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PARLAMENTUL REPUBLICII MOLDOVA 

 

LEGE 

privind participarea Republicii Moldova  

la Mecanismul de protecție civilă al Uniunii Europene 

 

Parlamentul adoptă prezenta lege organică. 

Prezenta lege transpune parțial (art. 1 alin. (1)-(3), art.2 alin (1), art. 3 alin. (1), 

art. 4, art. 6 alin. (1) lit.(a), (d)-(f), art.8, alin. (1), lit. (b), art. 9 alin. (1) (2), lit. (a)- c), 

(e), alin. (6), (7), (9), (10), art. 10, alin. (1) art.11 alin. (3), (5)-(8), art. 12, alin. (1), (3), 

(5), (6), art. 13, alin. (1), primul paragraf,  art. 14 alin. (1) primul paragraf, alin. (2), 

art.15 alin. (1)-(2), (4)-(6), art.16 alin.(12)-(13), art. 20 alin. (1), primul paragraf) 

Decizia nr. 1313/2013/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 17 decembrie 

2013 privind un mecanism de protecție civilă al Uniunii, publicat în Jurnalul Oficial al 

Uniunii Europene L 347/924 din 20.12.2013, astfel cum a fost modificată prin 

Regulamentul (UE) 2018/1475 al Parlamentului European și al Consiliului  din 

2 octombrie 2018, publicat în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 250 din 

4.10.2018, Decizia (UE) 2019/420 a Parlamentului European și a Consiliului  din 

13 martie 2019, publicat în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, L771 din 20.3.2019, 

Regulamentul (UE) 2021/836 al Parlamentului European și al Consiliului  din 20 mai 

2021, publicat în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 185 din 26.5.2021,  

Decizia (UE) 2023/2671 a Parlamentului European și a Consiliului  din 22 noiembrie 

2023, publicată în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L din 28.11.2023. 

 

Capitolul I 

DISPOZIȚII GENERALE 

 

Articolul 1. Obiectul și scopul legii 

(1) Prezenta lege stabilește cadrul juridic pentru participarea Republicii Moldova 

la Mecanismul de protecție civilă al Uniunii Europene (denumit în continuare 

Mecanism), instituit prin Decizia nr. 1313/2013/UE. 

(2) Cooperarea Republicii Moldova cu Uniunea Europeană (în continuare - UE) 

prin intermediul Mecanismului urmărește îmbunătățirea eficienței sistemelor de 

prevenire, pregătire și răspuns la dezastre naturale și cele provocate de om pe teritoriul 

Republicii Moldova și UE în vederea atingerii următoarelor obiective specifice 

comune: 

a) atingerea unui nivel ridicat de protecție împotriva dezastrelor prin prevenirea 

sau reducerea efectelor potențiale ale acestora, prin promovarea unei culturi a 

prevenirii și prin îmbunătățirea cooperării interinstituționale între Republica Moldova 

și statele participante; 
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b) îmbunătățirea pregătirii pentru a răspunde la dezastru; 

c) facilitarea unui răspuns rapid și eficient la dezastre sau la dezastre iminente, 

inclusiv prin luarea de măsuri de atenuare a consecințelor imediate ale dezastrelor și 

acțiuni pentru înlăturarea obstacolelor birocratice; 

d) creșterea gradului de sensibilizare și pregătire a populației pentru dezastre; 

e) creșterea disponibilității și utilizării cunoștințelor științifice despre dezastre; 

f) intensificarea activităților de cooperare și coordonare transfrontalieră între 

statele participante la aceleași tipuri de dezastre. 

(3) Scopul prezentei legi este: 

a) consolidarea cooperării dintre Republica Moldova și Uniunea Europeană, 

precum și facilitarea coordonării în domeniul protecției civile; 

b) asigurarea participării efective a Republicii Moldova la instrumentele și 

componentele Mecanismului, inclusiv la Centrul de coordonare a răspunsului la situații 

de urgență (în continuare ERCC), la Sistemul comun de comunicare și informare în 

situații de urgență (în continuare CECIS), la Rezerva europeană de protecție civilă (în 

continuare ECPP) și la capacitățile rescEU; 

c) promovarea solidarității europene în materie de protecție civilă, în concordanță 

cu angajamentele internaționale ale Republicii Moldova și cu obiectivele de integrare 

europeană. 

 

Articolul 2. Domeniul de aplicare 

(1) Prezenta lege se aplică tuturor activităților de cooperare în cadrul 

Mecanismului la care participă Republica Moldova, inclusiv în domeniile prevenirii, 

pregătirii și răspunsului la dezastre. 

(2) Prevederile prezentei legi se aplică ministerelor, altor autorități administrative 

centrale și locale, operatorilor economici, organizațiilor necomerciale, în măsura în 

care sunt implicate în activitățile desfășurate în cadrul Mecanismului. 

(3) Prezenta lege se aplică în corelație cu Legea nr. 248/2025 privind 

managementul situațiilor de criză și cu legislația specială în domeniul protecției civile, 

apărării împotriva incendiilor și securității naționale. 

(4) Prezenta lege nu aduce atingere responsabilității primare a Republicii 

Moldova de a proteja persoanele, mediul și bunurile materiale de pe teritoriul său, 

inclusiv patrimoniul cultural. 

(5) Protecția care urmează a fi asigurată prin intermediul Mecanismului acoperă 

persoanele, mediul, bunurile materiale și patrimoniul cultural împotriva tuturor 

tipurilor de dezastre naturale și cele provocate de om. 

(6) În cazul consecințelor actelor de terorism sau al dezastrelor radiologice, 

prevederile prezentei legi se aplică numai pentru acțiunile de pregătire și răspuns. 

 

Articolul 3. Noțiuni principale 

În sensul prezentei legi, următoarele noțiuni au următoarele semnificații: 

1. Mecanism – Mecanismul de protecție civilă al Uniunii Europene, instituit prin 

Decizia nr. 1313/2013/UE cu modificările ulterioare, care urmărește consolidarea 

cooperării și facilitarea coordonării în domeniul protecției civile; 

2. dezastru - orice situație care are sau poate avea efecte grave asupra persoanelor, 

a mediului, sau a bunurilor materiale, inclusiv asupra patrimoniului cultural; 



3. Centrul de coordonare a răspunsului la situații de urgență (în continuare -

ERCC) – structură operațională permanentă din cadrul Comisiei Europene, 

responsabilă de coordonarea operațiunilor în cadrul Mecanismului; 

4. Sistemul comun de comunicare și informare în situații de urgență (CECIS) – 

platformă informatică securizată pentru schimbul de informații între statele 

participante la Mecanism; 

5. Rezerva europeană de protecție civilă (în continuare - ECPP) - ansamblu de 

capacități de răspuns ale statelor membre, angajate în prealabil în mod voluntar, care 

include module, alte capacități de răspuns și categorii de experți;  

6. rescEU – rezervă de capacități suplimentare la nivelul Uniunii Europene, 

constituită pentru a oferi asistenţă în situaţii în cazul în care capacităţile generale 

existente la nivel naţional și cele angajate în prealabil de statele membre în Rezerva 

europeană de protecţie civilă nu sunt, în circumstanţele date, în măsură să asigure un 

răspuns eficace la diferite tipuri de dezastre; 

7. modul – forma de organizare a capabilităților de intervenție autosuficientă și 

autonomă, predefinită, bazată pe sarcini și necesități, sau o echipă operațională mobilă, 

care reprezintă o combinație de resurse umane și materiale care poate fi descrisă sub 

aspectul capacității sale de intervenție sau prin sarcina/sarcinile pe care este capabilă 

să o/le îndeplinească; 

8. certificare – procedura prin care se confirmă că un modul, o altă capacitate de 

răspuns îndeplinește cerințele minime pentru înregistrarea în ECPP;  

9. prevenire – ansamblul măsurilor destinate reducerii riscurilor sau diminuării 

efectelor negative ale dezastrelor asupra persoanelor, mediului și bunurilor materiale, 

inclusiv asupra patrimoniului cultural; 

10) pregătire – o stare de promptitudine și o capabilitate a resurselor umane și 

materiale, a autorităților, comunităților și organizațiilor obținute prin acțiuni prealabile 

de planificare, instruire și exerciții și care permit asigurarea unui răspuns rapid și 

eficace la dezastre; 

11. răspuns – orice acțiune întreprinsă ca urmare a unei solicitări de asistență în 

cadrul Mecanismului în cazul unui dezastru iminent sau în timpul sau după producerea 

unui dezastru, în scopul abordării consecințelor adverse imediate ale acestuia; 

12. evaluarea riscurilor – procesul de identificare a riscurilor, analiza acestora și 

evaluarea impactului și a probabilității de manifestare a acestora; 

13. capabilitate de management al riscurilor – capacitatea unui stat participant de 

a reduce, de a se adapta sau de a atenua riscurile identificate în cadrul evaluărilor 

proprii privind riscurile, evaluată din perspectiva capacității tehnice, financiare și 

administrative de a realiza în mod adecvat:  

13.1. evaluări ale riscurilor;  

13.2. planificarea și managementul riscurilor pentru prevenire și pregătire;  

13.3. măsuri de prevenire a riscurilor și pregătire; 

14. Sprijinul Națiunii Gazdă (în continuare - HNS) – orice acțiune întreprinsă în 

etapele de pregătire și răspuns de o țară care primește sau trimite asistență sau de 

Comisia Europeană, pentru îndepărtarea obstacolelor previzibile din calea asistenței 

internaționale oferite prin intermediul Mecanismului. Aceasta include sprijinul oferit 

de statele participante pentru intrarea și oferirea asistenței pe teritoriul său, precum și 

pentru tranzitarea teritoriului său;  

15. stat participant – o țară terță care participă la mecanismul Uniunii; 



16. capacitate de răspuns – asistență care poate fi furnizată la cerere prin 

Mecanism; 

17. alertă timpurie – furnizarea în timp util și eficace a informațiilor care permit 

întreprinderea de acțiuni în vederea evitării sau a reducerii riscurilor și a efectelor 

adverse ale unui dezastru, precum și facilitarea pregătirii pentru un răspuns eficace; 

18. alte capacități de răspuns – o formă de organizare bazată pe sarcini și nevoi a 

capabilităților statelor membre sau participante la Mecanism, care este autosuficientă, 

autonomă și predefinită și poate fi trimisă pe teren, sau o echipă operațională mobilă a 

statelor membre sau participante la Mecanism. Acestea reprezintă o combinație de 

resurse umane și materiale care pot fi caracterizate prin capacitatea lor de intervenție 

sau prin sarcinile pe care pot să le îndeplinească și pentru care nu au fost definite cerințe 

tehnice minime. În această categorie intră și ajutoarele; 

19. Grupul Consultativ Internațional pentru Căutare și Salvare (în continuare 

INSARAG) – rețea globală a Organizației Națiunilor Unite care stabilește standarde 

internaționale minime pentru echipele de căutare-salvare în zonele urbane și pentru 

coordonarea răspunsului internațional în caz de dezastre; 

20. Sistemul global de navigație prin satelit al Europei (în continuare Sistemul 

Galileo) – sistemul global de navigație prin satelit dezvoltat și gestionat de Comisia 

Europeană și Agenția Spațială Europeană; 

21. obiectivele Uniunii în materie de reziliență la dezastre – obiectivele fără 

caracter obligatoriu stabilite în domeniul protecției civile în vederea sprijinirii 

acțiunilor de prevenire și de pregătire în scopul îmbunătățirii capacității UE și a statelor 

participante de a rezista la efectele unui dezastru care produce sau este susceptibil să 

producă efecte ce depășesc frontierele unei țări. 

 

Articolul 4. Principiile cooperării 

Participarea Republicii Moldova la Mecanism se bazează pe următoarele 

principii: 

a) solidaritatea – în concordanță cu principiul solidarității europene, Republica 

Moldova contribuie activ la eforturile UE de protecție civilă; 

b) complementaritatea – acțiunile în cadrul Mecanismului completează măsurile 

naționale de protecție civilă și managementul situațiilor de criză; 

c) subsidiaritatea – intervențiile în cadrul Mecanismului se realizează la 

solicitarea statului afectat, fără a prejudicia capacitatea de răspuns proprie; 

d) cooperarea loială – toate autoritățile, instituțiile publice și entitățile trebuie să 

coopereze pe bază de încredere și înțelegere reciprocă, având ca prioritate adoptarea 

celor mai bune măsuri pentru managementul situațiilor de criză; 

e) coerența – acțiunile în cadrul Mecanismului se corelează cu politicile naționale 

de protecție civilă, de securitate națională și de gestionare a situațiilor de criză; 

f) comunicarea – toate autoritățile, instituțiile publice și operatorii economici 

trebuie să comunice activ și eficient între ei pentru a asigura răspunsul la situații de 

criză. Informațiile privind managementul acestora trebuie să fie transmise în mod 

corect, clar și fără întârzieri către entitățile care au nevoia de a le cunoaște, inclusiv 

către public și către organizațiile internaționale care veghează la aplicarea tratatelor 

internaționale, în conformitate cu angajamentele internaționale ale Republicii 

Moldova. 

 



Capitolul II 

PREVENIREA DEZASTRELOR 

 

Articolul 5. Evaluarea națională a riscurilor dezastrelor 

(1) Evaluarea națională a riscurilor dezastrelor este organizată în conformitate cu 

ghidurile și standardele UE relevante și este desfășurată conform prevederilor Legii nr. 

248/2025. 

(2) Autoritatea națională competentă în domeniul protecției civile elaborează și 

prezintă Comisiei Europene până la 31 decembrie 2029, iar ulterior o dată la trei ani,  

precum și ori de câte ori au loc modificări importante, sinteza evaluării naționale a 

riscurilor dezastrelor, care cuprinde evaluarea riscurilor și evaluarea capacității de 

gestionare. 

(3) Pentru riscurile principale care au consecințe la nivel transfrontalier, pentru 

riscurile legate de dezastre care produc sau sunt susceptibile să producă efecte ce 

depășesc frontierele unei țări și pentru riscurile cu probabilitate redusă și cu impact 

major, incluse în sinteza menționată la alineatul (2) din prezentul articol, vor fi descrise 

măsurile de prevenire și de pregătire prioritare.  

(4) Procesul de colectare a datelor privind pierderile cauzate de dezastre în 

Republica Moldova asigură elaborarea de scenarii bazate pe date concrete și 

identificarea lacunelor în capacitățile de răspuns la dezastre și este organizat de 

autoritatea națională competentă în domeniul protecției civile în baza regulamentului 

aprobat de Guvern. 

 

Articolul 6. Evaluarea externă a managementului riscurilor 

(1) Ministerele, alte autorități administrative centrale pot solicita Comisiei 

Europene efectuarea evaluărilor inter pares (peer review) privind analizarea 

capabilității de management al riscurilor dezastrelor prin intermediul autorității 

naționale competente în domeniul protecției civile în coordonare cu Centrul Național 

de Management al Crizelor. 

(2) Autoritățile publice centrale, instituțiile și organizațiile pot detașa angajații lor, 

în mod voluntar, în coordonare cu Centrul Național de Management al Crizelor, pentru 

participare la evaluări inter pares (peer review) privind analiza capabilității de 

management al riscurilor dezastrelor, organizate de Comisia Europeană în alte state. 

 

Capitolul III 

PREGĂTIREA PENTRU DEZASTRE 

 

Articolul 7. Autoritatea națională competentă și punctul național de contact 

(1) Autoritatea națională competentă în domeniul protecției civile din Republica 

Moldova este autoritatea națională competentă pentru cooperarea cu UE prin 

intermediul Mecanismului, precum și punctul național de contact pentru comunicarea 

cu ERCC. 

(2) Punctul național de contact are activitate permanentă, în regim de 24/24 ore . 

(3) Comunicarea între punctul național de contact și ERCC este realizată prin 

intermediul CECIS, cu aplicarea procedurilor Mecanismului. 

(4) Comunicarea prin intermediul CECIS este realizată pe platforma rețelei de 

comunicații securizată a Uniunii Europene, destinată schimbului de informații între 



autoritățile administrației publice din statele membre ale Uniunii Europene și țările 

asociate – TESTA (Trans European Services for Telematics between Administrations), 

asigurată de entitatea națională responsabilă de a acționa în calitate de punct de 

conectare la domeniul local (Local Domain Connection Point) la rețeaua de 

comunicații securizată a Uniunii Europene. 

 

Articolul 8. Module, alte capacități de răspuns  

(1) Autoritatea națională competentă în domeniul protecției civile planifică și 

coordonează procesul de creare și dezvoltare a modulelor, a altor capacități de răspuns, 

și de pregătire a experților, în baza regulamentului aprobat de Guvern. 

(2) Modulele, experții și alte capacități de răspuns sunt identificate din timp și pot 

fi alcătuite în funcție de tipul dezastrului și de necesitățile specifice legate de dezastrul 

respectiv. 

(3) Modulele pot cuprinde resursele mai multor autorități naționale din Republica 

Moldova sau resursele autorităților din alte state membre și participante și trebuie să 

respecte cerințele generale minime: 

a) sunt capabile să efectueze sarcini predefinite în domeniile răspunsului; 

b) sunt capabile să fie trimise în misiune într-un timp foarte scurt, care nu 

depășește termenul stabilit de Comisia Europeană; 

c) să opereze în mod autosuficient și autonom pentru o perioadă determinată, 

conform normelor prevăzute de Comisia Europeană; 

d) sunt interoperabile cu alte module; 

e) participă la acțiuni de formare și la exerciții pentru a răspunde cerințelor de 

interoperabilitate. 

(4) Modulele și alte capacități de răspuns respectă cerințele tehnice minime 

stabilite de Comisia Europeană; 

(5) Modalitatea prin care Republica Moldova asigură respectarea cerințelor 

tehnice minime menționate în alin. (4) din prezentul articol este stabilită prin 

regulament aprobat de Guvern. 

(6) Autoritatea națională competentă în domeniul protecției civile furnizează 

Comisiei Europene informații relevante cu privire la experți, module și alte capacități 

de răspuns pe care le pun la dispoziție pentru acordarea de asistență prin Mecanism și 

actualizează informația atunci când este necesar.  

(7) În cazul solicitării serviciilor de urgență furnizate de către Sistemul Galileo al 

UE, autoritatea națională competentă în domeniul protecției civile, în coordonare cu 

Centrul Național de Management al Crizelor, identifică autoritățile naționale care sunt 

autorizate să utilizeze aceste servicii și notifică Comisia Europeană cu privire la 

aceasta.  

(8) Cooperarea Republicii Moldova cu Comisia Europeană pentru planificarea 

managementului dezastrelor este realizată prin intermediul autorității naționale 

competente în domeniul protecției civile și în coordonare cu Centrul Național de 

Management al Crizelor și ține cont de obiectivele UE în materie de reziliență la 

dezastre.  

 

 

 

 



Articolul 9. Rezerva europeană de protecție civilă 

(1) Republica Moldova poate angaja voluntar capacități de răspuns în cadrul 

ECPP, în limitele resurselor disponibile și în conformitate cu normele stabilite de 

Comisia Europeană și de Guvern. 

(2) Certificarea și înregistrarea capacităților prin intermediul CECIS în ECPP este 

organizată de punctul național de contact. 

(3) Responsabilitatea pentru asigurarea calității capacităților de răspuns angajate 

în ECPP și înregistrate în CECIS îi revine autorităților publice naționale care creează 

aceste capacități. 

(4) Capacitățile de răspuns puse la dispoziția ECPP de Republica Moldova rămân 

permanent disponibile pentru utilizare în scopuri naționale. 

(5) Capacitățile de răspuns puse la dispoziția ECPP de Republica Moldova pot fi 

trimise în misiuni în cadrul Mecanismului în urma recepționării unei solicitări de 

asistență prin ERCC.  

(6) În cazul indisponibilității capacităților de răspuns puse la dispoziția ECPP de 

Republica Moldova, punctul național de contact informează cât mai curând posibil 

Comisia Europeană.  

(7) În cazul trimiterii capacităților de răspuns ale Republicii Moldova în misiuni 

în cadrul Mecanismului acestea rămân sub controlul național și pot fi retrase, în 

consultare cu Comisia Europeană, atunci când situația națională impune aceasta. 

 

Articolul 10. Capacități rescEU 

(1) Republica Moldova poate angaja voluntar capacități în cadrul rescEU, în 

limitele resurselor disponibile și în conformitate cu normele stabilite de UE, în baza 

regulamentului aprobat de Guvern. 

(2) Utilizarea capacităților rescEU gestionate de Republica Moldova este realizată 

în coordonare cu UE. 

(3) Capacitățile angajate de Republica Moldova în rescEU pot fi achiziționate, 

închiriate, deținute în sistem de leasing sau contractate în alt mod. 

(4) Înregistrarea capacităților în rescEU este organizată de punctul național de 

contact prin intermediul CECIS. 

(5) Autoritățile publice care dețin capacități înregistrate în rescEU asigură 

disponibilitatea și trimiterea pe teren a lor, în coordonare cu autoritatea națională 

competentă în domeniul protecției civile.  

(6) Capacitățile înregistrate de Republica Moldova în rescEU pot fi utilizate în 

scopuri naționale, dacă nu sunt utilizate sau necesare pentru operațiunile în cadrul 

Mecanismului, conform normelor și în coordonare cu UE, cu acoperirea costurilor de 

utilizare de la bugetul de stat. 

(7) Capacitățile înregistrate de Republica Moldova în rescEU sunt puse la 

dispoziția Mecanismului, precum și demobilizate, în baza deciziei Comisiei Europene 

comunicată de ERCC.  

(8) În cazul trimiterii capacităților rescEU găzduite de Republica Moldova în afara 

UE responsabilitatea pentru integrarea lor în răspunsul global îi revin autorității 

naționale competente în domeniul protecției civile.  

 

 

 



Articolul 11. Rețeaua de cunoaștere a UE în domeniul protecției civile 

Autoritățile publice participă la rețeaua de cunoaștere a UE în domeniul protecției 

civile și la programele acesteia, prin intermediul punctului național de contact, 

asigurând o participare echilibrată din punctul de vedere al genului. 

 

Capitolul IV 

RĂSPUNSUL 

 

Articolul 12. Notificarea dezastrelor 

(1) În cazul unui dezastru sau unui dezastru iminent care produce sau poate 

produce efecte ce depășesc frontiera Republicii Moldova sau care este capabil să 

afecteze alte state participante, Republica Moldova notifică, fără întârziere, prin 

intermediul punctului național de contact, statele participante care ar putea fi afectate 

și Comisia Europeană. 

(2) În cazul unui dezastru sau unui dezastru iminent care este probabil să 

determine o solicitare de asistență, Republica Moldova, prin intermediul punctului 

național de contact, notifică fără întârziere, Comisia Europeană, pentru activarea 

serviciilor competente din celelalte state participante. 

 

Articolul 13. Solicitarea de asistență prin intermediul Mecanismului 

(1) În cazul unui dezastru sau unui dezastru iminent Republica Moldova poate 

solicita asistență UE prin intermediul ERCC. 

(2) În situații determinate de un risc sporit, Republica Moldova poate solicita, de 

asemenea, asistență sub forma unei prepoziționări temporare a capacităților de răspuns, 

a unei echipe de experți pentru a facilita coordonarea la fața locului sau pentru a furniza 

consultanță tehnică. 

(3) Decizia cu privire la solicitarea de asistență internațională prin intermediul 

Mecanismului este luată de Comisia Națională de Management al Crizelor, la 

propunerea Centrului Național de Management al Crizelor, în conformitate cu art. 34 

al Legii nr. 248/2025 privind managementul situațiilor de criză. 

(4) Cererea de asistență este expediată de punctul național de contact și expiră 

după o perioadă de 90 de zile, dacă nu sunt furnizate elemente noi care justifică 

continuitatea cererii. 

(5) Autoritatea națională responsabilă de coordonarea asistenței internaționale 

care sosește în Republica Moldova este desemnată prin decizia Comisiei Naționale de 

Management al Crizelor, la propunerea Centrului Național de Management al Crizelor. 

(6) Autoritățile publice naționale întreprind acțiunile corespunzătoare în vederea 

asigurării HNS pentru asistența care intră în Republica Moldova, în baza 

regulamentului aprobat de Guvern. 

 

Articolul 14. Oferirea de asistență prin intermediul Mecanismului 

(1) În cazul recepționării unei solicitări de asistență prin intermediul 

Mecanismului, Republica Moldova examinează și decide dacă este în măsură să acorde 

asistența solicitată, precum și informează statul solicitant și Comisia Europeană despre 

aceasta, prin intermediul punctului național de contact. 

(2) Decizia cu privire la acordarea asistenței solicitate prin intermediul 

Mecanismului (inclusiv pentru prepoziționări temporare a capacităților de răspuns) este 



luată de Prim-ministru, la propunerea Ministrului Afacerilor Interne, într-un termen cât 

mai scurt posibil.  

(3) Autoritățile publice naționale întreprind toate măsurile necesare pentru a 

asigura transportul asistenței acordate într-un termen cât mai scurt posibil.  

(4) Conducerea și coordonarea misiunilor de acordare a asistenței prin intermediul 

Mecanismului este asigurată de autoritatea națională competentă în domeniul protecției 

civile. 

(5) În cazul acordării asistenței prin intermediul Mecanismului Republica 

Moldova informează în permanență ERCC cu privire la activitățile desfășurate 

conform procedurilor Mecanismului. 

(6) Echipele și modulele Republicii Moldova care participă la misiunile de 

intervenție prin intermediul Mecanismului asigură menținerea unei legături strânse cu 

ERCC și cu echipele de experți prezente la fața locului conform procedurilor 

Mecanismului. 

 

Articolul 15. Protecția juridică și socială a angajaților sau personalului 

delegat pentru acordarea asistenței 

(1) Misiunile pentru acordarea asistenței prin intermediul Mecanismului se 

consideră misiuni de stat, realizate în numele Republicii Moldova. 

(2) Angajaților sau personalului delegat în misiunile de acordare a asistenței prin 

intermediul Mecanismului li se păstrează toate drepturile și garanțiile juridice, salariale 

și sociale.  

(3) După revenirea din misiunea de acordare a asistenței prin intermediul 

Mecanismului, angajaților sau personalului delegat li se acordă, în temeiul alin. (5) art. 

121 al Codului muncii, un concediu suplimentar plătit pentru recuperare de cel puțin 

10 zile. 

(4) Cheltuielile pentru acoperirea costurilor de delegare a angajaților sau 

personalului delegat în misiunile de acordare a asistenței prin intermediul 

Mecanismului sunt acoperite de angajatorii acestora în temeiul normelor aprobate de 

Guvern.  

(5) Pentru asigurarea condițiilor de autosuficiență și autonomie conform normelor 

UE, angajații sau personalul delegat în misiuni de acordare a asistenței prin intermediul 

Mecanismului beneficiază de rație alimentară din contul bugetului de stat pe durata 

misiunii, în baza regulamentului aprobat de Guvern.  

(6) Viața, sănătatea și capacitatea de muncă a angajaților sau personalului în 

misiuni de acordare a asistenței prin intermediul Mecanismului sunt supuse asigurării 

de stat obligatorii din bugetul de stat pe întreaga durată a misiunii. 

(7) Angajații sau personalul identificat pentru a face parte din echipele de acordare 

a asistenței prin intermediul Mecanismului sunt incluși din timp în Programele 

naționale de imunizări conform riscurilor estimate pentru statele gazdă, cu acoperirea 

costurilor asociate din sursele Fondului asigurării obligatorii de asistență medicală. 

(8) Cheltuielile pentru acoperirea costurilor legate de repatrierea angajaților sau 

personalului care au contractat traume sau care au decedat în timpul misiunilor de 

acordare a asistenței prin intermediul Mecanismului sunt acoperite de angajator sau de 

Guvern.  

 

 



Capitolul V 

ATRIBUȚIILE AUTORITĂȚILOR PUBLICE ÎN CONTEXTUL 

PARTICIPĂRII LA MECANISM 

 

Articolul 16. Atribuțiile Guvernului 

Guvernul: 

a) aprobă modul de asigurare financiară și logistică a misiunilor de acordare a 

asistenței prin intermediul Mecanismului; 

b) desemnează autoritatea națională care asigură conectarea Republicii Moldova 

la TESTA; 

c) asigură alocarea mijloacelor financiare pentru plata contribuției Republicii 

Moldova la Mecanism. 

 

Articolul 17. Atribuțiile Ministerului Afacerilor Interne 

Ministerul Afacerilor Interne: 

a) elaborează proiecte de acte normative cu privire la participarea Republicii 

Moldova la Mecanism și le propune Guvernului spre aprobare; 

b) înaintează propuneri Prim-ministrului privind participarea modulelor de 

intervenție din Republica Moldova, la misiuni în cadrul Mecanismului de protecție 

civilă a Uniunii Europene, în caz de primire a solicitării respective. 

 

Articolul 18. Atribuțiile Ministerului Afacerilor Externe  

Ministerul Afacerilor Externe și Integrării Europene: 

a) acordă sprijin diplomatic și consular pentru misiuni de acordare a asistenței prin 

intermediul Mecanismului de către Republica Moldova; 

b) participă în asigurarea HNS. 

 

Articolul 19. Atribuțiile Ministerului Finanțelor 

Ministerul Finanțelor: 

a) asigură plata contribuției Republicii Moldova la Mecanism; 

b) participă la elaborarea cadrului normativ cu privire la aspectele financiare ale 

participării Republicii Moldova la Mecanism. 

 

Articolul 20. Atribuțiile Ministerului Apărării 

Ministerul Apărării pune la dispoziție, la solicitare și în limita posibilităților, 

resurse și capacități militare de sprijin a operațiunilor de protecție civilă desfășurate de 

Republica Moldova în cadrul Mecanismului. 

 

Articolul 21. Atribuțiile autorității naționale competente în domeniul 

protecției civile 

Autoritatea națională competentă în domeniul protecției civile exercită 

următoarele atribuții: 

a) asigură coordonarea generală a participării Republicii Moldova la Mecanism și 

realizează funcția de punct național de contact cu ERCC; 

b) elaborează, în coordonare cu Centrul Național de Management al Crizelor, și 

prezintă Comisiei Europene sinteza evaluării naționale a riscurilor dezastrelor; 



c) prezintă Comisiei Europene și actualizează informațiile relevante cu privire la 

experți și capacități de răspuns pe care le pun la dispoziție pentru acordarea de asistență 

prin Mecanism; 

d) asigură certificarea și înregistrarea capacităților în CECIS și în ECPP; 

e) asigură interoperabilitatea capacităților naționale cu cerințele și standardele 

Mecanismului; 

f) asigură conducerea și coordonarea tuturor misiunilor de acordare a asistenței 

prin intermediul Mecanismului; 

g) prezintă Comisiei Europene solicitarea de rambursare/acoperire a costurilor 

suportate pentru misiunile de acordare a asistenței prin intermediul Mecanismului, în 

conformitate cu normele Mecanismului; 

h) deține o rezervă de mijloace financiare (inclusiv în numerar în valută străină) 

și logistice și o utilizează în misiunile de acordare a asistenței prin intermediul 

Mecanismului, în baza regulamentului aprobat de Guvern.  

 

Articolul 22. Atribuțiile Centrului Național de Management al Crizelor 

Centrul Național de Management al Crizelor, asigură coordonarea 

interinstituțională pe timpul situațiilor de criză care implică activarea Mecanismului. 

 

Articolul 23. Atribuțiile altor autorități publice 

(1) Ministerele alte autorități administrative centrale, în limita competențelor: 

a) asigură și participă la evaluarea riscurilor dezastrelor; 

b) contribuie la elaborarea sintezei evaluării naționale a riscurilor dezastrelor; 

c) în mod voluntar deleagă experți și pun la dispoziție resurse specifice și alte 

capacități de răspuns;  

d) participă în organizarea și realizarea HNS; 

e) colectează și furnizează date relevante domeniului de competență către 

autoritatea națională competentă în domeniul protecției civile și Centrul Național de 

Management al Crizelor; 

f) cooperează cu autoritatea națională competentă în domeniul protecției civile și 

participă la implementarea măsurilor de prevenire, pregătire și răspuns la dezastre; 

d) în coordonare cu autoritatea națională competentă în domeniul protecției civile 

asigură certificarea și înregistrarea capacităților în CECIS și în ECPP. 

 

Capitolul VI 

ASPECTE FINANCIARE ȘI LOGISTICE 

 

Articolul 24. Contribuția financiară 

Republica Moldova contribuie financiar la bugetul Mecanismului, în conformitate 

cu condițiile prevăzute în acordul de participare la Mecanism și normele stabilite de 

Comisia Europeană. 

 

Articolul 25. Surse de finanțare 

(1) Activitățile desfășurate de Republica Moldova în cadrul Mecanismului se 

finanțează din bugetul de stat, contribuțiile financiare ale UE acordate prin Mecanism 

conform normelor acestuia, asistența externă oferită de organizațiile internaționale și 

partenerii de dezvoltare, precum și alte surse neinterzise de lege. 



(2) Modul de gestionare a surselor de finanțare este reglementat de Guvern. 

 

Articolul 26. Vizibilitate 

(1) Republica Moldova recunoaște originea fondurilor UE acordate prin 

intermediul Mecanismului. 

(2) Autoritățile publice și beneficiarii de fonduri acordate prin intermediul 

Mecanismului asigură vizibilitate prin toate mijloacele disponibile de informare 

publică și care includ, dar nu se limitează la: referințe la Mecanism, aplicarea mărcilor 

vizuale și utilizarea emblemei UE. 

(3) Republica Moldova sprijină acțiunile de comunicare ale Comisiei Europene 

cu privire la operațiuni, prin intermediul autorității naționale competente în domeniul 

protecției civile. 

 

Articolul 27. Asigurarea logistică 

(1) Autoritățile publice care creează și gestionează capacitățile de răspuns pentru 

misiuni de acordare a asistenței prin intermediul Mecanismului sunt responsabile de 

organizarea și asigurarea logistică a acestora. 

(2) Modul de gestionare a bunurilor și serviciilor necesare pentru realizarea 

misiunilor de acordare a asistenței prin intermediul Mecanismului este reglementat de 

Guvern. 

Capitolul VII 

DISPOZIȚII TRANZITORII ȘI FINALE 

 

Articolul 28. Conexiunea la CECIS 

Autoritatea națională desemnată de Guvern în temeiul art. 7, alin. (4) din prezenta 

lege și autoritatea națională competentă în domeniul protecției civile vor asigura 

conexiunea tehnică a Republicii Moldova la CECIS.  

 

Articolul 29. Informarea Comisiei Europene 

Autoritatea națională competentă în domeniul protecției civile, în termen de 1 lună 

de la data publicării prezentei legi, va informa Comisia Europeană despre desemnarea 

ei în calitate de autoritate națională competentă pentru cooperarea cu Mecanismul și 

punct național de contact.  

 

Articolul 30. Intrarea în vigoare 

(1) Prezenta lege intră în vigoare la expirarea termenului de 12 luni de la data 

publicării în Monitorul Oficial al Republicii Moldova și se abrogă la data aderării 

Republicii Moldova la Uniunea Europeană. 

(2) Guvernul, până la data intrării în vigoare a prezentei legi: 

a) va aduce actele sale normative în concordanță cu prezenta lege; 

b) va elabora actele normative necesare implementării prezentei legi. 

 

PREȘEDINTELE PARLAMENTULUI  

Nr. _____ 

Chișinău, _______________ 2026 



 
 

NOTA DE FUNDAMENTARE 

la proiectul legii privind participarea Republicii Moldova  

la Mecanismul de protecție civilă al Uniunii Europene 

1. Denumirea sau numele autorului și, după caz, a/al participanților la elaborarea 

proiectului actului normativ 

Autorul proiectului de lege este Ministerul Afacerilor Interne. 

2. Condițiile ce au impus elaborarea proiectului actului normativ 

2.1. Temeiul legal sau, după caz, sursa proiectului actului normativ 
Elaborarea prezentului proiect de lege a fost determinată de următoarele condiții: 

La 29 septembrie 2023 a fost semnat Acordul privind participarea Republicii Moldova la 

Mecanismul de protecție civilă al Uniunii Europene (în continuare - UCPM). Astfel, de la 1 

ianuarie 2024 Republica Moldova, reprezentată de Inspectoratul General pentru Situații de 

Urgență (în continuare - IGSU), a devenit parte a Mecanismului de Protecție Civilă al Uniunii 

Europene, cea mai mare platformă europeană de cooperare în domeniul gestionării situațiilor de 

urgență. Aderarea permite țării să beneficieze de sprijin european în caz de dezastre – inclusiv 

echipamente, echipe de intervenție și expertiză - și, totodată, să participe la misiuni internaționale, 

instruiri, exerciții și schimburi de experiență. Acordul a pus baza capacităților naționale de 

prevenire și răspuns la urgențe și integrează IGSU în rețeaua europeană de protecție civilă. 

Concomitent, Republica Moldova, în calitate de stat participant la UCPM are obligația de 

a asigura cadrul juridic național necesar pentru participarea efectivă la acest mecanism.  

Proiectul transpune parțial Decizia nr. 1313/2013/UE a Parlamentului European și a 

Consiliului din 17 decembrie 2013 privind un mecanism de protecție civilă al Uniunii, publicat 

în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 347/924 din 20.12.2013, astfel cum a fost modificată 

prin Regulamentul (UE) 2018/1475 al Parlamentului European și al Consiliului  din 2 octombrie 

2018, publicat în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 250 din 4.10.2018, Decizia (UE) 

2019/420 a Parlamentului European și a Consiliului  din 13 martie 2019, publicat în Jurnalul 

Oficial al Uniunii Europene, L771 din 20.3.2019, Regulamentul (UE) 2021/836 al Parlamentului 

European și al Consiliului  din 20 mai 2021, publicat în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 

185 din 26.5.2021, Decizia (UE) 2023/2671 a Parlamentului European și al Consiliului din 22 

noiembrie 2023, publicată în jurnalul Oficial al Uniunii Europene L din 28.11.2023. 

 

Acțiunea privind adoptarea proiectului de lege este inclusă în mai multe acte normative: 

- Programul legislativ al Parlamentului pentru anul 2026, aprobat prin Hotărârea 

Parlamentului nr. 23/2026 (poziția nr. 117); 

- Programul național de aderare a Republicii Moldova la Uniunea Europeană pentru anii 

2025-2029, aprobat prin Hotărârea Guvernului nr. 306/2025 (Cluster 4 „Agenda verde și 

conectivitatea sustenabilă”, Capitolul 27. „Mediu și schimbări climatice”, Subcapitolul „Protecția 

civilă”, acțiunea 151); 

- Programul național de dezvoltare a protecției civile pentru anii 2026-2030, aprobat prin 

Hotărârea Guvernului nr. 113/2026 (Planul de acțiuni pentru implementarea Programului, 

Obiectivul specific 3.2, pct. 33).  

2.2. Descrierea situației actuale și a problemelor care impun intervenția, inclusiv a 

cadrului normativ aplicabil și a deficiențelor/lacunelor normative 

În contextul parcursului european al Republicii Moldova și al obținerii statutului de stat 

candidat la aderarea la Uniunea Europeană, armonizarea legislației naționale cu acquis-ul UE în 

domeniul protecției civile constituie o prioritate strategică. Deși Republica Moldova participă la 

Mecanismul de protecție civilă al UE, cadrul juridic național nu conține reglementări specifice 

privind modalitatea de participare, atribuțiile autorităților naționale în acest context, protecția 

juridică a personalului delegat în misiuni, aspectele financiare și logistice ale participării. Legea 

nr. 248/2025 privind managementul situațiilor de criză conține prevederi cadru, dar nu detaliază 

mecanismele specifice de participare la UCPM. 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32018R1475
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32018R1475
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32019D0420
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32019D0420
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32021R0836
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32021R0836


 
Experiența Republicii Moldova în gestionarea dezastrelor naturale și celor provocate de 

om, inclusiv consecințele crizei refugiaților din 2022, participarea la misiunea internațională de 

căutare-salvare după cutremurul devastator din Turcia din februarie 2023, la misiunile de stingere 

a incendiilor forestiere din Grecia în vara anilor 2024 și 2025 a demonstrat necesitatea consolidării 

mecanismelor de cooperare internațională în domeniul protecției civile. 

3. Obiectivele urmărite și soluțiile propuse 

3.1. Principalele prevederi ale proiectului și evidențierea elementelor noi 

Obiectivele principale ale proiectului de lege sunt: 

1. Crearea cadrului juridic național complet pentru participarea Republicii Moldova la 

Mecanismul de protecție civilă al UE, prin stabilirea regulilor de cooperare în domeniile 

prevenirii, pregătirii și răspunsului la dezastre. 

2. Definirea clară a atribuțiilor autorităților publice naționale implicate în participarea la 

Mecanism, incluzând Guvernul, Ministerul Afacerilor Interne, Ministerul Afacerilor Externe, 

Ministerul Finanțelor, Ministerul Apărării, Centrul Național de Management al Crizelor 

autoritatea națională competentă în domeniul protecției civile și alte autorități publice relevante. 

3. Reglementarea participării Republicii Moldova la componentele-cheie ale 

Mecanismului: Centrul de coordonare a răspunsului la situații de urgență (în continuare ERCC), 

Sistemul comun de comunicare și informare în situații de urgență (CECIS), Rezerva europeană 

de protecție civilă (în continuare ECPP) și capacitățile rescEU. 

4. Asigurarea protecției juridice și sociale a personalului delegat în misiunile de acordare a 

asistenței prin intermediul Mecanismului, inclusiv prin acordarea de concediu suplimentar pentru 

recuperare, asigurarea de stat obligatorie și rație alimentară. 

5. Stabilirea cadrului financiar și logistic pentru participarea la Mecanism, incluzând 

contribuția financiară la bugetul Mecanismului, sursele de finanțare și regulile de vizibilitate. 

 

Soluțiile propuse includ: 

Proiectul de lege adoptă o abordare sistemică, structurată în șapte capitole, care acoperă 

întreaga problemă a participării Republicii Moldova la Mecanism.  

Capitolul I stabilește dispozițiile generale, inclusiv obiectul, scopul, domeniul de aplicare, 

noțiunile principale și principiile cooperării.  

Capitolul II reglementează activitățile de prevenire a dezastrelor, inclusiv evaluarea 

națională a riscurilor și evaluarea externă a managementului riscurilor.  

Capitolul III abordează pregătirea pentru dezastre, stabilind autoritatea națională 

competentă, punctul național de contact, regulile privind modulele, alte capacități de răspuns, 

participarea la ECPP și rescEU.  

Capitolul IV reglementează răspunsul la dezastre, inclusiv procedurile de notificare, 

solicitare și oferire a asistenței, precum și protecția personalului detașat.  

Capitolul V definește atribuțiile autorităților publice implicate.  

Capitolul VI stabilește aspectele financiare și logistice, iar Capitolul VII cuprinde 

dispozițiile tranzitorii și finale. 

Proiectul asigură corelarea cu Legea nr. 248/2025 privind managementul situațiilor de 

criză, făcând trimiteri directe la instituțiile și procedurile prevăzute de aceasta (Comisia Națională 

de Management al Crizelor, Centrul Național de Management al Crizelor), asigurând astfel 

complementaritatea și coerența cadrului normativ național. 

Luând în considerare că în vederea aplicării depline a prezentului proiect este necesar 

elaborarea cadrului normativ secundar (regulamentul privind crearea și dezvoltarea modulelor, 

a altor capacități de răspuns și de pregătire a experților, regulamentul privind colectarea datelor 

referitor la pierderile cauzate de dezastre, regulamentul privind organizarea HNS, regulamentul 

privind asigurarea financiară și logistică a misiunilor de acordare a asistenței), propunem 

intrarea în vigoare a legii la expirarea termenului de 12 luni de la data publicării în Monitorul 

Oficial al Republicii Moldova. 

De asemeni, în conformitate cu prevederile pct.28 al Regulamentul privind armonizarea 

legislației Republicii Moldova la legislația UE, aprobat prin Hotărârea Guvernului nr.1171/2018, 



 
concomitent, se propune abrogarea legii la data aderării Republicii Moldova la Uniunea 

Europeană. 

3.2. Opțiunile alternative analizate și motivele pentru care acestea nu au fost luate în 

considerare 

Pentru eficientizarea situației specificate la compartimentul 2 a Notei de fundamentare și 

soluționarea problemelor invocate nu există opțiuni alternative. 

4. Analiza impactului de reglementare  

4.1. Impactul asupra sectorului public 

Proiectul de lege promovează participarea reprezentanților autorităților publice la rețeaua 

de cunoaștere a UE în domeniul protecției civile și la programele comunitare de instruire. Aceste 

instrumente vor permite formarea angajaților din Republica Moldova în cadrul programelor de 

instruire ale UE, acces la fondurile UE pentru modernizarea infrastructurii și capacităților de 

răspuns (granturi de adaptare, granturi pentru rescEU, granturi pentru instruiri teoretice/practice, 

granturi pentru activități de prevenire și/sau pregătire pentru dezastre, etc.). Capacitățile 

dezvoltate/modernizate vor putea fi aplicate atât în interiorul țării, precum și în afara hotarelor 

Republicii Moldova în conformitate cu procedurile UE.  

4.2. Impactul financiar și argumentarea costurilor estimative 
Implementarea legii va necesita alocarea de resurse financiare suplimentare din bugetul de 

stat pentru: crearea și menținerea capacităților de răspuns conform standardelor UE, asigurarea 

conexiunii la CECIS prin rețeaua TESTA, acoperirea cheltuielilor legate de delegarea 

personalului în misiuni și asigurarea de stat obligatorie a personalului delegat. Sumele concrete 

vor fi determinate în funcție de cuantumul contribuției stabilit conform Deciziei nr. 

1313/2013/UE și de volumul angajamentelor asumate de Republica Moldova. 

Totodată, participarea la Mecanism va permite Republicii Moldova să acceseze finanțare 

UE pentru activități de prevenire, pregătire și răspuns, precum și rambursarea costurilor de 

transport și a altor cheltuieli operaționale conform normelor Mecanismului. Reducerea pierderilor 

cauzate de dezastre prin prevenire și răspuns mai eficient va avea un impact economic pozitiv pe 

termen lung. 

Din momentul obținerii statutului de membru al Mecanismului (începând cu 01.01.2024) 

Republica Moldova a accesat și obținut 2 granturi pentru finanțarea proiectelor, rambursarea 

parțială a cheltuielilor suportate pentru misiuni de lichidare a incendiilor de vegetație în Grecia 

(2024 și 2025), acoperirea integrală a costurilor pentru participarea echipelor naționale la exerciții 

internaționale – în valoare cumulată de circa 800 mii EUR. 

În același timp, în calitate de stat participant, Republica Moldova a activat de două ori 

Mecanismul pentru solicitarea și obținerea asistenței (criza energetică 2025 – generatoare (cu 

puterea însumată de circa 1350 kW) și climatizoare, poluarea r. Nistru în 2026 – sisteme de 

captare și curățare a apei). 

 

Cheltuielile suportate în misiunile desfășurate de IGSU în cadrul Mecanismului: 

a) în urma intervenției echipei terestre de combatere a incendiilor forestiere cu ajutorul 

vehiculelor în cadrul misiunii de pre-poziționare, desfășurată în perioada 14 iulie - 01 august 2024 

în Republica Elenă - 1 319 797,40 de lei.  

b) misiunea internațională de Protecție Civilă la care a participat echipa de căutare-salvare 

urbană USAR-MOLDOVA pentru lichidarea consecințelor seismului din Republica Turcia în 

perioada 06-17 februarie 2023 - 788 889,24 de lei.  

Suma este constituită din următoarele cheltuieli: transport (combustibil, asigurare auto, taxe 

drum), asigurare medicală, diurnă și cheltuieli neprevăzute. 

4.3. Impactul asupra sectorului privat 

Prevederile proiectului nu generează un impact asupra sectorului privat. 
4.4. Impactul social 
Adoptarea proiectului de lege va contribui la creșterea nivelului de protecție a populației 

Republicii Moldova împotriva dezastrelor, prin consolidarea cooperării cu UE și accesul la 



 
mecanismele europene de răspuns. Cetățenii Republicii Moldova vor beneficia de un sistem mai 

eficient de prevenire, pregătire și răspuns la dezastre, grație participării la rețeaua de cunoaștere 

a UE, la programele de formare și exerciții europene și la accesul la capacitățile ECPP și rescEU. 
4.4.1. Impactul asupra datelor cu caracter personal 
Prevederile proiectului nu generează un impact asupra datelor cu caracter personal. 
4.4.2. Impactul asupra echității și egalității de gen 

Articolul 11 al proiectului de lege privind rețeaua de cunoaștere a UE în domeniul protecției 

civile menționează asigurarea unei participări echilibrate din punctul de vedere al genului la 

rețeaua de cunoaștere a UE în domeniul protecției civile și la programele acesteia. 
4.5. Impactul asupra mediului 

Potrivit proiectului legii autoritatea națională competentă în domeniul protecției civile 

elaborează și prezintă Comisiei Europene sinteza evaluării naționale a riscurilor dezastrelor, care 

cuprinde evaluarea riscurilor și a capacității de gestionare a acestora. La fel, autoritățile urmează 

să identifice lacunele în capacitățile de prevenire și răspuns la dezastre, ceea ce va contribui la 

protejarea mediului și a populației în fața riscurilor provocate de natură și om. 

Proiectul de lege mai prevede că autoritățile publice centrale pot solicita Comisiei Europene 

efectuarea evaluărilor inter pares (peer review) privind analizarea capabilității de management al 

riscurilor dezastrelor, menținerea cooperării Republicii Moldova cu Comisia Europeană pentru 

planificarea managementului dezastrelor, precum și comunicarea pe platforme specializate UE 

pentru acțiuni de pregătire și gestionarea riscurilor dezastrelor.  

4.6. Alte impacturi și informații relevante 

Protecția care urmează a fi asigurată prin intermediul Mecanismului acoperă persoanele, 

mediul, bunurile materiale și patrimoniul cultural împotriva tuturor tipurilor de dezastre naturale 

și cele provocate de om. Pe baza prevederilor proiectului de lege va fi stimulată cooperarea 

transfrontalieră în domeniul prevenirii riscurilor de dezastre, atenuării impactului și răspunsului 

prompt, acordarea asistenței reciproce în cadrul Mecanismului.  

Republica Moldova a beneficiat de asistență în cadrul Mecanismului în cele mai acute 

perioade: toamna-iarna 2021-2022 (criza gazelor), criza refugiaților din anul 2022 și iernile 2022-

2024 (criza energetică) declanșate de războiul din Ucraina, poluarea în primăvara anului 2026 a 

râului Nistru cu produse petroliere, generată de războiul din Ucraina. Astfel, impactul este unul 

vizibil și important în contextul consolidării rezilienței țării în fața riscurilor de orice natură.  

5. Compatibilitatea proiectului actului normativ cu legislația UE  

5.1. Măsuri normative necesare pentru transpunerea actelor juridice ale UE în 

legislația națională 

Proiectul de lege este un act normativ cu relevanță UE, marcat cu sigla „UE”, care asigură 

transpunerea parțială în legislația națională a Deciziei nr. 1313/2013/UE a Parlamentului 

European și a Consiliului din 17 decembrie 2013 privind un mecanism de protecție civilă al 

Uniunii (JO L 347/924 din 20.12.2013). 

În proiectul actului normativ nu sunt transpuse prevederile Deciziei care se referă exclusiv 

la statele membre UE, precum participarea la comitet și votarea (art. 33) și finanțarea directă din 

bugetul general al UE.   

Obiectivele principale ale Deciziei nr. 1313/2013/UE vizează consolidarea cooperării 

dintre Uniunea Europeană și statele membre pentru a facilita coordonarea în domeniul protecției 

civile. Aceasta urmărește îmbunătățirea eficacității sistemelor de prevenire, pregătire și răspuns 

la dezastrele naturale și la cele provocate de om. 

În același timp, unele prevederi din proiectul legii nu se regăsesc expres în textul Deciziei 

nr. 1313/2013/UE, însă sunt necesare pentru aplicabilitatea acesteia în Republica Moldova. 

Astfel în capitolul IV al proiectului sunt stabilite prevederi referitor la autoritatea națională 

responsabilă de coordonarea asistenței internaționale ce sosește în Republica Moldova, care va fi 

desemnată conform domeniului de competență și în funcție de dezastrul nemijlocit produs, prin 

Decizie a Comisiei Naționale de Management al Crizelor, la propunerea Centrului Național de 

Management al Crizelor. 



 
În capitolul V al proiectului legii sunt incluse atribuțiile autorităților publice, iar aspectele 

financiare și logistice sunt descrise la capitolul VI. Aceste prevederi sunt necesare pentru a 

contura un cadru juridic complet și suficient în vederea realizării scopului și obiectivelor 

proiectului de lege.  

Totodată, în art. 15 din Capitolul IV sunt prevăzute aspecte ce vizează protecția juridică și 

socială a angajaților și personalului care participă în misiuni reale în afara teritoriului țării în 

condiții de risc asupra vieții și sănătății. Aceste prevederi se referă atât la angajații cu statut special 

care în virtutea profesiei sunt expuși riscului profesional, cât și personalului fără statut special (de 

exemplu medici, ingineri, experți etc.) pentru care este aplicat cadrul normativ general pentru 

raporturile de muncă.  

Unele prevederi din Decizia nr. 1313/201/UE se regăsesc în Legea nr. 248/2025 privind 

managementul situațiilor de criză, însă prezentul proiect de lege vine să completeze și să detalieze 

cadrul specific privind participarea Republicii Moldova la Mecanism. 

Prevederile proiectului de lege sunt compatibile cu legislația UE și asigură implementarea 

obligațiilor ce revin Republicii Moldova în calitate de stat participant la Mecanism, în 

conformitate cu articolul 28 din Decizia nr. 1313/2013/UE, care prevede deschiderea 

Mecanismului pentru participarea țărilor terțe în baza acordurilor bilaterale. 

Terminologia utilizată în proiectul de lege este compatibilă cu cea utilizată în legislația UE, 

definițiile din articolul 3 al proiectului fiind preluate și adaptate din Decizia nr. 1313/2013/UE.  

Prezentul proiect de act normativ este însoțit de Tabelul de concordanță care reflectă 

detaliat gradul de transpunere a Deciziei 1313/2013/UE. 

5.2. Măsuri normative care urmăresc crearea cadrului juridic intern necesar pentru 

implementarea legislației UE 

Proiectul de lege transpune parțial Decizia nr. 1313/2013/UE a Parlamentului European și 

a Consiliului din 17 decembrie 2013 privind un mecanism de protecție civilă al Uniunii (JO L 

347/924 din 20.12.2013), cu modificările ulterioare.   

Transpunerea cadrului menționat va permite: 

- stabilirea unui cadru juridic cuprinzător pentru participarea Republicii Moldova la 

Mecanism; 

- obținerea unui nivel ridicat de protecție prin prevenirea și reducerea efectelor potențiale 

ale dezastrelor prin promovarea unei culturi de prevenire; 

- îmbunătățirea gradului de pregătire la nivel național pentru a permite un răspuns rapid și 

eficient în caz de dezastre;  

- facilitarea unei intervenții prompte și coordonate în cazul unor dezastre majore care 

depășesc capacitatea de răspuns al unui singur stat;  

  - creșterea nivelului de informare a cetățenilor cu privire la riscuri și măsuri de  

autoprotecție; - consolidarea cooperării în domeniul protecției civile la nivel de Uniune; 

         - uniformizarea capacităților naționale de pregătire și răspuns la dezastre, precum și 

asigurarea interoperabilității cu capacitățile similare ale altor state membre și participante la 

Mecanism. 

6. Avizarea și consultarea publică a proiectului actului normativ 

Proiectul actului normativ urmează a fi supus procedurilor de avizare și consultare publică 

în conformitate cu prevederile Legii nr. 100/2017 cu privire la actele normative și Legii nr. 

239/2008 privind transparența în procesul decizional. Anunțul privind inițierea procesului de 

elaborare a proiectului legii a fost plasat pe portalul consultativ www.particip.gov.md și pe pagina 

web oficială a Ministerului Afacerilor Interne www.mai.gov.md, la compartimentul 

„Transparența /Inițierea elaborării actelor normative” și poate fi accesat la următorul link: 

https://particip.gov.md/ro/document/stages/*/15787 

Urmare anunțării proiectului în procedură de avizare, în conformitate cu prevederile Legii                 

nr. 239/2008 privind transparența în procesul decizional, Legii nr. 100/2017 cu privire la actele 

normative, Hotărârii Guvernului nr. 967/2016 cu privire la mecanismul de consultare publică cu 

societatea civilă în procesul decizional și ale Regulamentului Guvernului, aprobat prin Hotărârea 

https://particip.gov.md/ro/document/stages/*/15787


 
Guvernului nr. 610/2018, proiectul, împreună cu materialele aferente, va fi plasat spre consultări 

publice.  

Proiectul va fi transmis spre avizare Ministerului Afacerilor Externe, Ministerului 

Finanțelor, Ministerul Mediului, Ministerului Sănătății, Ministerului Apărării, Ministerului 

Dezvoltării Economice și Digitalizării, Ministerului Infrastructurii și Dezvoltării Regionale, 

Ministerului Energiei, Ministerului Muncii și Protecției Sociale, Centrului Național de 

Management al Crizelor, Instituția Publică Serviciul Tehnologia Informației și Securitate 

Cibernetică. 

7. Concluziile expertizelor 

În calitate de act normativ cu relevanță UE, proiectul va fi supus expertizei de 

compatibilitate cu legislația UE, efectuată de Centrul de Armonizare a Legislației, conform art. 

35 alin. (1) din Legea nr. 100/2017. 

În conformitate cu art. 34 alin. (3) din Legea nr. 100/2017 cu privire la actele normative, 

proiectul urmează a fi supus expertizei juridice și anticorupție. 

8. Modul de încorporare a actului în cadrul normativ existent 

Proiectul de lege se integrează în cadrul normativ național existent, completând și detaliind 

prevederile Legii nr. 248/2025 privind managementul situațiilor de criză în ceea ce privește 

cooperarea internațională prin intermediul Mecanismului de protecție civilă al UE. 

Proiectul face trimiteri directe la instituțiile prevăzute de Legea nr. 248/2025, în special la 

Comisia Națională de Management al Crizelor (art. 33-34 din Legea nr. 248/2025), la Centrul 

Național de Management al Crizelor și la principiile de cooperare (art. 3 din Legea nr. 248/2025). 

Această abordare asigură complementaritatea celor două acte normative și evită suprapunerile sau 

contradicțiile. 

Acesta este un act normativ nou, care reglementează un domeniu specific care nu face 

obiectul unei reglementări comprehensive la nivel național. Prevederile proiectului sunt corelate 

cu legislația în domeniile protecției civile, securității naționale, dreptului muncii și finanțelor 

publice. 

Proiectul respectă ierarhia actelor normative și este corelat cu prevederile Constituției 

Republicii Moldova, cu tratatele internaționale la care Republica Moldova este parte și cu 

legislația UE relevantă.  

 

Pentru implementarea efectivă a prevederilor proiectului de lege sunt necesare elaborarea 

următoarelor acte normative subsecvente: 

regulamentul privind crearea și dezvoltarea modulelor, a altor capacități de răspuns și de 

pregătire a experților; 

regulamentul privind colectarea datelor referitor la pierderile cauzate de dezastre (va fi 

modificată Hotărârea Guvernului nr.1076/2010 cu privire la clasificarea situaţiilor excepţionale 

şi la modul de acumulare şi prezentare a informaţiilor în domeniul protecţiei populaţiei şi 

teritoriului în caz de situaţii excepţionale); 

regulamentul privind organizarea HNS (va fi modificată hotărârea Guvernului nr. 408/2017 

pentru aprobarea Regulamentului-cadru privind suportul ţării-gazdă în situaţii excepţionale);  

regulamentul privind asigurarea financiară și logistică a misiunilor de acordare a asistenței. 

9. Măsurile necesare pentru implementarea prevederilor proiectului actului normativ 

Pentru implementarea proiectului de lege sunt necesare a fi desfășurate următoarele acțiuni:  

asigurarea conexiunii tehnice a Republicii Moldova la CECIS prin intermediul rețelei 

TESTA (necesară de asigurat de către autoritatea națională desemnată prin Hotărârea Guvernului 

nr.65/2026 cu privire la conectarea Republicii Moldova la rețeaua TESTA și autoritatea națională 

competentă în domeniul protecției civile); 

informarea Comisiei Europene de către autoritatea națională competentă în domeniul 

protecției civile despre desemnarea sa în calitate de autoritate națională competentă și punct 

național de contact; 



 
consolidarea capacităților instituționale ale autorității naționale competente în domeniul 

protecției civile pentru asigurarea funcționării punctului național de contact cu regim 24/24, 

formarea personalului și menținerea capacităților de răspuns conform standardelor UE; 

includerea în legea bugetului de stat a sumelor necesare pentru plata contribuției anuale la 

Mecanism, crearea capacităților de răspuns și asigurarea logistică a participării la Mecanism. 

 

 

Secretar de stat                                                                                          Victor GROSU 

   



TABEL DE CONCORDANȚĂ  
a Deciziei nr. 1313/2013/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 17 decembrie 2013 privind un mecanism de protecție civilă al Uniunii (Text cu 

relevanță pentru SEE) publicată în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 347/924, 20.12.2013),  CELEX:02013D1313-20231218, astfel cum a fost modificată prin 

Regulamentul (UE) 2018/1475 al Parlamentului European și al Consiliului  din 2 Octombrie 2018, publicat în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 250 din 

4.10.2018, Decizia (UE) 2019/420 a Parlamentului European și a Consiliului  din 13 martie 2019, publicat în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, L771 din 

20.3.2019, Regulamentul (UE) 2021/836 al Parlamentului European și al Consiliului  din 20 mai 2021, publicat în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 185 din 

26.5.2021,  

Decizia (UE) 2023/2671 a Parlamentului European și a Consiliului  din 22 noiembrie 2023, publicată în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L din 28.11.2023. 

 

 

 

 

 

 
1 https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/TXT/PDF/?uri=CELEX:02013D1313-20231218  
2 https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/PDF/?uri=CELEX:02013D1313-20231218  

1 Titlul actului UE, inclusiv cea mai recentă modificare 
 

Decizia nr. 1313/2013/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 17 decembrie 2013 privind un mecanism de protecție civilă al Uniunii 

(Text cu relevanță pentru SEE) (JO L 347/924, 20.12.2013)1, CELEX:02013D1313-20231218 
 

Decision No 1313/2013/EU of the European Parliament and of the Council of 17 December 2013 on a Union Civil Protection Mechanism (Text 

with EEA relevance) (OJ L 347, 20.12.2013, p. 924)2  
 

Inclusiv amendamentele: 

M1: Regulamentul (UE) 2018/1475 al Parlamentului European și al Consiliului din 2 octombrie 2018 (JO L 250, pag. 1, 4.10.2018) 

M2: Decizia (UE) 2019/420 a Parlamentului European și a Consiliului din 13 martie 2019 (JO L 77 I, pag. 1, 20.3.2019) 

M3: Regulamentul (UE) 2021/836 al Parlamentului European și al Consiliului din 20 mai 2021 (JO L 185, pag. 1, 26.5.2021) 

M4: Decizia (UE) 2023/2671 a Parlamentului European și a Consiliului din 22 noiembrie 2023 (JO L 2671, pag. 1, 28.11.2023) 

2 Titlul proiectului de act normativ național 
 

Lege privind participarea Republicii Moldova la Mecanismul de protecție civilă al Uniunii Europene 

3 Gradul general de compatibilitate 
 

Parțial compatibil 

4 Autoritatea/persoana responsabilă 

Ministerul Afacerilor Interne (Inspectoratul General pentru Situații de Urgență) 

5 Data întocmirii/actualizării – 30 aprilie 2026 

6 7 8 9 

Actul Uniunii Europene Proiectul de act normativ național 
Gradul de 

compatibilitate 
Observații   

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32013D1313
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32013D1313
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32018R1475
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32019D0420
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32021R0836
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32023D2671
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32023D2671
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/TXT/PDF/?uri=CELEX:02013D1313-20231218
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/PDF/?uri=CELEX:02013D1313-20231218
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32013D1313


 

Actul Uniunii Europene Proiectul de act normativ național 
Gradul de 

compatibilitate 
Observații   

CAPITOLUL I 

OBIECTIV GENERAL, OBIECTIVE 

SPECIFICE, OBIECT, DOMENIU DE 

APLICARE ȘI DEFINIȚII 

Capitolul I 

DISPOZIȚII GENERALE 
Compatibil  

Articolul 1 

Obiectiv general și obiect 

(1)   Mecanismul de protecție civilă al Uniunii 

(„mecanismul Uniunii”) are drept scop consolidarea 

cooperării dintre Uniune și statele membre și 

facilitarea coordonării în domeniul protecției civile în 

vederea îmbunătățirii eficienței sistemelor de 

prevenire, pregătire și răspuns la dezastre naturale și 

provocate de om. 

Articolul 1. Obiectul și scopul legii 

(3) Scopul prezentei legi este: 

a) consolidarea cooperării dintre Republica 

Moldova și Uniunea Europeană, precum și 

facilitarea coordonării în domeniul protecției 

civile; 

Compatibil  

▼M3 

(2)   Protecția care urmează a fi asigurată prin 

mecanismul Uniunii acoperă în primul rând 

persoanele, dar și mediul și bunurile materiale, 

inclusiv patrimoniul cultural, împotriva tuturor 

tipurilor de dezastre naturale și provocate de om, 

inclusiv a consecințelor actelor de terorism, a 

dezastrelor tehnologice, radiologice sau de mediu, a 

poluării marine, a instabilității hidrogeologice și a 

situațiilor de urgență acută în domeniul sănătății, care 

survin pe teritoriul sau în afara Uniunii. În cazul 

consecințelor actelor de terorism sau al dezastrelor 

radiologice, mecanismul Uniunii poate acoperi numai 

acțiunile de pregătire și răspuns. 

Articolul 2. Domeniul de aplicare 

(5) Protecția care urmează a fi asigurată prin 

intermediul Mecanismului acoperă 

persoanele, mediul, bunurile materiale și 

patrimoniul cultural împotriva tuturor 

tipurilor de dezastre naturale și cele 

provocate de om. 

(6) În cazul consecințelor actelor de terorism 

sau al dezastrelor radiologice, prevederile 

prezentei legi se aplică numai pentru 

acțiunile de pregătire și răspuns. 

 

 

Compatibil  

(3)   Mecanismul Uniunii promovează solidaritatea 

între statele membre prin intermediul unei cooperări și 

al unei coordonări practice, fără a afecta 

responsabilitatea primară a statelor membre de a 

proteja persoanele, mediul și bunurile materiale, 

inclusiv patrimoniul cultural, de pe teritoriul lor 

împotriva dezastrelor și de a dota sistemele lor de 

management al dezastrelor cu capabilități suficiente 

pentru a le permite să prevină și să facă față în mod 

Articolul 1. Obiectul și scopul legii, alin. (3) 

c) promovarea solidarității europene în 

materie de protecție civilă, în concordanță cu 

angajamentele internaționale ale Republicii 

Moldova și cu obiectivele de integrare 

europeană. 

Articolul 2. Domeniul de aplicare 

(4) Prezenta lege nu aduce atingere 

responsabilității primare a Republicii 

Compatibil  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32021R0836
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corespunzător și consecvent dezastrelor de o natură și 

o magnitudine la care se pot aștepta și pentru care se 

pot pregăti, în mod rezonabil. 

Moldova de a proteja persoanele, mediul și 

bunurile materiale de pe teritoriul său, 

inclusiv patrimoniul cultural. 

▼B 

(4)   Prezenta decizie prevede normele generale pentru 

mecanismul Uniunii și normele pentru furnizarea de 

asistență financiară în temeiul mecanismului Uniunii. 

 
Prevederi UE 

neaplicabile 
 

(5)   Mecanismul Uniunii nu aduce atingere 

obligațiilor care decurg din actele juridice relevante 

ale Uniunii, din Tratatul de instituire a Comunității 

Europene a Energiei Atomice sau din acordurile 

internaționale existente. 

 
Prevederi UE 

neaplicabile 
 

(6)   Prezenta decizie nu se aplică în cazul acțiunilor 

întreprinse în temeiul Regulamentului (CE) 

nr. 1257/96, al Regulamentului (CE) nr. 1406/2002, al 

Regulamentului (CE) nr. 1717/2006, al Deciziei 

nr. 1082/2013/UE a Parlamentului European și a 

Consiliului ( 1 ) sau al legislației Uniunii cu privire la 

programele de acțiune în domenii precum sănătatea, 

afacerile interne și justiția. 

 
Prevederi UE 

neaplicabile 
 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32013D1313
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/TXT/HTML/?uri=CELEX:02013D1313-20231218#E0001
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Articolul 2 

Domeniu de aplicare 

(1)   Prezenta decizie se aplică cooperării în domeniul 

protecției civile. Această cooperare include: 

(a) acțiuni de prevenire și de pregătire în interiorul 

Uniunii, precum și în ceea ce privește articolul 5 

alineatul (2), articolul 13 alineatul (3) și articolul 28, 

și în afara Uniunii; și 

(b) acțiuni de asistență întreprinse pentru a răspunde 

la consecințele adverse imediate ale unui dezastru pe 

teritoriul sau în afara Uniunii, incluzând în țările 

menționate la articolul 28 alineatul (1), ca urmare a 

unei cereri de asistență adresate în cadrul 

mecanismului Uniunii. 

Articolul 2. Domeniul de aplicare 

(1) Prezenta lege se aplică tuturor 

activităților de cooperare în cadrul 

Mecanismului la care participă Republica 

Moldova, inclusiv în domeniile prevenirii, 

pregătirii și răspunsului la dezastre. 

 

Compatibil  

(2)   Prezenta decizie ține seama de necesitățile 

speciale ale regiunilor izolate, ultraperiferice, insulare 

sau ale altor regiuni ale Uniunii în materie de 

prevenire, pregătire și răspuns la dezastre, precum și 

de necesitățile speciale ale țărilor și teritoriilor de 

peste mări în ceea ce privește răspunsul la dezastre. 

 
Prevederi UE 

neaplicabile 
 

Articolul 3 

Obiective specifice 

(1)   Mecanismul Uniunii sprijină, completează și 

facilitează coordonarea acțiunii statelor membre în 

vederea realizării următoarelor obiective specifice 

comune: 

Articolul 1. Obiectul și scopul legii 

(2) Cooperarea Republicii Moldova cu 

Uniunea Europeană (în continuare - UE) prin 

intermediul Mecanismului urmărește 

îmbunătățirea eficienței sistemelor de 

prevenire, pregătire și răspuns la dezastre 

naturale și cele provocate de om pe teritoriul 

Republicii Moldova și UE în vederea atingerii 

următoarelor obiective specifice comune: 

Compatibil  

(a) atingerea unui nivel ridicat de protecție împotriva 

dezastrelor prin prevenirea sau reducerea efectelor 

potențiale ale acestora, prin promovarea unei culturi a 

a) atingerea unui nivel ridicat de protecție 

împotriva dezastrelor prin prevenirea sau 

reducerea efectelor potențiale ale acestora, 

Compatibil  
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prevenirii și prin îmbunătățirea cooperării între 

serviciile de protecție civilă și alte servicii relevante; 

prin promovarea unei culturi a prevenirii și 

prin îmbunătățirea cooperării 

interinstituționale între Republica Moldova 

și statele participante; 

(b) îmbunătățirea pregătirii la nivel de stat membru și 

la nivelul Uniunii pentru a răspunde la dezastre; 

b) îmbunătățirea pregătirii pentru a 

răspunde la dezastru; 
Compatibil  

▼M3 

(c) facilitarea unui răspuns rapid și eficient la dezastre 

sau la dezastre iminente, inclusiv prin luarea de măsuri 

de atenuare a consecințelor imediate ale dezastrelor și 

prin încurajarea statelor membre să acționeze pentru 

înlăturarea obstacolelor birocratice; 

c) facilitarea unui răspuns rapid și eficient la 

dezastre sau la dezastre iminente, inclusiv 

prin luarea de măsuri de atenuare a 

consecințelor imediate ale dezastrelor și 

acțiuni pentru înlăturarea obstacolelor 

birocratice; 

Compatibil  

▼B 

(d) creșterea gradului de sensibilizare și pregătire a 

populației pentru dezastre; 

d) creșterea gradului de sensibilizare și 

pregătire a populației pentru dezastre; 
Compatibil  

▼M2 

(e) creșterea disponibilității și utilizării cunoștințelor 

științifice despre dezastre; și 

e) creșterea disponibilității și utilizării 

cunoștințelor științifice despre dezastre; 
Compatibil  

(f) intensificarea activităților de cooperare și 

coordonare la nivel transfrontalier și între statele 

membre predispuse la aceleași tipuri de dezastre. 

f) intensificarea activităților de cooperare și 

coordonare transfrontalieră între statele 

participante la aceleași tipuri de dezastre. 

Compatibil  

▼B 

(2)   Se utilizează indicatori pentru monitorizarea, 

evaluarea și revizuirea, după caz, a aplicării prezentei 

decizii. Respectivii indicatori sunt: 

 
Prevederi UE 

neaplicabile 
 

▼M2 

(a) progresele înregistrate în punerea în aplicare a 

cadrului de prevenire a dezastrelor: măsurate prin 

numărul de state membre care au pus la dispoziție 

Comisiei informațiile menționate la articolul 6 

alineatul (1) litera (d); 

 
Prevederi UE 

neaplicabile 
 

▼M3 

(b) progresele înregistrate în creșterea nivelului de 

promptitudine în caz de dezastre: măsurate prin 

cantitatea de capacități de răspuns incluse în Rezerva 

 
Prevederi UE 

neaplicabile 
 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32021R0836
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32013D1313
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32019D0420
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32013D1313
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32019D0420
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32021R0836
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europeană de protecție civilă în raport cu obiectivele 

stabilite în materie de capacități menționate la 

articolul 11, cu numărul de module înregistrate în 

sistemul comun de comunicare și informare în caz de 

urgență (CECIS) și cu numărul de capacități rescEU 

instituite pentru a oferi asistență în situații 

copleșitoare; 

▼B 

(c) progresele înregistrate în îmbunătățirea 

răspunsului la dezastre: măsurate prin rapiditatea 

intervențiilor în cadrul mecanismului Uniunii și prin 

gradul în care asistența contribuie la necesitățile 

existente pe teren; și 

 
Prevederi UE 

neaplicabile 
 

(d) progresele înregistrate în sensibilizarea și 

pregătirea populației pentru dezastre: măsurate prin 

nivelul de sensibilizare al cetățenilor Uniunii cu 

privire la riscurile din regiunea lor. 

 
Prevederi UE 

neaplicabile 
 

Articolul 4 

Definiții 

În sensul prezentei decizii, se aplică următoarele 

definiții: 

Articolul 3. Noțiuni principale 

În sensul prezentei legi, următoarele noțiuni 

au următoarele semnificații: 

Compatibil  

1. „dezastru” înseamnă orice situație care are sau 

poate avea efecte grave asupra persoanelor, a 

mediului, sau a bunurilor materiale, inclusiv asupra 

patrimoniului cultural; 

2. dezastru - orice situație care are sau poate 

avea efecte grave asupra persoanelor, a 

mediului, sau a bunurilor materiale, inclusiv 

asupra patrimoniului cultural; 

Compatibil  

2. „răspuns” înseamnă orice acțiune întreprinsă ca 

urmare a unei solicitări de asistență în cadrul 

mecanismului Uniunii în cazul unui dezastru iminent 

sau în timpul sau după producerea unui dezastru, în 

scopul abordării consecințelor adverse imediate ale 

acestuia; 

11. răspuns – orice acțiune întreprinsă ca 

urmare a unei solicitări de asistență în cadrul 

Mecanismului în cazul unui dezastru iminent 

sau în timpul sau după producerea unui 

dezastru, în scopul abordării consecințelor 

adverse imediate ale acestuia; 

Compatibil  

3. „pregătire” înseamnă o stare de promptitudine și o 

capabilitate a mijloacelor umane și materiale, a 

structurilor, comunităților și organizațiilor, obținute ca 

urmare a unor acțiuni prealabile, care permit 

asigurarea unui răspuns rapid și eficace la dezastre,; 

10. pregătire – o stare de promptitudine și o 

capabilitate a resurselor umane și materiale, 

a autorităților, comunităților și organizațiilor 

obținute prin acțiuni prealabile de 

planificare, instruire și exerciții și care 

Compatibil  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32013D1313
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permit asigurarea unui răspuns rapid și 

eficace la dezastre; 

4. „prevenire” înseamnă orice acțiune care are drept 

scop reducerea riscurilor sau atenuarea consecințelor 

adverse ale unui dezastru asupra persoanelor, a 

mediului și a bunurilor materiale, inclusiv asupra 

patrimoniului cultural; 

9. prevenire – ansamblul măsurilor destinate 

reducerii riscurilor sau diminuării efectelor 

negative ale dezastrelor asupra persoanelor, 

mediului și bunurilor materiale, inclusiv 

asupra patrimoniului cultural; 

Compatibil  

▼M3 

4a. „obiectivele Uniunii în materie de reziliență la 

dezastre” înseamnă obiectivele fără caracter 

obligatoriu stabilite în domeniul protecției civile în 

vederea sprijinirii acțiunilor de prevenire și de 

pregătire în scopul îmbunătățirii capacității Uniunii și 

a statelor sale membre de a rezista la efectele unui 

dezastru care produce sau este susceptibil să producă 

efecte ce depășesc frontierele unei țări; 

20. obiectivele Uniunii în materie de 

reziliență la dezastre – obiectivele fără 

caracter obligatoriu stabilite în domeniul 

protecției civile în vederea sprijinirii 

acțiunilor de prevenire și de pregătire în 

scopul îmbunătățirii capacității UE și a 

statelor participante de a rezista la efectele 

unui dezastru care produce sau este 

susceptibil să producă efecte ce depășesc 

frontierele unei țări. 

Compatibil  

▼B 

5. „alertă timpurie” înseamnă furnizarea în timp util și 

eficace a informațiilor care permit întreprinderea de 

acțiuni în vederea evitării sau a reducerii riscurilor și 

a efectelor adverse ale unui dezastru, precum și 

facilitarea pregătirii pentru un răspuns eficace; 

17. alertă timpurie – furnizarea în timp util și 

eficace a informațiilor care permit 

întreprinderea de acțiuni în vederea evitării 

sau a reducerii riscurilor și a efectelor 

adverse ale unui dezastru, precum și 

facilitarea pregătirii pentru un răspuns 

eficace; 

Compatibil  

6. „modul” înseamnă o formă de organizare a 

capabilităților statelor membre autosuficientă și 

autonomă, predefinită, bazată pe sarcini și necesități, 

sau o echipă operațională mobilă a statelor membre, 

care reprezintă o combinație de mijloace umane și 

materiale care poate fi descrisă sub aspectul capacității 

sale de intervenție sau prin sarcina (sarcinile) pe care 

este capabilă să o (le) îndeplinească; 

7. modul – forma de organizare a 

capabilităților de intervenție autosuficientă și 

autonomă, predefinită, bazată pe sarcini și 

necesități, sau o echipă operațională mobilă, 

care reprezintă o combinație de resurse 

umane și materiale care poate fi descrisă sub 

aspectul capacității sale de intervenție sau 

prin sarcina/sarcinile pe care este capabilă să 

o/le îndeplinească; 

Compatibil  

7. „evaluarea riscurilor” înseamnă procesul 

intersectorial global de identificare, analiză și evaluare 

Legea nr.248/2025 privind managementul 

situaților de criză 

Articolul 2. Noțiuni principale 

Compatibil  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32021R0836
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32013D1313
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a riscurilor, desfășurat la nivel național sau la un nivel 

subnațional corespunzător; 

16. evaluarea riscurilor – procesul de 

identificare a riscurilor, analiza acestora și 

evaluarea impactului și a probabilității de 

manifestare a acestora; 

8. „capabilitate de management al riscurilor” 

înseamnă capacitatea unui stat membru sau a 

regiunilor acestuia de a reduce, de a se adapta sau de a 

atenua riscurile (impactul și probabilitatea unui 

dezastru) identificate în cadrul evaluărilor proprii 

privind riscurile la niveluri acceptabile în statul 

membru respectiv. Capabilitatea de management al 

riscurilor se evaluează din perspectiva capacității 

tehnice, financiare și administrative de a realiza în 

mod adecvat: 

a) evaluări ale riscurilor; 

b) planificarea managementului riscurilor pentru 

prevenire și pregătire; și 

c) măsuri de prevenire a riscurilor și de pregătire. 

13. capabilitate de management al riscurilor 

– capacitatea unui stat participant de a 

reduce, de a se adapta sau de a atenua 

riscurile identificate în cadrul evaluărilor 

proprii privind riscurile, evaluată din 

perspectiva capacității tehnice, financiare și 

administrative de a realiza în mod adecvat:  

a) evaluări ale riscurilor;  

b) planificarea și managementul riscurilor 

pentru prevenire și pregătire;  

c) măsuri de prevenire a riscurilor și 

pregătire; 

 

Compatibil  

9. „sprijinul națiunii-gazdă” înseamnă orice acțiune 

întreprinsă în etapele de pregătire și răspuns de o țară 

care primește sau trimite asistență sau de Comisie, 

pentru îndepărtarea obstacolelor previzibile din calea 

asistenței internaționale oferite prin intermediul 

mecanismului Uniunii. Acesta include sprijinul oferit 

de statele membre în vederea facilitării tranzitului 

acestei asistențe pe teritoriul lor; 

14. Sprijinul Națiunii Gazdă (în continuare - 

HNS) – orice acțiune întreprinsă în etapele de 

pregătire și răspuns de o țară care primește 

sau trimite asistență sau de Comisia 

Europeană, pentru îndepărtarea obstacolelor 

previzibile din calea asistenței internaționale 

oferite prin intermediul Mecanismului. 

Aceasta include sprijinul oferit de statele 

participante pentru intrarea și oferirea 

asistenței pe teritoriul său, precum și pentru 

tranzitarea teritoriului său;  

Compatibil  

10. „capacitate de răspuns” înseamnă asistența care 

poate fi furnizată la cerere prin mecanismul Uniunii; 

16. capacitate de răspuns – asistență care 

poate fi furnizată la cerere prin Mecanism; 
Compatibil  

11. „sprijin logistic” înseamnă echipamente sau 

servicii esențiale necesare pentru ca echipele de 

experți menționate la articolul 17 alineatul (1) să își 

îndeplinească sarcinile, printre care comunicații, 

 
Prevederi UE 

neaplicabile 
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cazare temporară, alimente sau transport în interiorul 

țării; 

▼M2 

12.  

„stat participant” înseamnă o țară terță care participă 

la mecanismul Uniunii în conformitate cu articolul 28 

alineatul (1). 

15. stat participant – o țară terță care 

participă la mecanismul Uniunii; 

 

Compatibil  

▼B 

CAPITOLUL II 

PREVENIRE 

Articolul 5 

Acțiuni de prevenire 

(1)    

În vederea îndeplinirii obiectivelor și a realizării 

acțiunilor în materie de prevenire, Comisia: 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

▼M2 

(a) ia măsuri pentru îmbunătățirea bazei de cunoștințe 

privind riscurile de dezastre și pentru o mai bună 

facilitare și promovare a cooperării și a schimbului de 

cunoștințe, de rezultate ale cercetărilor științifice și ale 

inovării, de bune practici și de informații, inclusiv 

între statele membre care se confruntă cu aceleași 

riscuri; 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

▼B 

(b) sprijină și promovează activitatea statelor membre 

de evaluare și cartografiere a riscurilor prin schimbul 

de bune practici și facilitează accesul la cunoștințe și 

expertiză specifice cu privire la chestiunile de interes 

comun; 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

▼M3 

(c) elaborează și actualizează cu regularitate o analiză 

generală intersectorială și o hartă a riscurilor de 

dezastre naturale și provocate de om, inclusiv a 

riscurilor de dezastre care produc sau sunt susceptibile 

să producă efecte ce depășesc frontierele unei țări, cu 

care se poate confrunta Uniunea, urmând o abordare 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32019D0420
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32013D1313
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32019D0420
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32013D1313
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32021R0836
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coerentă în diferite domenii de politică care pot 

contribui la prevenirea dezastrelor sau o pot afecta și 

ținând cont în mod corespunzător de efectele 

probabile ale schimbării climatice; 

▼B 

(d) încurajează un schimb de bune practici privind 

pregătirea sistemelor naționale de protecție civilă 

pentru a face față impactului schimbărilor climatice; 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 
 

(e) promovează și sprijină dezvoltarea și 

implementarea activității statelor membre de 

management al riscurilor prin schimbul de bune 

practici și facilitează accesul la cunoștințe și expertiză 

specifice cu privire la chestiunile de interes comun; 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

▼M2 

(f) culege și distribuie informațiile puse la dispoziție 

de statele membre, organizează un schimb de 

experiență cu privire la evaluarea capabilității de 

management al riscurilor și facilitează schimbul de 

bune practici în materie de planificare a prevenirii și a 

pregătirii, inclusiv prin intermediul unor evaluări inter 

pares voluntare; 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

▼M3 

(g) raportează periodic Parlamentului European și 

Consiliului cu privire la progresele înregistrate în 

punerea în aplicare a articolului 6, în conformitate cu 

termenele stabilite la articolul 6 alineatul (1) litera (d); 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

▼B 

(h) promovează utilizarea de diferite fonduri ale 

Uniunii care pot sprijini prevenirea sustenabilă a 

dezastrelor și încurajează statele membre și regiunile 

să exploateze aceste oportunități de finanțare; 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

▼M2 

(i) evidențiază importanța prevenirii riscurilor și 

sprijină statele membre în demersurile lor de 

sensibilizare, informare și educare a publicului, 

precum și eforturile acestora de a furniza publicului 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32013D1313
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32019D0420
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32021R0836
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32013D1313
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32019D0420
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informații cu privire la sistemele de alertă, oferind 

orientări cu privire la aceste sisteme, inclusiv la nivel 

transfrontalier; 

▼B 

(j) promovează măsurile de prevenire în statele 

membre și în țările terțe menționate la articolul 28 prin 

schimbul de bune practici și facilitează accesul la 

cunoștințe și expertiză specifice cu privire la 

chestiunile de interes comun; și 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

(k) în strânsă consultare cu statele membre, 

întreprinde acțiuni în domeniul prevenirii 

suplimentare de sprijin și complementare necesare în 

vederea realizării obiectivului prevăzut la articolul 3 

alineatul (1) litera (a). 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

(2)   La solicitarea unui stat membru, a unei țări terțe, 

a Organizației Națiunilor Unite sau a agențiilor 

acesteia, Comisia poate trimite o echipă de experți la 

pe teren pentru a oferi consultanță cu privire la 

măsurile în materie de prevenire. 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

▼M2 

Articolul 6 

Managementul riscurilor 

(1)   În vederea promovării unei abordări eficace și 

coerente a prevenirii dezastrelor și a pregătirii pentru 

acestea prin schimburi de informații fără caracter 

sensibil, și anume informații a căror divulgare nu ar fi 

contrară intereselor esențiale ale siguranței statelor 

membre, și a promovării schimbului de bune practici 

în cadrul mecanismului Uniunii, statele membre: 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

(a) elaborează în continuare evaluările riscurilor 

la nivel național sau la un nivel subnațional 

corespunzător; 

Capitolul II 

PREVENIREA DEZASTRELOR 

Articolul 5. Evaluarea națională a riscurilor 

dezastrelor 

(1) Evaluarea națională a riscurilor 

dezastrelor este organizată în conformitate 

cu ghidurile și standardele UE relevante și 

Compatibil 

Legea nr.248/2025 privind 

managementul situațiilor de 

criză 

Articolul 6. Evaluarea națională de 

risc  

(1) Centrul Național de 

Management al Crizelor, cu 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32013D1313
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32019D0420
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este desfășurată conform prevederilor Legii 

nr. 248/2025. 

sprijinul instituțiilor principale și 

în coordonare cu Consiliul 

Național de Securitate, elaborează 

o evaluare națională cu scopul 

asigurării prioritare a securității 

umane și a continuității funcțiilor 

statului, având un rol în 

identificarea, evaluarea și 

ierarhizarea riscurilor ce pot 

conduce la declanșarea unor crize 

generate de pericole sau 

amenințări, și o supune spre 

aprobare Prim-ministrului.  

(2) Toate autoritățile și instituțiile 

publice au responsabilitatea de a 

realiza propriile evaluări sectoriale 

ale riscurilor ce pot conduce la 

declanșarea unor situații de criză în 

domeniile lor de competență, 

inclusiv luând în considerare 

riscurile generate de sărăcie, de 

strămutare și de excluziunea 

socială.  

(3) Autoritățile și instituțiile 

publice vor avea în vedere 

integrarea rezultatelor evaluărilor 

sectoriale de risc și ale evaluării 

naționale de risc în activitățile de 

elaborare a documentelor de 

planificare pentru situații de criză, 

de continuitate a activităților, 

precum și a documentelor de 

planificare urbană, de creștere a 

rezilienței infrastructurii sau de 

adaptare climatică.  
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(4) Evaluarea națională de risc se 

realizează la fiecare 5 ani sau în 

cazul unor schimbări majore ale 

mediului de securitate, cu 

actualizarea anuală a Planului 

național de management al 

crizelor.  

 

(b) dezvoltă în continuare evaluarea capabilității 

de management al riscurilor la nivel național sau la un 

nivel subnațional corespunzător; 

Legea nr.248/2025 privind managementul 

situațiilor de criză 

Articolul 6. Evaluarea națională de risc  

(5) Evaluarea națională de risc presupune 

realizarea, în paralel sau subsecvent, a unei 

evaluări a capabilităților de management al 

situațiilor de criză.  

(7) Metodologia de elaborare a evaluării 

naționale de risc de către Centrul Național de 

Management al Crizelor se aprobă prin hotărâre 

de Guvern. 

Compatibil  

▼M3 

 (c) dezvoltă și îmbunătățesc în continuare 

planificarea managementului riscurilor de dezastre la 

nivel național sau la un nivel subnațional 

corespunzător, inclusiv în ceea ce privește colaborarea 

transfrontalieră, ținând seama de obiectivele Uniunii 

în materie de reziliență la dezastre menționate la 

alineatul (5), în cazul în care acestea sunt stabilite, și 

de riscurile legate de dezastre care produc sau sunt 

susceptibile să producă efecte ce depășesc frontierele 

unei țări; 

Legea nr.248/2025 privind managementul 

situațiilor de criză 

Articolul 7. Planul național de management al 

crizelor 

 (1) În baza evaluării naționale de risc, Centrul 

Național de Management al Crizelor elaborează 

și prezintă spre aprobare Guvernului Planul 

național de management al crizelor, cu prevederi 

obligatorii pentru toate entitățile, care conține 

cel puțin următoarele:  

a) intenția strategică a Guvernului de a soluționa 

situațiile de criză;  

b) funcțiile vitale ale statului, autoritățile și 

instituțiile publice, operatorii economici sau 

entitățile din mediul asociativ responsabile de 

asigurarea continuității acestor funcții; 

Compatibil  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32021R0836
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 c) instituțiile principale, instituțiile de sprijin, 

autoritățile locale sau alte entități responsabile 

de avertizarea timpurie, pregătirea, răspunsul la 

și recuperarea după situații de criză; 

 d) instituțiile principale, instituțiile de sprijin, 

operatorii economici și organizațiile 

necomerciale care au responsabilitatea 

îndeplinirii unor activități de pregătire pentru 

managementul situațiilor de criză;  

e) condițiile, resursele financiare și 

responsabilitățile autorităților și instituțiilor 

publice privind activitățile de pregătire pentru 

situații de criză;  

f) protocoalele de cooperare și de alocare a 

resurselor ce trebuie elaborate la nivel național. 

(2) Metodologia de elaborare a Planului național 

de management al crizelor se aprobă prin 

hotărâre de Guvern.  

 

Articolul 8. Prevenirea situațiilor de criză  

Activitățile de prevenire a situațiilor de criză 

sunt, în principal, următoarele:  

a) identificarea riscurilor, analiza acestora, 

evaluarea impactului, a probabilității de 

manifestare și evitarea acestora;  

b) derularea de activități în vederea reducerii 

probabilității de manifestare a unor situații de 

criză sau reducerii impactului în cazul 

manifestării acestora;  

c) repartizarea sarcinilor și a responsabilităților 

de management al situațiilor de criză;  

d) încheierea de contracte și de acorduri de 

cooperare, inclusiv cu operatori economici și 

organizații necomerciale, care să asigure fluxul 

necesar de bunuri esențiale și informațiile 

necesare managementului situațiilor de criză;  
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e) dezvoltarea unor mecanisme de suport pentru 

populație în vederea diminuării impactului 

situațiilor de criză, inclusiv în ceea ce privește 

asigurarea suportului medical, psihologic, 

financiar, economic și social.  

 

Articolul 9. Pregătirea pentru managementul 

situațiilor de criză  

(1) Activitățile de pregătire pentru 

managementul situațiilor de criză sunt, în 

principal, următoarele:  

a) stabilirea unui mecanism de monitorizare și 

de avertizare în cazul manifestării unei situații 

de criză; b) elaborarea și actualizarea planurilor 

pentru managementul situațiilor de criză; 

 c) derularea activităților de pregătire a 

angajaților în domeniul managementului 

situațiilor de criză, inclusiv prin exerciții;  

d) identificarea, selectarea, construirea și 

exploatarea construcțiilor de protecție a 

populației în cazul manifestării unor situații de 

criză;  

e) formarea de stocuri de urgență naționale, 

sectoriale și individuale;  

f) efectuarea activităților de evaluare a nivelului 

de pregătire pentru situațiile de criză; 

 g) pregătirea și informarea populației pentru 

situații de criză;  

h) întocmirea planurilor de continuitate a 

activităților și a guvernării;  

i) întocmirea planurilor de evacuare a populației 

sau a personalului propriu;  

j) întocmirea unor planuri și mecanisme de 

comunicare de criză;  

k) stabilirea unui mecanism de înregistrare 

rapidă, verificare și sprijin financiar. 
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 (2) Guvernul reglementează, prin hotărâre, 

modalitățile prin care sunt desfășurate 

activitățile de prevenire și de pregătire pentru 

situații de criză.  

(3) Pentru asigurarea îndeplinirii în mod unitar 

și standardizat a activităților de prevenire și de 

pregătire pentru managementul situațiilor de 

criză, Centrul Național de Management al 

Crizelor emite ghiduri, proceduri și alte 

instrumente procedurale pentru toate instituțiile 

publice 

(d) pun la dispoziția Comisiei o sinteză a elementelor 

relevante ale evaluărilor menționate la literele (a) 

și (b), punând accentul pe principalele riscuri. Pentru 

riscurile principale care au consecințe la nivel 

transfrontalier și pentru riscurile legate de dezastre 

care produc sau sunt susceptibile să producă efecte ce 

depășesc frontierele unei țări, precum și, după caz, 

pentru riscurile cu probabilitate redusă de producere și 

cu impact major. Statele membre descriu măsurile de 

prevenire și de pregătire prioritare. Sinteza se 

transmite Comisiei până la 31 decembrie 2020 și, 

ulterior, o dată la trei ani, precum și ori de câte ori au 

loc modificări importante; 

Articolul 5. Evaluarea națională a riscurilor 

dezastrelor 

(2) Autoritatea națională competentă în 

domeniul protecției civile elaborează și 

prezintă Comisiei Europene până la 31 

decembrie 2029, iar ulterior o dată la trei ani,  

precum și ori de câte ori au loc modificări 

importante, sinteza evaluării naționale a 

riscurilor dezastrelor, care cuprinde 

evaluarea riscurilor și evaluarea capacității 

de gestionare. 

(3) Pentru riscurile principale care au 

consecințe la nivel transfrontalier, pentru 

riscurile legate de dezastre care produc sau 

sunt susceptibile să producă efecte ce 

depășesc frontierele unei țări și pentru 

riscurile cu probabilitate redusă și cu impact 

major, incluse în sinteza menționată la 

alineatul (2) din prezentul articol, vor fi 

descrise măsurile de prevenire și de pregătire 

prioritare.  

Compatibil  

(e) participă, în mod voluntar, la evaluări inter 

pares privind analizarea capabilității de management 

al riscurilor; 

Articolul 6. Evaluarea externă a 

managementului riscurilor 

(1) Ministerele, alte autorități administrative 

centrale pot solicita Comisiei Europene 

Compatibil  
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efectuarea evaluărilor inter pares (peer 

review) privind analizarea capabilității de 

management al riscurilor dezastrelor prin 

intermediul autorității naționale competente 

în domeniul protecției civile în coordonare cu 

Centrul Național de Management al Crizelor. 

(2) Autoritățile publice centrale, instituțiile și 

organizațiile pot detașa angajații lor, în mod 

voluntar, în coordonare cu Centrul Național 

de Management al Crizelor, pentru 

participare la evaluări inter pares (peer 

review) privind analiza capabilității de 

management al riscurilor dezastrelor, 

organizate de Comisia Europeană în alte 

state. 

(f) în conformitate cu angajamentele internaționale, 

îmbunătățesc colectarea de date privind pierderile 

cauzate de dezastre la nivel național sau la un nivelul 

subnațional corespunzător, pentru a asigura elaborarea 

de scenarii bazate pe date concrete, astfel cum se 

prevede la articolul 10 alineatul (1), și identificarea 

lacunelor în capacitățile de răspuns la dezastre. 

Articolul 5. Evaluarea națională a riscurilor 

dezastrelor 

(4) Procesul de colectare a datelor privind 

pierderile cauzate de dezastre în Republica 

Moldova asigură elaborarea de scenarii 

bazate pe date concrete și identificarea 

lacunelor în capacitățile de răspuns la 

dezastre și este organizat de autoritatea 

națională competentă în domeniul protecției 

civile în baza regulamentului aprobat de 

Guvern. 

Compatibil  

▼M2 

(2)   Comisia, în cooperare cu statele membre, poate 

stabili, de asemenea, mecanisme de consultare 

specifice pentru a consolida în mod adecvat 

planificarea și coordonarea prevenirii și pregătirii între 

statele membre care sunt predispuse la tipuri de 

dezastre similare, inclusiv pentru riscurile 

transfrontaliere și riscurile cu probabilitate redusă de 

producere și cu impact major identificate în temeiul 

alineatului (1) litera (d). 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32019D0420
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(3)   Comisia elaborează în continuare, împreună cu 

statele membre, până la 22 decembrie 2019, linii 

directoare privind sinteza menționată la alineatul (1) 

litera (d). 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 
 

(4)   În cazul în care un stat membru solicită în mod 

frecvent același tip de asistență prin intermediul 

mecanismului Uniunii pentru același tip de dezastru, 

Comisia poate, după o analiză atentă a motivelor și a 

circumstanțelor activării și cu scopul de a sprijini 

statul membru în cauză să își consolideze nivelul de 

prevenire și de pregătire: 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

(a) să solicite statului membru respectiv să furnizeze 

informații suplimentare cu privire la măsurile de 

prevenire și de pregătire specifice referitoare la riscul 

corespunzător acelui tip de dezastru; și 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 
 

(b) dacă este cazul, pe baza informațiilor furnizate: 
 

Prevederi UE 

neaplicabile 
 

(i) să propună trimiterea pe teren a unei echipe de 

experți pentru a oferi consultanță cu privire la măsurile 

de prevenire și de pregătire, sau 

 

Prevederi UE 

neaplicabile  

(ii) să formuleze recomandări pentru consolidarea 

nivelului de prevenire și de pregătire în statul membru 

în cauză. Comisia și statul membru respectiv se 

informează reciproc cu privire la orice măsuri luate în 

urma acestor recomandări. 

În cazul în care un stat membru solicită același tip de 

asistență prin intermediul mecanismului Uniunii 

pentru același tip de dezastru de trei ori de-a lungul a 

trei ani consecutivi, se aplică literele (a) și (b), cu 

excepția cazului în care o analiză atentă a motivelor și 

a circumstanțelor activărilor frecvente demonstrează 

că acest lucru nu este necesar. 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

▼M3 

(5)   Comisia, în cooperare cu statele membre, 

stabilește și dezvoltă obiectivele Uniunii în materie de 

reziliență la dezastre în domeniul protecției civile și 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 
 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32021R0836
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adoptă recomandări pentru a le defini ca punct de 

referință comun fără caracter obligatoriu pentru a 

sprijini acțiunile de prevenire și de pregătire pentru 

dezastre care produc sau sunt susceptibile să producă 

efecte ce depășesc frontierele unei țări. Obiectivele 

respective se bazează pe scenarii actuale și scenarii 

orientate spre viitor, inclusiv pe impactul schimbărilor 

climatice asupra riscurilor de dezastre, pe date privind 

evenimentele trecute și pe studii de impact 

transsectoriale, acordându-se o atenție deosebită 

grupurilor vulnerabile. La dezvoltarea obiectivelor 

Uniunii în materie de reziliență la dezastre, Comisia ia 

în considerare dezastrele recurente care afectează 

statele membre și propune ca statele membre să ia 

măsuri specifice pentru a consolida reziliența la astfel 

de dezastre, inclusiv orice măsură care urmează să fie 

pusă în aplicare prin utilizarea fondurilor din partea 

Uniunii. 

▼B 

CAPITOLUL III 

PREGĂTIRE 

▼M3 

Articolul 7 

Centrul de coordonare a răspunsului la situații de 

urgență 

(1)   Se instituie un Centru de coordonare a 

răspunsului la situații de urgență (ERCC). ERCC 

asigură o capacitate operațională de 24 de ore pe zi, 

7 zile pe săptămână și deservește statele membre și 

Comisia în vederea atingerii obiectivelor 

mecanismului Uniunii. 

ERCC coordonează, monitorizează și sprijină în 

special răspunsul în timp real la situații de urgență la 

nivelul Uniunii. ERCC își desfășoară activitatea în 

strânsă legătură cu autoritățile de protecție civilă și cu 

organele relevante ale Uniunii pentru a promova o 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32013D1313
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32021R0836
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abordare transsectorială a managementului 

dezastrelor. 

(2)   ERCC trebuie să aibă acces la capabilități 

operaționale, analitice, de monitorizare, de gestionare 

a informațiilor și de comunicare pentru a aborda o 

gamă largă de situații de urgență în interiorul și în 

afara Uniunii. 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

Articolul 8. Acțiuni generale în materie de pregătire 

ale Comisiei 

(1)   Comisia întreprinde următoarele acțiuni în 

materie de pregătire: 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 
 

(a) gestionează ERCC;  
Prevederi UE 

neaplicabile 
 

(b) gestionează CECIS pentru a permite comunicarea 

și schimbul de informații între ERCC și punctele de 

contact ale statelor membre; 

Capitolul III 

PREGĂTIREA PENTRU DEZASTRE 

Articolul 7. Autoritatea națională 

competentă și punctul național de contact 

(3) Comunicarea între punctul național de 

contact și ERCC este realizată prin 

intermediul CECIS, cu aplicarea 

procedurilor Mecanismului. 

Compatibil  

 

(4) Comunicarea prin intermediul CECIS 

este realizată pe platforma rețelei de 

comunicații securizată a Uniunii Europene, 

destinată schimbului de informații între 

autoritățile administrației publice din statele 

membre ale Uniunii Europene și țările 

asociate – TESTA (Trans European Services 

for Telematics between Administrations), 

asigurată de entitatea națională responsabilă 

de a acționa în calitate de punct de conectare 

la domeniul local (Local Domain Connection 

Point) la rețeaua de comunicații securizată a 

Uniunii Europene. 

Compatibil  

(c) colaborează cu statele membre:  
Prevederi UE 

neaplicabile 
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(i) pentru a dezvolta sisteme transnaționale de 

detectare și alertă timpurie de interes pentru Uniune, 

cu scopul de a atenua efectele imediate ale dezastrelor; 

 

Prevederi UE 

neaplicabile  

(ii) pentru a integra mai bine sistemele transnaționale 

de detectare și alertă timpurie pe baza unei abordări 

care ia în considerare mai multe tipuri de pericole, în 

vederea reducerii la minimum a timpului de pregătire 

necesar pentru a răspunde la dezastre; 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

(iii) pentru a menține și a dezvolta în continuare 

capacitatea de cunoaștere și de analiză a situației; 
 

Prevederi UE 

neaplicabile 
 

(iv) pentru a asigura monitorizarea dezastrelor și, dacă 

este cazul, a impactului schimbărilor climatice și 

pentru a oferi consiliere pe baza cunoștințelor 

științifice cu privire la aceste aspecte; 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 
 

(v) pentru a traduce informațiile științifice în 

informații operaționale; 
 

Prevederi UE 

neaplicabile 
 

(vi) pentru a crea, a menține și a dezvolta parteneriate 

științifice europene în vederea acoperirii riscurilor 

naturale și antropice, parteneriate care, la rândul lor, 

ar trebui să promoveze interconexiunile dintre 

sistemele naționale de alertă timpurie și de alertă și 

conexiunile unor astfel de sisteme cu ERCC și CECIS; 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

(vii) pentru a sprijini eforturile depuse de statele 

membre și de organizațiile internaționale mandatate 

care dețin cunoștințe științifice, tehnologii inovatoare 

și expertiză atunci când statele membre și astfel de 

organizații își dezvoltă în continuare sistemele de 

alertă timpurie, inclusiv prin Rețeaua de cunoaștere a 

Uniunii în domeniul protecției civile menționată la 

articolul 13; 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

(d) instituie și gestionează capabilitatea de mobilizare 

și trimitere a unor echipe de experți cu următoarele 

responsabilități: 

 

Prevederi UE 

neaplicabile  
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(i) evaluarea necesităților statului membru sau ale țării 

terțe care solicită asistență ce ar putea fi abordate în 

cadrul mecanismului Uniunii, 

 

Prevederi UE 

neaplicabile  

(ii) facilitarea, în cazul în care este necesar, a 

coordonării la fața locului a asistenței de răspuns la 

dezastre și asigurarea legăturii cu autoritățile 

competente ale statului membru sau ale țării terțe care 

solicită asistență, și 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

(iii) sprijinirea statului membru sau a țării terțe care 

solicită asistență cu expertiză în domeniul acțiunilor 

de prevenire, pregătire sau răspuns; 

 

Prevederi UE 

neaplicabile  

(e) instituie și menține capabilitatea de a furniza 

sprijin logistic pentru echipele de experți menționate 

la litera (d); 

 

Prevederi UE 

neaplicabile  

(f) dezvoltă și menține o rețea de experți pregătiți ai 

statelor membre care pot fi puși la dispoziție într-un 

timp foarte scurt pentru a asista ERCC la 

monitorizarea informațiilor și la facilitarea 

coordonării; 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

(g) facilitează coordonarea prepoziționării în 

interiorul Uniunii de către statele membre a 

capacităților de răspuns la dezastre; 

 

Prevederi UE 

neaplicabile  

(h) susține eforturile de îmbunătățire a 

interoperabilității modulelor și a altor capacități de 

răspuns, ținând seama de bunele practici la nivelul 

statelor membre și la nivel internațional; 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 
 

(i) întreprinde, în domeniul său de competență, 

acțiunile necesare pentru facilitarea sprijinului 

națiunii gazdă, inclusiv elaborarea și actualizarea, 

împreună cu statele membre, a liniilor directoare 

privind sprijinul națiunii gazdă, pe baza experienței 

operaționale; 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

(j) susține crearea unor programe de evaluare 

voluntară inter pares pentru strategiile de pregătire ale 

statelor membre, pe baza unor criterii predefinite, care 

 

Prevederi UE 

neaplicabile  
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vor permite formularea unor recomandări care să 

consolideze nivelul de pregătire al Uniunii; 

(k) întreprinde, în strânsă consultare cu statele 

membre, acțiuni în domeniul pregătirii suplimentare 

de sprijin și complementare necesare pentru realizarea 

obiectivului prevăzut la articolul 3 alineatul (1) 

litera (b); și 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

(l)sprijină statele membre, la cererea acestora, în 

legătură cu dezastre care au loc pe teritoriul lor, 

oferind posibilitatea de a utiliza parteneriatele 

științifice europene pentru analize științifice specifice. 

Analizele rezultate pot fi partajate prin intermediul 

CECIS, cu acordul statelor membre afectate. 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

(2)   La solicitarea unui stat membru, a unei țări terțe 

ori a Organizației Națiunilor Unite sau a agențiilor 

acesteia, Comisia poate trimite pe teren o echipă de 

experți pentru a oferi consultanță cu privire la măsurile 

de pregătire. 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

▼B 

Articolul 9 Acțiuni generale în materie de pregătire 

ale statelor membre 

(1)   Statele membre depun, în mod voluntar, eforturi 

în vederea dezvoltării de module, în special pentru a 

răspunde necesităților prioritare de intervenție sau de 

sprijin în cadrul mecanismului Uniunii. 

Statele membre identifică în prealabil module, alte 

capacități de răspuns și experți din cadrul serviciilor 

lor competente, în special din cadrul serviciilor lor de 

protecție civilă sau al altor servicii responsabile cu 

situațiile de urgență, care s-ar putea pune la dispoziție 

pentru intervenții, la cerere, prin intermediul 

mecanismului Uniunii. Acestea trebuie să ia în 

considerare faptul că alcătuirea modulelor sau a altor 

capacități de răspuns poate depinde de tipul 

dezastrului și de necesitățile specifice legate de 

dezastrul respectiv. 

Articolul 8. Module, alte capacități de 

răspuns  

(1) Autoritatea națională competentă în 

domeniul protecției civile planifică și 

coordonează procesul de creare și dezvoltare 

a modulelor, a altor capacități de răspuns, și 

de pregătire a experților, în baza 

regulamentului aprobat de Guvern. 

(2) Modulele, experții și alte capacități de 

răspuns sunt identificate din timp și pot fi 

alcătuite în funcție de tipul dezastrului și de 

necesitățile specifice legate de dezastrul 

respectiv. 

 

Compatibil  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32013D1313
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(2)   Modulele cuprind resursele unuia sau ale mai 

multor state membre și: 

(3) Modulele pot cuprinde resursele mai 

multor autorități naționale din Republica 

Moldova sau resursele autorităților din alte 

state membre și participante și trebuie să 

respecte cerințele generale minime: 

 

Compatibil  

(a) sunt capabile să efectueze sarcini predefinite în 

domeniile răspunsului, în conformitate cu liniile 

directoare stabilite la nivel internațional și, prin 

urmare, sunt capabile: 

a) sunt capabile să efectueze sarcini 

predefinite în domeniile răspunsului; 
Compatibil  

(i) să fie trimise la foarte scurt timp după formularea 

unei cereri de asistență prin ERCC; și 

b) sunt capabile să fie trimise în misiune într-

un timp foarte scurt, care nu depășește 

termenul stabilit de Comisia Europeană; 

Compatibil  

(ii) să opereze în mod autosuficient și autonom pentru 

o perioadă determinată; 

c) să opereze în mod autosuficient și autonom 

pentru o perioadă determinată, conform 

normelor prevăzute de Comisia Europeană; 

Compatibil  

(b) sunt interoperabile cu alte module; d) sunt interoperabile cu alte module; Compatibil  

(c) participă la acțiuni de formare și la exerciții pentru 

a răspunde cerinței de interoperabilitate; 

e) participă la acțiuni de formare și la 

exerciții pentru a răspunde cerințelor de 

interoperabilitate. 

Compatibil  

(d) sunt plasate sub autoritatea unei persoane care 

răspunde de funcționarea modulelor; și 
 Incompatibil   

(e) sunt capabile să coopereze cu alte organisme ale 

Uniunii și/sau cu instituții internaționale, în special cu 

Organizația Națiunilor Unite, după caz. 

(4) Modulele și alte capacități de răspuns 

respectă cerințele tehnice minime stabilite de 

Comisia Europeană; 

(5) Modalitatea prin care Republica Moldova 

asigură respectarea cerințelor tehnice 

minime menționate în alin. (4) din prezentul 

articol este stabilită prin regulament aprobat 

de Guvern. 

Compatibil  

(3)   Statele membre identifică, în mod voluntar, în 

prealabil, experții care ar putea participa ca membri ai 

echipelor de experți, astfel cum se prevede la articolul 

8 litera (d). 

 Compatibil 

Este inclus în proiect la Articolul 

8. Module, alte capacități de 

răspuns  

(2) Modulele, experții și alte 

capacități de răspuns sunt 
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identificate din timp și pot fi 

alcătuite în funcție de tipul 

dezastrului și de necesitățile 

specifice legate de dezastrul 

respectiv. 

(4)   Statele membre iau în considerare furnizarea, 

conform cerințelor, a altor capacități de răspuns care 

ar putea fi puse la dispoziție de serviciile competente 

sau care pot fi furnizate de organizații 

neguvernamentale și alte entități relevante. 

 Compatibil 

Este inclus în proiect la 

Articolul 8. Module, alte capacități 

de răspuns  

(1) Autoritatea națională 

competentă în domeniul protecției 

civile planifică și coordonează 

procesul de creare și dezvoltare a 

modulelor, a altor capacități de 

răspuns, și de pregătire a 

experților, în baza regulamentului 

aprobat de Guvern. 

Alte capacități de răspuns pot include resurse din unul 

sau mai multe state membre și, după caz: 

(a) sunt capabile să efectueze sarcini în domeniile 

răspunsului, în conformitate cu liniile directoare 

stabilite la nivel internațional și, prin urmare, sunt 

capabile: 

 Compatibil 
Este inclus în proiect la 

Articolul 8. Module, alte capacități 

de răspuns  

(4) Modulele și alte capacități de 

răspuns respectă cerințele tehnice 

minime stabilite de Comisia 

Europeană 

(i) să fie trimise la foarte scurt timp după formularea 

unei cereri de asistență prin ERCC; și 
 Compatibil 

(ii) să opereze în mod autosuficient și autonom, după 

caz, pentru o perioadă determinată; 
 Compatibil 

(b) sunt capabile să coopereze cu alte organisme ale 

Uniunii și/sau cu instituții internaționale, în special cu 

Organizația Națiunilor Unite, după caz. 

 Compatibil 

(5)   Statele membre pot, sub rezerva unor garanții de 

securitate corespunzătoare, să furnizeze informații 

privind capacitățile militare relevante care ar putea fi 

folosite, în ultimă instanță, ca parte a asistenței în 

cadrul mecanismului Uniunii, cum ar fi transportul și 

sprijinul logistic sau medical. 

 Incompatibil  
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(6)   Statele membre furnizează Comisiei informații 

relevante cu privire la experții, modulele și alte 

capacități de răspuns pe care le pun la dispoziție pentru 

acordarea de asistență prin mecanismul Uniunii, astfel 

cum se menționează la alineatele (1) - (5), și 

actualizează informațiile atunci când este necesar. 

(6) Autoritatea națională competentă în 

domeniul protecției civile furnizează 

Comisiei Europene informații relevante cu 

privire la experți, module și alte capacități de 

răspuns pe care le pun la dispoziție pentru 

acordarea de asistență prin Mecanism și 

actualizează informația atunci când este 

necesar. 

Compatibil  

(7)   Statele membre desemnează puncte de contact, 

astfel cum se menționează la articolul 8 litera (b), și 

informează Comisia în consecință. 

Capitolul III 

PREGĂTIREA PENTRU DEZASTRE 

Articolul 7. Autoritatea națională 

competentă și punctul național de contact 

(1) Autoritatea națională competentă în 

domeniul protecției civile din Republica 

Moldova este autoritatea națională 

competentă pentru cooperarea cu UE prin 

intermediul Mecanismului, precum și 

punctul național de contact pentru 

comunicarea cu ERCC. 

(2) Punctul național de contact operează în 

mod neîntrerupt, cu regim de activitate 24/24 

Compatibil  

(8)   Statele membre întreprind acțiunile de pregătire 

adecvate pentru a facilita sprijinul națiunii gazdă. 

Legea nr.248/2025 privind managementul 

situațiilor de criză 

Articolul 14. Parteneriate internaționale 

(6) În îndeplinirea responsabilităților prevăzute 

de prezenta lege, autoritățile și instituțiile 

publice competente vor colabora cu 

organizațiile internaționale, cu organizațiile 

societății civile și cu alți actori în toate fazele 

gestionării crizelor. 

Compatibil  

(9)   Statele membre, susținute de Comisie, în 

conformitate cu articolul 23, adoptă măsurile adecvate 

pentru a asigura transportul în timp util al asistenței pe 

care o oferă. 

Articolul 14. Oferirea de asistență prin 

intermediul Mecanismului 

(3) Autoritățile publice naționale întreprind 

toate măsurile necesare pentru a asigura 

transportul asistenței acordate într-un 

termen cât mai scurt posibil.  

compatibil  
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(4) Conducerea și coordonarea misiunilor de 

acordare a asistenței prin intermediul 

Mecanismului este asigurată de autoritatea 

națională competentă în domeniul protecției 

civile. 

▼M3 

(10)   Atunci când serviciile de urgență sunt furnizate 

de Galileo, Copernicus, GovSatCom sau de alte 

componente ale Programului spațial instituit prin 

Regulamentul (UE) 2021/696 al Parlamentului 

European și al Consiliului ( 2 ), fiecare stat membru 

poate decide să le utilizeze. 

În cazul în care un stat membru decide să utilizeze 

serviciile de urgență furnizate de Galileo menționate 

la primul paragraf, acesta identifică autoritățile 

naționale autorizate să utilizeze respectivele servicii 

de urgență și notifică Comisia cu privire la autoritățile 

respective. 

Articolul 8. Module, alte capacități de 

răspuns  

(7) În cazul solicitării serviciilor de urgență 

furnizate de către Sistemul Galileo al UE, 

autoritatea națională competentă în 

domeniul protecției civile, în coordonare cu 

Centrul Național de Management al Crizelor, 

identifică autoritatea (țile) națională (e) care 

este autorizată (e) să utilizeze aceste servicii și 

notifică Comisia Europeană cu privire la 

aceasta.  

 

Compatibil  

▼M3 

Articolul 10 

Elaborarea de scenarii și planificarea 

managementului dezastrelor 

(1)   Comisia și statele membre cooperează pentru a 

îmbunătăți planificarea transsectorială la nivelul 

Uniunii a managementului riscurilor de dezastre, atât 

pentru dezastrele naturale, cât și pentru cele provocate 

de om, care produc sau sunt susceptibile să producă 

efecte ce depășesc frontierele unei țări, inclusiv pentru 

efectele negative ale schimbărilor climatice. 

Planificarea respectivă include elaborarea la nivelul 

Uniunii de scenarii de prevenire a dezastrelor, de 

pregătire și de răspuns, ținând seama de activitățile 

efectuate în legătură cu obiectivele Uniunii în materie 

de reziliență la dezastre, astfel cum sunt menționate la 

articolul 6 alineatul (5), și de activitățile Rețelei de 

cunoaștere a Uniunii în domeniul protecției civile 

Articolul 8. Module, alte capacități de 

răspuns  

 

(8) Cooperarea Republicii Moldova cu 

Comisia Europeană pentru planificarea 

managementului dezastrelor este realizată 

prin intermediul autorității naționale 

competente în domeniul protecției civile și în 

coordonare cu Centrul Național de 

Management al Crizelor și ține cont de 

obiectivele UE în materie de reziliență la 

dezastre.  

 

Compatibil  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32021R0836
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/TXT/HTML/?uri=CELEX:02013D1313-20231218#E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32021R0836


 

Actul Uniunii Europene Proiectul de act normativ național 
Gradul de 

compatibilitate 
Observații   

menționate la articolul 13, pe baza:(i) evaluărilor 

riscurilor menționate la articolul 6 alineatul (1) litera 

(a); 

(ii) analizei generale a riscurilor menționate la 

articolul 5 alineatul (1) litera (c); 

(iii) evaluării capabilității de management al riscurilor 

a statelor membre menționate la articolul 6 

alineatul (1) litera (b); 

(iv) datelor disponibile privind pierderile cauzate de 

dezastre menționate la articolul 6 alineatul (1) 

litera (f); 

(v) schimbului voluntar de informații existente privind 

planificarea managementului riscurilor de dezastre la 

nivel național sau la un nivel subnațional 

corespunzător; 

(vi) cartografierii activelor; și 

(vii) elaborării de planuri pentru trimiterea pe teren a 

capacităților de răspuns. 

(2)   Comisia și statele membre identifică și 

promovează sinergii între asistența în materie de 

protecție civilă și finanțarea sub formă de ajutor 

umanitar furnizate de Uniune și statele membre în 

cadrul planificării operațiunilor de răspuns la crizele 

umanitare din afara Uniunii. 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

▼B 

Articolul 11 

▼M2 

Rezerva europeană de protecție civilă 

(1)   Se instituie Rezerva europeană de protecție 

civilă. Aceasta constă într-un ansamblu de capacități 

de răspuns ale statelor membre, angajate în prealabil 

în mod voluntar, și include module, alte capacități de 

răspuns și categorii de experți. 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

(1a)   Asistența furnizată de un stat membru prin 

intermediul Rezervei europene de protecție civilă este 

complementară capacităților existente în statul 

 

Prevederi UE 

neaplicabile  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32013D1313
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32019D0420
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membru solicitant, fără a aduce atingere 

responsabilității primare a statelor membre de a 

preveni și de a răspunde în cazul dezastrelor de pe 

teritoriul lor. 

▼M3 

(2)   Pe baza riscurilor identificate, a capacităților și a 

lacunelor generale, precum și a oricărei elaborări de 

scenarii existente, astfel cum se menționează la 

articolul 10 alineatul (1), Comisia, prin intermediul 

unor acte de punere în aplicare, definește tipurile 

capacităților de răspuns cheie necesare în cadrul 

Rezervei europene de protecție civilă (denumite în 

continuare „obiective în materie de capacități”) și 

specifică numărul acestora. Respectivele acte de 

punere în aplicare se adoptă în conformitate cu 

procedura de examinare menționată la articolul 33 

alineatul (2). 

Comisia, în cooperare cu statele membre, 

monitorizează progresele înregistrate în vederea 

îndeplinirii obiectivelor în materie de capacități 

prevăzute în actele de punere în aplicare menționate la 

primul paragraf din prezentul alineat și identifică 

lacunele potențial semnificative în materie de 

capacități de răspuns din cadrul Rezervei europene de 

protecție civilă. În cazul în care se identifică asemenea 

lacune, Comisia analizează dacă statele membre au la 

dispoziție capacitățile necesare în afara Rezervei 

europene de protecție civilă. Comisia încurajează 

statele membre să abordeze lacunele semnificative în 

materie de capacități de răspuns din cadrul Rezervei 

europene de protecție civilă. Comisia poate sprijini 

statele membre în acest sens, în conformitate cu 

articolul 20, articolul 21 alineatul (1) litera (i) și 

articolul 21 alineatul (2). 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

▼B Articolul 9. Rezerva europeană de protecție 

civilă 

Parțial 

compatibil 
 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32021R0836
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32013D1313
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(3)   Comisia definește cerințele de calitate pentru 

capacitățile de răspuns pe care statele membre le 

angajează în cadrul ►M2   Rezerva europeană de 

protecție civilă ◄ . Cerințele de calitate se bazează pe 

standarde stabilite la nivel internațional, atunci când 

există deja astfel de standarde. Statele membre sunt 

responsabile de asigurarea calității capacităților lor de 

răspuns. 

(3) Responsabilitatea pentru asigurarea 

calității capacităților de răspuns angajate în 

ECPP și înregistrate în CECIS îi revine 

autorităților publice naționale care creează 

aceste capacități. 

 

(4)   Comisia instituie și gestionează un proces de 

certificare și de înregistrare a capacităților de răspuns 

pe care statele membre le pun la 

dispoziția ►M2   Rezerva europeană de protecție 

civilă ◄ . 

 
Prevederi UE 

neaplicabile 
 

(5)   Statele membre, acționând voluntar, identifică și 

înregistrează capacitățile de răspuns pe care le 

angajează în ►M2   Rezerva europeană de protecție 

civilă ◄ . Înregistrarea modulelor multinaționale 

furnizate de două sau mai multe state membre se 

realizează în comun, de către toate statele membre 

implicate. 

Articolul 9. Rezerva europeană de protecție 

civilă 

(1) Republica Moldova poate angaja voluntar 

capacități de răspuns în cadrul ECPP, în 

limitele resurselor disponibile și în 

conformitate cu normele stabilite de Comisia 

Europeană și de Guvern. 

(2) Certificarea și înregistrarea capacităților 

prin intermediul CECIS în ECPP este 

organizată de punctul național de contact. 

Compatibil  

(6)   Capacitățile de răspuns pe care statele membre le 

pun la dispoziția ►M2   Rezerva europeană de 

protecție civilă ◄ rămân permanent disponibile 

pentru utilizarea în scopuri naționale. 

(4) Capacitățile de răspuns puse la dispoziția 

ECPP de Republica Moldova rămân 

permanent disponibile pentru utilizare în 

scopuri naționale. 

Compatibil  

(7)   Capacitățile de răspuns pe care statele membre le 

pun la dispoziție pentru ►M2   Rezerva europeană de 

protecție civilă ◄ sunt disponibile pentru operațiunile 

de răspuns în cadrul mecanismului Uniunii în urma 

unei solicitări de asistență prin ERCC. Decizia finală 

referitoare la trimiterea lor pe teren este luată de statele 

membre care au înregistrat capacitatea de răspuns 

vizată. Atunci când o urgență națională, un caz de forță 

majoră sau, în cazuri excepționale, motive grave 

(5) Capacitățile de răspuns puse la dispoziția 

ECPP de Republica Moldova pot fi trimise în 

misiuni în cadrul Mecanismului în urma 

recepționării unei solicitări de asistență prin 

ERCC.  

(6) În cazul indisponibilității capacităților de 

răspuns puse la dispoziția ECPP de 

Republica Moldova, punctul național de 

Compatibil  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32019D0420
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32019D0420
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32019D0420
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32019D0420
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32019D0420
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împiedică un stat membru să pună la dispoziție aceste 

capacități în cazul unui anumit dezastru, statul 

membru respectiv informează Comisia cât mai curând 

posibil, făcând trimitere la prezentul articol. 

contact informează cât mai curând posibil 

Comisia Europeană.  

 

(8)   În cazul trimiterii pe teren, capacitățile de răspuns 

ale statelor membre rămân sub comanda și sub 

controlul lor și pot fi retrase, în consultare cu Comisia, 

atunci când situații deurgență la nivel național, un caz 

de forță majoră sau, în cazuri excepționale, motive 

grave împiedică un stat membru să mențină 

disponibile acele capacități de răspuns. Coordonarea 

între diversele capacități de răspuns este facilitată, 

după caz, de Comisie prin ERCC, în conformitate cu 

articolele 15 și 16. 

(7) În cazul trimiterii capacităților de răspuns 

ale Republicii Moldova în misiuni în cadrul 

Mecanismului acestea rămân sub controlul 

național și pot fi retrase, în consultare cu 

Comisia Europeană, atunci când situația 

națională impune aceasta. 

 

Compatibil  

(9)   Statele membre și Comisia asigură o sensibilizare 

corespunzătoare a publicului cu privire la intervențiile 

care implică ►M2   Rezerva europeană de protecție 

civilă ◄ . 

 Compatibil 

Este inclus în proiect la 

Articolul 26. Vizibilitate 

(1) Republica Moldova recunoaște 

originea fondurilor UE acordate 

prin intermediul Mecanismului. 

(2) Autoritățile publice și 

beneficiarii de fonduri acordate 

prin intermediul Mecanismului 

asigură vizibilitate prin toate 

mijloacele disponibile de 

informare publică și care includ, 

dar nu se limitează la: referințe la 

Mecanism, aplicarea mărcilor 

vizuale și utilizarea emblemei UE. 

(3) Republica Moldova sprijină 

acțiunile de comunicare ale 

Comisiei Europene cu privire la 

operațiuni, prin intermediul 

autorității naționale competente în 

domeniul protecției civile. 

 

▼M2 Articolul 10. Capacități rescEU Compatibil  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32019D0420
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32019D0420
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Articolul 12. rescEU 

(1)    

Se instituie rescEU pentru a oferi asistență în situații 

copleșitoare în cazul în care capacitățile generale 

existente la nivel național și cele angajate în prealabil 

de statele membre în Rezerva europeană de protecție 

civilă nu sunt, în circumstanțele date, în măsură să 

asigure un răspuns eficace la diferite tipuri de dezastre 

menționate la articolul 1 alineatul (2). 

Pentru a garanta un răspuns eficace la dezastre, 

Comisia și statele membre asigură, după caz, o 

distribuție geografică adecvată a capacităților rescEU. 

(1) Republica Moldova poate angaja voluntar 

capacități în cadrul rescEU, în limitele 

resurselor disponibile și în conformitate cu 

normele stabilite de UE, în baza 

regulamentului aprobat de Guvern. 

(2) Utilizarea capacităților rescEU gestionate 

de Republica Moldova este realizată în 

coordonare cu UE. 

 

▼M3 

(2)   Prin intermediul unor acte de punere în aplicare, 

Comisia definește capacitățile rescEU, printre altele 

pe baza oricăror elaborări de scenarii existente, astfel 

cum se menționează la articolul 10 alineatul (1), 

ținând seama de riscurile identificate și emergente și 

de capacitățile și de lacunele generale de la nivelul 

Uniunii, în special în domeniile combaterii aeriene a 

incendiilor forestiere, al incidentelor chimice, 

biologice, radiologice și nucleare, al răspunsului 

medical de urgență, precum și al transporturilor și 

logisticii. Respectivele acte de punere în aplicare se 

adoptă în conformitate cu procedura de examinare 

menționată la articolul 33 alineatul (2). Comisia 

actualizează periodic informațiile privind tipul și 

numărul capacităților rescEU și pune aceste informații 

direct la dispoziția Parlamentului European și a 

Consiliului. 

 
Prevederi UE 

neaplicabile 
 

(3)   Capacitățile rescEU se achiziționează, se 

închiriază, se dețin în sistem de leasing sau sunt 

contractate în alt mod de către statele membre. 

(3) Capacitățile angajate de Republica 

Moldova în rescEU pot fi achiziționate, 

închiriate, deținute în sistem de leasing sau 

contractate în alt mod. 

 

Compatibil  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32021R0836
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(3a)   Capacitățile rescEU, astfel cum sunt definite 

prin intermediul unor acte de punere în aplicare 

adoptate în conformitate cu procedura de examinare 

menționată la articolul 33 alineatul (2), pot fi 

închiriate, deținute în sistem de leasing sau contractate 

în alt mod de către Comisie, în măsura în care acest 

lucru este necesar pentru a remedia lacunele din 

domeniul transporturilor și al logisticii. 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

(3b)   În cazuri de urgență justificate în mod 

corespunzător, Comisia poate achiziționa, închiria, 

deține în sistem de leasing sau contracta în alt mod 

capacități determinate prin intermediul unor acte de 

punere în aplicare adoptate în conformitate cu 

procedura de urgență menționată la articolul 33 

alineatul (3). Astfel de acte de punere în aplicare: 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

(i) stabilesc tipul și cantitatea necesare de mijloace 

materiale și orice servicii de sprijin necesare, deja 

definite drept capacități rescEU; și/sau 

 

Prevederi UE 

neaplicabile  

(ii) definesc drept capacități rescEU mijloacele 

materiale suplimentare și orice servicii de sprijin 

necesare și stabilesc tipul și cantitatea necesare ale 

acestor capacități. 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 
 

(3c)   Normele financiare ale Uniunii se aplică în cazul 

în care capacitățile rescEU sunt achiziționate, 

închiriate, deținute în leasing sau contractate în alt 

mod de către Comisie. În cazul în care capacitățile 

rescEU sunt achiziționate, închiriate, deținute în 

sistem de leasing sau contractate în alt mod de către 

statele membre, Comisia poate acorda granturi directe 

statelor membre, fără o cerere de propuneri. Comisia 

și orice stat membru care dorește acest lucru pot 

demara o procedură comună de achiziții publice 

desfășurată în conformitate cu articolul 165 din 

Regulamentul (UE, Euratom) 2018/1046 al 

Parlamentului European și al Consiliului ( 3 ) 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/TXT/HTML/?uri=CELEX:02013D1313-20231218#E0003
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(denumit în continuare „Regulamentul financiar”), în 

vederea achiziționării de capacități rescEU. 

Capacitățile rescEU sunt găzduite de statele membre 

care le achiziționează, le închiriază, le dețin în sistem 

de leasing sau le contractează în alt mod. 

▼M2 

(4)   Comisia definește cerințele de calitate pentru 

capacitățile de răspuns care fac parte din rescEU, în 

consultare cu statele membre. Cerințele de calitate se 

bazează pe standarde stabilite la nivel internațional, 

atunci când există deja astfel de standarde. 

 
Prevederi UE 

neaplicabile 
 

(5)   Statul membru care deține, închiriază ori deține 

în sistem de leasing capacități rescEU asigură 

înregistrarea capacităților respective în CECIS, 

precum și disponibilitatea și trimiterea pe teren a 

capacităților respective pentru operațiuni din cadrul 

mecanismului Uniunii. 

Capacitățile rescEU pot fi utilizate numai în scopuri 

naționale, astfel cum se menționează la articolul 23 

alineatul (4a), atunci când nu sunt utilizate sau nu sunt 

necesare pentru operațiuni de răspuns în cadrul 

mecanismului Uniunii. 

Capacitățile rescEU se utilizează în conformitate cu 

actele de punere în aplicare adoptate în temeiul 

articolului 32 alineatul (1) litera (g) și cu contractele 

operaționale dintre Comisie și statul membru care 

deține, închiriază ori deține în sistem de leasing astfel 

de capacități, care detaliază termenii și condițiile de 

trimitere pe teren a capacităților rescEU, inclusiv 

participarea personalului. 

(4) Înregistrarea capacităților în rescEU este 

organizată de punctul național de contact 

prin intermediul CECIS. 

(5) Autoritățile publice care dețin capacități 

înregistrate în rescEU asigură 

disponibilitatea și trimiterea pe teren a lor, în 

coordonare cu autoritatea națională 

competentă în domeniul protecției civile.  

(6) Capacitățile înregistrate de Republica 

Moldova în rescEU pot fi utilizate în scopuri 

naționale, dacă nu sunt utilizate sau necesare 

pentru operațiunile în cadrul Mecanismului, 

conform normelor și în coordonare cu UE, cu 

acoperirea costurilor de utilizare de la 

bugetul de stat. 

 

Compatibil  

(6)   Capacitățile rescEU sunt disponibile pentru 

operațiuni de răspuns în cadrul mecanismului Uniunii 

în urma unei solicitări de asistență prin ERCC, în 

conformitate cu articolul 15 sau cu articolul 16 

alineatele (1)-(9) și alineatele (11), (12) și (13). 

Decizia referitoare la trimiterea lor pe teren și la 

(7) Capacitățile înregistrate de Republica 

Moldova în rescEU sunt puse la dispoziția 

Mecanismului, precum și demobilizate, în 

baza deciziei Comisiei Europene comunicată 

de ERCC.  

Compatibil  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32019D0420
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demobilizare, precum și orice decizie în caz de cereri 

concurente sunt luate de Comisie, în strânsă 

coordonare cu statul membru solicitant și statul 

membru care deține, închiriază ori deține în sistem de 

leasing capacitatea, în conformitate cu contractele 

operaționale astfel cum sunt prevăzute la alineatul (5) 

al treilea paragraf din prezentul articol. 

Statul membru pe teritoriul căruia sunt trimise 

capacități rescEU este responsabil pentru conducerea 

operațiunilor de răspuns. În cazul trimiterii pe teren în 

afara Uniunii, statele membre care găzduiesc 

capacități rescEU sunt responsabile pentru asigurarea 

integrării depline a capacităților rescEU în răspunsul 

global. 

(8) În cazul trimiterii capacităților rescEU 

găzduite de Republica Moldova în afara UE 

responsabilitatea pentru integrarea lor în 

răspunsul global îi revin autorității naționale 

competente în domeniul protecției civile.  

 

(7)   În cazul trimiterii pe teren, Comisia, prin 

intermediul ERCC, convine cu statul membru 

solicitant cu privire la mobilizarea operațională a 

capacităților rescEU. Statul membru solicitant 

facilitează coordonarea operațională între propriile 

capacități și activitățile rescEU în timpul 

operațiunilor. 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

(8)   Coordonarea între diversele capacități de răspuns 

este facilitată, după caz, de Comisie prin ERCC, în 

conformitate cu articolele 15 și 16. 

 

Prevederi UE 

neaplicabile  

(9)   Statele membre sunt informate cu privire la starea 

de funcționare a capacităților rescEU prin CECIS. 
 

Prevederi UE 

neaplicabile 
 

(10)   În cazul în care un dezastru din afara Uniunii ar 

putea afecta în mod semnificativ unul sau mai multe 

state membre sau pe cetățeni ai acestora, pot fi trimise 

pe teren capacități rescEU în conformitate cu 

alineatele (6)-(9) din prezentul articol. 

Atunci când capacitățile rescEU sunt trimise pe teren 

în țări terțe, în anumite cazuri, statele membre pot 

refuza să trimită pe teren propriul personal, în 

conformitate cu actele de punere în aplicare adoptate 

în temeiul articolului 32 alineatul (1) litera (g) și cu 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 
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dispozițiile detaliate ale contractelor operaționale 

menționate la alineatul (5) al treilea paragraf din 

prezentul articol. 

▼M3 

Articolul 13 Rețeaua de cunoaștere a Uniunii în 

domeniul protecției civile 

(1)   Comisia instituie o rețea de cunoaștere a Uniunii 

în domeniul protecției civile (denumită în continuare 

„Rețeaua”) pentru a agrega, a prelucra și a disemina 

cunoștințe și informații relevante pentru mecanismul 

Uniunii, urmând o abordare care ia în considerare mai 

multe tipuri de pericole și incluzând actorii relevanți 

din domeniul protecției civile și al managementului 

dezastrelor, centrele de excelență, universitățile și 

cercetătorii. 

Comisia, prin intermediul Rețelei, ține seama în mod 

corespunzător de expertiza disponibilă în statele 

membre, la nivelul Uniunii, la nivelul altor organizații 

și entități internaționale, la nivelul țărilor terțe și la 

nivelul organizațiilor active pe teren. 

Comisia și statele membre promovează o participare 

echilibrată din punctul de vedere al genului la 

instituirea și în funcționarea Rețelei. 

Comisia, prin intermediul Rețelei, sprijină coerența 

proceselor de planificare și de luare a deciziilor prin 

facilitarea schimbului continuu de cunoștințe și 

informații implicând toate domeniile de activitate din 

cadrul mecanismului Uniunii. 

În acest scop, Comisia, prin intermediul Rețelei: 

Articolul 11. Rețeaua de cunoaștere a UE 

în domeniul protecției civile 

Autoritățile publice naționale din 

Republica Moldova participă la rețeaua de 

cunoaștere a UE în domeniul protecției civile 

și la programele acesteia, prin intermediul 

punctului național de contact, asigurând o 

participare echilibrată din punctul de vedere 

al genului. 

 

Compatibil  

(a) instituie și gestionează un program de formare și 

de exerciții pentru personalul responsabil cu protecția 

civilă și managementul situațiilor de urgență în 

materie de prevenire, pregătire pentru dezastre și 

răspuns la acestea. Programul are în centru și 

încurajează schimbul de bune practici în domeniul 

protecției civile și al managementului dezastrelor, 

 
Prevederi UE 

neaplicabile 
 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32021R0836
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inclusiv al dezastrelor provocate de schimbările 

climatice, și include cursuri comune și un sistem de 

schimb de cunoștințe de specialitate în domeniul 

managementului dezastrelor, inclusiv schimburi de 

profesioniști și de voluntari cu experiență, precum și 

detașarea de experți din statele membre. 

Programul de formare și de exerciții vizează 

optimizarea coordonării, a compatibilității și a 

complementarității între capacitățile menționate la 

articolele 9, 11 și 12 și îmbunătățirea competenței 

experților menționați la articolul 8 alineatul (1) 

literele (d) și (f); 

(b) instituie și gestionează un program dedicat lecțiilor 

învățate în urma acțiunilor de protecție civilă 

desfășurate în cadrul mecanismului Uniunii, incluzând 

aspecte din întregul ciclu de management al 

dezastrelor, pentru a furniza o bază amplă pentru 

procesele de învățare și dezvoltarea cunoștințelor. 

Programul include: 

 
Prevederi UE 

neaplicabile 
 

(i) monitorizarea, analizarea și evaluarea tuturor 

acțiunilor de protecție civilă relevante din cadrul 

mecanismului Uniunii; 

 

Prevederi UE 

neaplicabile  

(ii) promovarea punerii în aplicare a lecțiilor învățate 

pentru a asigura un fundament bazat pe experiență 

pentru elaborarea activităților din cadrul ciclului de 

management al dezastrelor; și 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 
 

(iii) elaborarea de metode și instrumente pentru 

colectarea, analizarea, promovarea și punerea în 

aplicare a lecțiilor învățate. 

Programul respectiv include, de asemenea, după caz, 

lecțiile învățate din intervențiile efectuate în afara 

Uniunii în scopul exploatării legăturilor și sinergiilor 

dintre asistența furnizată în temeiul mecanismului 

Uniunii și acțiunile umanitare de răspuns; 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

(c) stimulează cercetarea și inovarea și încurajează 

introducerea și utilizarea de noi strategii sau 
 

Prevederi UE 

neaplicabile 
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tehnologii relevante, sau ambele, pentru mecanismul 

Uniunii; 

(d) instituie și mențin o platformă online care să 

deservească Rețeaua pentru a sprijini și a facilita 

punerea în aplicare a diferitelor sarcini menționate la 

literele (a), (b) și (c). 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 
 

(2)   Atunci când îndeplinește sarcinile stabilite la 

alineatul (1), Comisia ține seama, în mod special, de 

nevoile și interesele statelor membre care se confruntă 

cu riscuri de dezastre de natură similară, precum și de 

necesitatea de a consolida protejarea biodiversității și 

a patrimoniului cultural. 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

(3)   Comisia consolidează cooperarea în materie de 

formare și promovează schimbul de cunoștințe și de 

experiență între Rețea și organizațiile internaționale și 

statele terțe, în special pentru a contribui la 

îndeplinirea angajamentelor internaționale, mai ales a 

celor din Cadrul de la Sendai pentru reducerea 

riscurilor de dezastre în perioada 2015-2030. 

 
Prevederi UE 

neaplicabile 
 

▼B 

CAPITOLUL IV RĂSPUNS 

Articolul 14 Notificarea dezastrelor de pe teritoriul 

Uniunii 

▼M3 

(1)   În caz de dezastru sau de dezastru iminent pe 

teritoriul Uniunii, care produce sau este susceptibil să 

producă efecte ce depășesc frontierele unei țări sau 

care afectează sau este capabil să afecteze alte state 

membre, statul membru în care s-a produs sau în care 

este probabil să se producă dezastrul notifică, fără 

întârziere, statele membre care ar putea fi afectate și, 

atunci când efectele pot fi semnificative, Comisia. 

▼B Primul paragraf nu se aplică în cazul în care 

obligația de notificare a fost deja abordată în temeiul 

altor dispoziții din dreptul Uniunii, al Tratatului de 

Capitolul IV 

RĂSPUNSUL 

 

Articolul 12. Notificarea dezastrelor 

(1) În cazul unui dezastru sau unui 

dezastru iminent care produce sau poate 

produce efecte ce depășesc frontiera 

Republicii Moldova sau care este capabil să 

afecteze alte state participante, Republica 

Moldova notifică, fără întârziere, prin 

intermediul punctului național de contact, 

statele participante care ar putea fi afectate și 

Comisia Europeană. 

 

Compatibil  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32013D1313
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32021R0836
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32013D1313
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instituire a Comunității Europene a Energiei Atomice 

sau al acordurilor internaționale existente. 

(2)   În caz de dezastru sau de dezastru iminent pe 

teritoriul Uniunii, care este probabil să determine o 

solicitare de asistență din partea unuia sau mai multor 

state membre, statul membru în care s-a produs sau în 

care este probabil să se producă dezastrul notifică, fără 

întârziere, Comisiei că se așteaptă o posibilă solicitare 

de asistență prin ERCC, pentru a permite Comisiei, 

după caz, să informeze celelalte state membre și să își 

activeze serviciile competente. 

 

(2) În cazul unui dezastru sau unui 

dezastru iminent care este probabil să 

determine o solicitare de asistență, Republica 

Moldova, prin intermediul punctului 

național de contact, notifică fără întârziere, 

Comisia Europeană, pentru activarea 

serviciilor competente din celelalte state 

participante. 

 

Compatibil  

(3)   Notificările menționate la alineatele (1) și (2) se 

transmit în mod corespunzător prin CECIS. 

Articolul 7. Autoritatea națională 

competentă și punctul național de contact 

3) Comunicarea între punctul național de 

contact și ERCC este realizată prin 

intermediul CECIS, cu aplicarea 

procedurilor Mecanismului. 

Compatibil  

Articolul 15 Răspunsul la dezastre pe teritoriul 

Uniunii 

▼M2 

(1)   În caz de dezastru sau de dezastru iminent pe 

teritoriul Uniunii, statul membru afectat poate solicita 

asistență prin ERCC. Solicitarea trebuie să fie cât mai 

precisă posibil. Cererea de asistență expiră după o 

perioadă maximă de 90 de zile, cu excepția cazului în 

care se furnizează ERCC noi elemente care justifică 

necesitatea continuării asistenței sau a unei asistențe 

suplimentare. 

 Compatibil 

Este inclus în proiect la 

Articolul 13. Solicitarea de 

asistență prin intermediul 

Mecanismului 

(1) În cazul unui dezastru sau unui 

dezastru iminent Republica 

Moldova poate solicita asistență 

UE prin intermediul ERCC. 

(4) Cererea de asistență este 

expediată de punctul național de 

contact și expiră după o perioadă 

de 90 de zile, dacă nu sunt 

furnizate elemente noi care 

justifică continuitatea cererii. 

 

▼B 

(2)   În situații excepționale determinate de un risc 

sporit, un stat membru poate solicita, de asemenea, 

(2) În situații determinate de un risc sporit, 

Republica Moldova poate solicita, de 

asemenea, asistență sub forma unei 

Compatibil  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32019D0420
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32013D1313
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asistență sub forma unei prepoziționări temporare a 

capacităților de răspuns. 

prepoziționări temporare a capacităților de 

răspuns, a unei echipe de experți pentru a 

facilita coordonarea la fața locului sau pentru 

a furniza consultanță tehnică. 

 

(3)   La primirea unei solicitări de asistență, Comisia 

acționează, în mod corespunzător și fără întârziere, 

după cum urmează: 

 

Prevederi UE 

neaplicabile  

(a) transmite solicitarea punctelor de contact din alte 

state membre; 
 

Prevederi UE 

neaplicabile 
 

▼M3 (b)  

colectează și analizează informații validate privind 

situația, împreună cu statul membru afectat, cu scopul 

de a genera o conștientizare comună a situației și a 

răspunsului la aceasta, și difuzează informațiile 

respective direct către statele membre; 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

▼B 

(c) formulează, în consultare cu statul membru 

solicitant, recomandări pentru furnizarea de asistență 

prin intermediul mecanismului Uniunii, având la bază 

necesitățile de pe teren și orice planuri relevante 

elaborate în prealabil, astfel cum se menționează la 

articolul 10 alineatul (1), invită statele membre să 

trimită pe teren capacități specifice și facilitează 

coordonarea asistenței solicitate; și 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

(d) întreprinde acțiuni suplimentare pentru facilitarea 

coordonării răspunsului. 
 

Prevederi UE 

neaplicabile 
 

(4)   Orice stat membru căruia îi este adresată o 

solicitare de asistență prin intermediul mecanismului 

Uniunii decide cu promptitudine dacă este în măsură 

să acorde asistența care i-a fost solicitată și informează 

statul membru solicitant cu privire la decizia sa, prin 

intermediul CECIS, menționând amploarea, condițiile 

și, după caz, costurile asistenței pe care ar putea să o 

acorde. ERCC informează statele membre în 

permanență. 

Articolul 14. Oferirea de asistență prin 

intermediul Mecanismului 

(1) În cazul recepționării unei solicitări de 

asistență prin intermediul Mecanismului, 

Republica Moldova examinează și decide 

dacă este în măsură să acorde asistența 

solicitată, precum și informează statul 

solicitant și Comisia Europeană despre 

Compatibil  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32021R0836
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32013D1313
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aceasta, prin intermediul punctului național 

de contact. 

(2) Decizia cu privire la acordarea asistenței 

solicitate prin intermediul Mecanismului 

(inclusiv pentru prepoziționări temporare a 

capacităților de răspuns) este luată de Prim-

ministru, la propunerea Ministrului 

Afacerilor Interne, într-un termen cât mai 

scurt posibil.  

(5)   Statul membru solicitant are responsabilitatea de 

a coordona intervențiile de asistență. Autoritățile 

statului membru solicitant stabilesc orientările și, dacă 

este necesar, definesc limitele sarcinilor atribuite 

modulelor sau altor capacități de răspuns. Stabilirea 

detaliilor privind îndeplinirea acestor sarcini revine 

persoanei responsabile desemnate de statul membru 

care oferă asistență. Statul membru solicitant poate 

cere, de asemenea, trimiterea unei echipe de experți 

pentru a sprijini evaluarea sa, pentru a facilita 

coordonarea la fața locului (între echipele statelor 

membre) sau pentru a furniza consultanță tehnică. 

Articolul 13. Solicitarea de asistență prin 

intermediul Mecanismului 

(5) Autoritatea (țile) națională (e) 

responsabilă (e) de coordonarea asistenței 

internaționale care sosește în Republica 

Moldova este desemnată prin decizia 

Comisiei Naționale de Management al 

Crizelor, la propunerea Centrului Național 

de Management al Crizelor. 

 

Compatibil  

(6)   Statul membru solicitant întreprinde acțiunile 

adecvate pentru facilitarea sprijinului națiunii gazdă 

pentru asistența care urmează a fi primită. 

(6) Autoritățile publice naționale întreprind 

acțiunile corespunzătoare în vederea 

asigurării HNS pentru asistența care intră în 

Republica Moldova, în baza regulamentului 

aprobat de Guvern. 

Compatibil  

(7)   Rolul Comisiei menționat în prezentul articol nu 

afectează competențele și responsabilitatea statelor 

membre în ceea ce privește echipele, modulele și alte 

capacități de sprijin ale acestora, inclusiv capacitățile 

militare. În special, sprijinul asigurat de Comisie nu 

înseamnă comanda și controlul asupra echipelor, 

modulelor și altor tipuri de sprijin furnizate de statele 

membre, care sunt trimise pe teren în mod voluntar 

conform coordonării la nivel de cartier general și la 

fața locului. 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 
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Articolul 16 Promovarea coerenței cu privire la 

răspunsul la dezastre în afara Uniunii 

▼M2 

(1)   În caz de dezastru sau de dezastru iminent în afara 

Uniunii, țara afectată poate solicita asistență prin 

ERCC. Asistența poate fi solicitată și de către sau prin 

intermediul Organizației Națiunilor Unite sau al 

agențiilor acesteia ori de către o organizație 

internațională relevantă. Cererea de asistență expiră 

după o perioadă maximă de 90 de zile, cu excepția 

cazului în care se furnizează ERCC noi elemente care 

justifică necesitatea continuării asistenței sau a unei 

asistențe suplimentare. 

 

Compatibil Este inclus în proiect la 

Articolul 13. Solicitarea de 

asistență prin intermediul 

Mecanismului 

(1) În cazul unui dezastru sau 

unui dezastru iminent Republica 

Moldova poate solicita asistență 

UE prin intermediul ERCC. 

(4) Cererea de asistență este 

expediată de punctul național de 

contact și expiră după o perioadă 

de 90 de zile, dacă nu sunt 

furnizate elemente noi care 

justifică continuitatea cererii. 

(2)   Intervențiile în temeiul prezentului articol pot fi 

realizate fie ca intervenții autonome de acordare de 

asistență, fie ca o contribuție în cadrul unei intervenții 

conduse de o organizație internațională. Coordonarea 

la nivelul Uniunii se integrează pe deplin în cadrul 

coordonării generale efectuate de Oficiul Organizației 

Națiunilor Unite pentru coordonarea afacerilor 

umanitare (OCHA) și respectă rolul de lider al 

acesteia. În cazul dezastrelor provocate de om sau al 

situațiilor de urgență complexe, Comisia asigură 

coerența cu Consensul european privind ajutorul 

umanitar ( 4 ) și respectarea principiilor umanitare 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

▼B 

(3)   Comisia sprijină coerența cu privire la furnizarea 

de asistență prin următoarele măsuri: 

 

Prevederi UE 

neaplicabile  

(a) menținerea unui dialog cu punctele de contact ale 

statelor membre pentru a asigura, în cadrul efortului 

general de asistență, eficiența și coerența contribuției 

răspunsului Uniunii la dezastre prin intermediul 

mecanismului Uniunii, în special prin: 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

(i) informarea statelor membre, fără întârziere, cu 

privire la solicitările de asistență în integralitatea lor; 
 

Prevederi UE 

neaplicabile 
 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32019D0420
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/TXT/HTML/?uri=CELEX:02013D1313-20231218#E0004
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32013D1313
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(ii) sprijinirea unei evaluări comune a situației și a 

necesităților, furnizarea de consultanță tehnică și/sau 

facilitarea coordonării asistenței pe teren prin prezența 

unei echipe de experți în protecție civilă la fața locului; 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 
 

(iii) schimbul de evaluări și analize relevante cu toți 

actorii relevanți; 

 

 

Prevederi UE 

neaplicabile  

(iv) furnizarea unei prezentări generale a asistenței 

oferite de statele membre și de alți actori; 
 

Prevederi UE 

neaplicabile 
 

(v) acordarea de consultanță cu privire la tipul de 

asistență necesară pentru a asigura compatibilitatea 

asistenței acordate cu evaluările necesităților; și 

 

Prevederi UE 

neaplicabile  

(vi) acordarea de asistență pentru depășirea oricăror 

dificultăți de natură practică în furnizarea de asistență 

în domenii precum tranzitul și aspectele vamale; 

 

Prevederi UE 

neaplicabile  

(b) formularea imediată de recomandări, pe cât posibil 

în cooperare cu țara afectată, având la bază necesitățile 

de pe teren și orice planuri relevante elaborate în 

prealabil, invitând statele membre să trimită pe teren 

capacități specifice și facilitarea coordonării asistenței 

solicitate; 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

(c) asigurarea legăturii cu țara afectată cu privire la 

detaliile tehnice, precum necesitățile specifice de 

asistență, acceptarea ofertelor și măsurile practice 

pentru primirea și distribuirea asistenței la nivel local; 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 
 

(d) asigurarea legăturii cu OCHA sau sprijinirea 

acesteia și cooperarea cu alți actori relevanți care 

contribuie la efortul general de asistență pentru a 

optimiza sinergiile, a urmări realizarea de 

complementarități și a evita suprapunerile și lacunele; 

și 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

(e) asigurarea legăturii cu toți actorii relevanți, în 

special în faza de încheiere a intervenției de asistență 

în cadrul mecanismului Uniunii pentru a facilita 

efectuarea fără dificultăți a predării. 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 
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(4)   Fără a aduce atingere rolului Comisiei, astfel cum 

este definit la alineatul (3), și respectând necesitatea 

imperativă de a oferi un răspuns operațional imediat 

prin intermediul mecanismului Uniunii, la activarea 

mecanismului Comisia informează Serviciul 

European de Acțiune Externă, astfel încât să se asigure 

coerența între operațiunile de protecție civilă și 

relațiile generale ale Uniunii cu țara afectată. Comisia 

informează în permanență statele membre, în 

conformitate cu alineatul (3). 

 
Prevederi UE 

neaplicabile 
 

(5)   La fața locului se asigură, după caz, legătura cu 

delegația Uniunii pentru a permite acesteia să 

faciliteze contactele cu guvernul țării afectate. În cazul 

în care este necesar, delegația Uniunii furnizează 

sprijin logistic echipelor de experți în materie de 

protecție civilă menționate la alineatul (3) litera (a) 

punctul (ii). 

 
Prevederi UE 

neaplicabile 
 

(6)   Orice stat membru căruia îi este adresată o 

solicitare de asistență prin intermediul mecanismului 

Uniunii decide cu promptitudine dacă este în măsură 

să acorde asistența care i-a fost solicitată și informează 

ERCC cu privire la decizia sa, prin intermediul 

CECIS, menționând amploarea și condițiile asistenței 

pe care ar putea-o acorda. ERCC informează statele 

membre în permanență. 

 Compatibil 

Este inclus în proiect la 

Articolul 14. Oferirea de asistență 

prin intermediul Mecanismului 

(1) În cazul recepționării unei 

solicitări de asistență prin 

intermediul Mecanismului, 

Republica Moldova examinează și 

decide dacă este în măsură să 

acorde asistența solicitată, precum 

și informează statul solicitant și 

Comisia Europeană despre 

aceasta, prin intermediul punctului 

național de contact. 

(7)   Mecanismul Uniunii poate fi utilizat, de 

asemenea, pentru acordarea de sprijin de protecție 

civilă pentru asistența consulară în favoarea 

cetățenilor Uniunii în caz de dezastru în țările terțe, 

dacă acest lucru este solicitat de către autoritățile 

consulare ale statelor membre în cauză. 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 
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(8)   Ca urmare a unei cereri de asistență, Comisia 

poate să întreprindă acțiuni necesare suplimentare de 

sprijin și complementare necesare pentru a asigura 

coerența în ceea ce privește furnizarea asistenței. 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 
 

(9)   Coordonarea prin intermediul mecanismului 

Uniunii nu afectează nici contactele bilaterale dintre 

statele membre și țara afectată și nici cooperarea dintre 

statele membre și Organizația Națiunilor Unite și alte 

organizații internaționale relevante. Aceste contacte 

bilaterale pot fi, de asemenea, utilizate pentru a 

contribui la coordonarea prin intermediul 

mecanismului Uniunii. 

 
Prevederi UE 

neaplicabile 
 

(10)   Rolul Comisiei menționat în prezentul articol nu 

afectează competențele și responsabilitatea statelor 

membre în ceea ce privește echipele, modulele și alte 

tipuri de sprijin furnizate de acestea, inclusiv 

capacitățile militare. În special, sprijinul asigurat de 

Comisie nu înseamnă comanda sau controlul asupra 

echipelor, modulelor și altor tipuri de sprijin furnizate 

de statele membre, care vor fi desfășurate voluntar 

conform coordonării la nivel de comandament și la 

fața locului. 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

(11)   Se urmărește crearea de sinergii cu alte 

instrumente ale Uniunii, în special cu acțiunile 

finanțate în temeiul Regulamentului (CE) nr. 1257/96. 

Comisia asigură coordonarea între instrumente și, 

după caz, se asigură că acțiunile de protecție civilă ale 

statelor membre care contribuie la un răspuns 

umanitar pe scară mai largă sunt, pe cât posibil, 

finanțate în temeiul prezentei decizii. 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

(12)   Oricând se activează mecanismul Uniunii, 

statele membre care oferă asistență în caz de dezastru 

informează în permanență ERCC cu privire la 

activitățile desfășurate. 

Articolul 14. Oferirea de asistență prin 

intermediul Mecanismului 

5) În cazul acordării asistenței prin 

intermediul Mecanismului Republica 

Moldova informează în permanență ERCC 

Compatibil  
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cu privire la activitățile desfășurate conform 

procedurilor Mecanismului. 

(13)   Echipele și modulele statelor membre prezente 

la fața locului și care participă la operațiunile de 

intervenție prin intermediul mecanismului Uniunii 

asigură menținerea unei legături strânse cu ERCC și 

cu echipele de experți prezente la fața locului, astfel 

cum se menționează la alineatul (3) litera (a) punctul 

(ii). 

(6) Echipele și modulele Republicii Moldova 

care participă la misiunile de intervenție prin 

intermediul Mecanismului asigură 

menținerea unei legături strânse cu ERCC și 

cu echipele de experți prezente la fața locului 

conform procedurilor Mecanismului. 

 

Compatibil  

Articolul 17 Sprijin la fața locului 

▼M3 

(1)   Comisia poate selecționa, numi și trimite o echipă 

formată din experți puși la dispoziție de statele 

membre: 

 
Prevederi UE 

neaplicabile 
 

(a) ca urmare a unei solicitări de expertiză în materie 

de prevenire, în conformitate cu articolul 5 

alineatul (2); 

 

Prevederi UE 

neaplicabile  

(b) ca urmare a unei solicitări de expertiză în materie 

de pregătire, în conformitate cu articolul 8 

alineatul (2); 

 

Prevederi UE 

neaplicabile  

(c) în eventualitatea unui dezastru pe teritoriul 

Uniunii, astfel cum se menționează la articolul 15 

alineatul (5); 

 

Prevederi UE 

neaplicabile  

(d) în eventualitatea unui dezastru în afara Uniunii, 

astfel cum se menționează la articolul 16 alineatul (3). 
 

Prevederi UE 

neaplicabile 
 

Experți din cadrul Comisiei și din cadrul altor servicii 

ale Uniunii pot fi integrați în echipă pentru a o sprijini 

și pentru a facilita legătura cu ERCC. Experți trimiși 

de agențiile ONU sau de alte organizații internaționale 

pot fi integrați în echipă pentru a consolida cooperarea 

și pentru a facilita evaluările comune. 

În cazul în care eficacitatea operațională impune acest 

lucru, Comisia, în strânsă cooperare cu statele 

membre, poate facilita implicarea unor experți 

suplimentari, prin mobilizarea acestora pe teren, 

precum și furnizarea de sprijin tehnic și științific, și 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32021R0836
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poate recurge la expertiza științifică, medicală de 

urgență și sectorială de specialitate existentă. 

(2)   Procedura de selecție și numire a experților este 

următoarea: 

(a) statele membre desemnează experții aflați sub 

responsabilitatea lor care pot fi trimiși pe teren ca 

membri în echipele de experți; 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

(b) Comisia selecționează experții și conducătorul 

echipelor menționate pe baza calificărilor și 

experienței lor, inclusiv a nivelului lor de formare în 

domeniul mecanismului Uniunii, a experienței 

anterioare dobândite în cursul misiunilor în cadrul 

mecanismului Uniunii și a altor acțiuni internaționale 

de asistență; selecția se bazează și pe alte criterii, 

inclusiv pe competențele lingvistice, pentru a se 

garanta că echipa în ansamblu deține competențele 

necesare într-o anumită situație; 

 
Prevederi UE 

neaplicabile 
 

(c) Comisia numește experți și șefi de echipă pentru 

misiune în acord cu statul membru care îi desemnează. 

Comisia informează statele membre cu privire la 

sprijinul suplimentar de specialitate furnizat în 

conformitate cu alineatul (1). 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

▼B 

(3)   În cazul trimiterii de echipe de experți, acestea 

facilitează coordonarea între echipele de intervenție 

ale statelor membre și asigură legătura cu autoritățile 

competente ale statului solicitant, astfel cum se 

prevede la articolul 8 litera (d). ERCC menține 

legături strânse cu echipele de experți, cărora le 

furnizează orientări și sprijin logistic. 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

▼M3 

Articolul 18 Transport și echipamente 

(1)   În cazul producerii unui dezastru, în interiorul sau 

în afara Uniunii, Comisia poate sprijini statele 

membre în vederea obținerii accesului la echipamente 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32013D1313
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32021R0836
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sau resurse logistice și de transport prin următoarele 

măsuri: 

(a) furnizarea și schimbul de informații referitoare la 

echipamentele și resursele logistice și de transport 

care pot fi puse la dispoziție de către statele membre, 

în vederea facilitării punerii în comun a acestor 

echipamente și resurse logistice și de transport; 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

(b) elaborarea de materiale cartografice pentru 

trimiterea pe teren și mobilizarea rapidă a resurselor, 

având în vedere în special particularitățile regiunilor 

transfrontaliere, pentru a ține cont de riscurile ce 

depășesc frontierele unei țări; 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

(c) asistarea statelor membre la identificarea 

resurselor logistice și de transport care pot fi 

disponibile din alte surse, inclusiv din surse 

comerciale, precum și facilitarea accesului la astfel de 

resurse; sau 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

(d) asistarea statelor membre la identificarea 

echipamentelor care pot fi disponibile din alte surse, 

inclusiv din surse comerciale. 

 

Prevederi UE 

neaplicabile  

(2)   Comisia poate completa resursele logistice și de 

transport furnizate de statele membre prin furnizarea 

resurselor suplimentare necesare pentru asigurarea 

unui răspuns rapid la dezastre. 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 
 

(3)   Asistența solicitată de un stat membru sau de o 

țară terță poate consta numai din resurse logistice și de 

transport pentru a răspunde la dezastre cu ajutoare sau 

echipamente achiziționate într-o țară terță de către 

statul membru solicitant sau de către țara terță 

solicitantă. 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

▼B 

CAPITOLUL V 

DISPOZIȚII FINANCIARE 

Articolul 19 Resurse bugetare 

▼M2 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32013D1313
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32019D0420


 

Actul Uniunii Europene Proiectul de act normativ național 
Gradul de 

compatibilitate 
Observații   

(1)   Pachetul financiar pentru implementarea 

mecanismului Uniunii pentru perioada 2014-2020 este 

de 574 028 000  EUR în prețuri curente. 

Suma de 425 172 000  EUR în prețuri curente provine 

din rubrica 3 „Securitate și cetățenie” a cadrului 

financiar multianual, iar suma de 148 856 000  EUR 

în prețuri curente din rubrica 4 „Europa globală”. 

▼M3 

(1a)   Pachetul financiar pentru implementarea 

mecanismului Uniunii pentru perioada cuprinsă între 

1 ianuarie 2021 și 31 decembrie 2027 este de 

1 263 000 000  EUR, în prețuri curente. 

▼M3 

(2)   Creditele rezultate din rambursările din partea 

beneficiarilor pentru acțiuni de răspuns la dezastre 

constituie venituri alocate, în înțelesul articolului 21 

alineatul (5) din Regulamentul financiar. 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

(3)   Alocarea financiară menționată la alineatele (1) 

și (1a) de la prezentul articol și de la articolul 19a 

poate acoperi, de asemenea, cheltuielile care decurg 

din activitățile de pregătire, monitorizare, control, 

audit și evaluare, necesare pentru gestionarea 

mecanismului Uniunii și îndeplinirea obiectivelor 

acestuia. 

Aceste cheltuieli pot acoperi, în special, studii, 

reuniuni ale experților, acțiuni de informare și 

comunicare, inclusiv comunicare instituțională a 

priorităților politice ale Uniunii, în măsura în care 

respectivele priorități sunt legate de obiectivele 

generale ale mecanismului Uniunii; sunt incluse, de 

asemenea, cheltuielile referitoare la rețelele 

informatice specializate în prelucrarea și schimbul de 

informații, inclusiv interconectarea acestora cu 

sistemele existente sau viitoare destinate promovării 

schimburilor intersectoriale de date și cu 

echipamentele aferente, precum și toate celelalte 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32021R0836
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32021R0836
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cheltuieli de asistență tehnică și administrativă 

efectuate de Comisie pentru gestionarea programului. 

(4)   Pachetul financiar menționat la alineatul (1a) din 

prezentul articol și cuantumul menționat la 

articolul 19a alineatul (1) se alocă pe perioada 2021-

2027, în conformitate cu procentele și principiile 

prevăzute în anexa I. 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

(5)   Comisia evaluează defalcarea stabilită în anexa I 

ținând cont de rezultatul evaluării menționate la 

articolul 34 alineatul (3). 

 

Prevederi UE 

neaplicabile  

(6)   În cazul în care este necesar pentru răspunsul la 

dezastre, din motive imperioase de urgență sau din 

cauza unor evenimente neprevăzute care afectează 

execuția bugetului sau instituirea capacităților rescEU, 

Comisia este împuternicită să adopte acte delegate în 

conformitate cu articolul 30 pentru a modifica anexa I 

în limitele alocărilor bugetare disponibile și în 

conformitate cu procedura prevăzută la articolul 31. 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

▼M3 

Articolul 19a  Resursele din Instrumentul de 

redresare al Uniunii Europene 

(1)   Măsurile menționate la articolul 1 alineatul (2) 

literele (d) și (e) din Regulamentul Consiliului (UE) 

2020/2094 ( 5 ) sunt puse în aplicare în temeiul 

prezentei decizii prin utilizarea unui cuantum de până 

la 2 056 480 000  EUR, în prețuri curente, la care se 

face referire, în prețuri constante pentru 2018, la 

articolul 2 alineatul (2) litera (a) punctul (iii) din 

regulamentul respectiv, sub rezerva dispozițiilor 

articolului 3 alineatele (3), (4), (7) și (9) din 

regulamentul respectiv. 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

(2)   Cuantumul menționat la alineatul (1) de la 

prezentul articol constituie venituri alocate externe, 

astfel cum se prevede la articolul 3 alineatul (1) din 

Regulamentul (UE) 2020/2094. 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 
 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32021R0836
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(3)   Măsurile menționate la alineatul (1) de la 

prezentul articol sunt eligibile pentru asistență 

financiară în conformitate cu condițiile stabilite în 

prezenta decizie și se pun în aplicare cu respectarea 

deplină a obiectivelor Regulamentului (UE) 

2020/2094. 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

(4)   Fără a se aduce atingere condițiilor de eligibilitate 

a acțiunilor în favoarea țărilor terțe prevăzute în 

prezenta decizie, asistența financiară menționată la 

prezentul articol poate fi acordată unei țări terțe numai 

în cazul în care asistența respectivă este pusă în 

aplicare cu respectarea deplină a obiectivelor 

Regulamentului (UE) 2020/2094, indiferent dacă țara 

terță respectivă participă sau nu la mecanismul 

Uniunii. 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

▼B 

Articolul 20 Acțiuni generale eligibile 

Următoarele acțiuni generale sunt eligibile să 

beneficieze de asistență financiară cu scopul de a 

consolida prevenirea, pregătirea și răspunsul eficace la 

dezastre: 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

(a) studii, sondaje, modelare și elaborare de scenarii 

pentru facilitarea schimbului de cunoștințe, bune 

practici și informații; 

 

Prevederi UE 

neaplicabile  

(b) formare, exerciții, ateliere, schimburi de personal 

și de experți, crearea de rețele, proiecte demonstrative 

și transfer tehnologic; 

 

Prevederi UE 

neaplicabile  

(c) acțiuni de monitorizare, analiză și evaluare; 
 

Prevederi UE 

neaplicabile 
 

(d) acțiuni de informare, educare și sensibilizare a 

publicului și acțiuni asociate de diseminare, în scopul 

implicării cetățenilor în prevenirea și reducerea la 

minimum a efectelor produse de dezastre în Uniune 

și pentru a ajuta cetățenii Uniunii să se protejeze ei 

înșiși cu mai multă eficacitate și în mod durabil; 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32013D1313
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(e) instituirea și derularea unui program dedicat 

lecțiilor învățate în urma intervențiilor și a exercițiilor 

din cadrul mecanismului Uniunii, inclusiv în domenii 

relevante pentru prevenire și pregătire; și 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 
 

(f) acțiuni de comunicare și măsuri de sensibilizare 

față de activitatea de protecție civilă a statelor membre 

și a Uniunii în materie de prevenire, pregătire și 

răspuns la dezastre. 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 
 

▼M3 

Articolul 20a Vizibilitate și recompense 

(1)   Destinatarii fondurilor din partea Uniunii, 

precum și beneficiarii asistenței furnizate recunosc 

originea fondurilor respective și asigură vizibilitatea 

fondurilor din partea Uniunii, în special cu ocazia 

promovării acțiunilor și a rezultatelor acestora, prin 

oferirea de informații specifice coerente, concrete și 

proporționale unor categorii de public diverse, care 

includ mass-media și publicul larg. 

Orice finanțare sau asistență acordată în temeiul 

prezentei decizii beneficiază de o vizibilitate adecvată, 

în conformitate cu orientările specifice emise de 

Comisie în ceea ce privește intervențiile specifice. În 

special, statele membre se asigură că, pentru 

operațiunile finanțate în cadrul mecanismului Uniunii, 

comunicarea publică: 

(a) include trimiteri adecvate la mecanismul Uniunii; 

(b) aplică o marcă vizuală pe capacitățile finanțate sau 

cofinanțate de către mecanismul Uniunii; 

(c) pune în aplicare acțiuni cu emblema Uniunii; 

(d) comunică în mod proactiv informații privind 

sprijinul acordat de Uniune către mass-media 

națională și părțile interesate, precum și prin propriile 

lor canale de comunicare; și 

(e) sprijină acțiunile de comunicare ale Comisiei cu 

privire la operațiuni. 

Articolul 26. Vizibilitate 

(1) Republica Moldova recunoaște originea 

fondurilor UE acordate prin intermediul 

Mecanismului. 

(2) Autoritățile publice și beneficiarii de 

fonduri acordate prin intermediul 

Mecanismului asigură vizibilitate prin toate 

mijloacele disponibile de informare publică și 

care includ, dar nu se limitează la: referințe 

la Mecanism, aplicarea mărcilor vizuale și 

utilizarea emblemei UE. 

(3) Republica Moldova sprijină acțiunile de 

comunicare ale Comisiei Europene cu privire 

la operațiuni, prin intermediul autorității 

naționale competente în domeniul protecției 

civile. 

Compatibil  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32021R0836
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În cazul în care capacitățile rescEU sunt utilizate în 

scopuri naționale, astfel cum se menționează la 

articolul 12 alineatul (5), statele membre recunosc, 

prin aceleași mijloace ca cele menționate la primul 

paragraf de la prezentul alineat, originea capacităților 

respective și asigură vizibilitatea fondurilor din partea 

Uniunii utilizate pentru achiziționarea capacităților 

respective. 

(2)   Comisia pune în aplicare acțiuni de informare și 

comunicare privind prezenta decizie, acțiunile 

întreprinse în temeiul prezentei decizii și rezultatele 

obținute și sprijină statele membre în acțiunile lor de 

comunicare. Resursele financiare alocate prezentei 

decizii contribuie, de asemenea, la comunicarea 

instituțională a priorităților politice ale Uniunii, în 

măsura în care respectivele priorități sunt legate de 

obiectivele menționate la articolul 3 alineatul (1). 

 
Prevederi UE 

neaplicabile 
 

(3)   Comisia acordă medalii pentru a recunoaște și a 

onora angajamentele de lungă durată și contribuțiile 

extraordinare aduse mecanismului Uniunii. 

 

Prevederi UE 

neaplicabile  

▼B 

Articolul 21 Acțiuni de prevenire și pregătire 

eligibile 

(1)   Sunt eligibile să beneficieze de asistență 

financiară următoarele acțiuni de prevenire și 

pregătire: 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

(a) cofinanțarea proiectelor, studiilor, atelierelor de 

lucru, sondajelor și acțiunilor și activităților similare 

menționate la articolul 5; 

 

Prevederi UE 

neaplicabile  

(b) cofinanțarea analizelor inter pares menționate la 

articolul 6 litera (d) și la articolul 8 litera (j); 
 

Prevederi UE 

neaplicabile 
 

(c) menținerea funcțiilor asigurate de ERCC, în 

conformitate cu articolul 8 litera (a); 
 

Prevederi UE 

neaplicabile 
 

(d) pregătirea pentru mobilizarea și trimiterea 

echipelor de experți menționate la articolul 8 litera (d) 

și la articolul 17 și dezvoltarea și menținerea unei 

 

Prevederi UE 

neaplicabile  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32013D1313
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capacități de intervenție rapidă prin intermediul unei 

rețele de experți pregătiți care pot fi puși la dispoziție 

de statele membre, menționate la articolul 8 litera (f); 

(e) instituirea și menținerea CECIS și a unor 

instrumente care să permită comunicarea și schimbul 

de informații dintre ERCC și punctele de contact din 

statele membre și ale altor participanți în cadrul 

mecanismului Uniunii; 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

(f) contribuția la dezvoltarea unor sisteme 

transnaționale de detectare, alertă timpurie și alertă de 

interes european pentru a permite un răspuns rapid, 

precum și pentru a promova interconexiunile dintre 

sistemele naționale de alertă timpurie și alertă și 

conexiunile acestora cu ERCC și CECIS. Sistemele 

menționate anterior iau în considerare și valorifică 

sursele și sistemele de informare, monitorizare sau 

detectare existente și viitoare; 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

▼M3 

(g) dezvoltarea planificării managementului riscului 

de dezastre, astfel cum se menționează la articolul 10; 

 

Prevederi UE 

neaplicabile  

▼B 

(h) sprijinirea activităților de pregătire descrise la 

articolul 13; 

 

Prevederi UE 

neaplicabile  

(i) dezvoltarea ►M2   Rezerva europeană de 

protecție civilă ◄ , astfel cum este menționată la 

articolul 11, în conformitate cu alineatul (2) din 

prezentul articol. 

 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

▼M2 

(j) instituirea, gestionarea și întreținerea capacităților 

rescEU în conformitate cu articolul 12; 

 

Prevederi UE 

neaplicabile  

▼B 

(k) asigurarea disponibilității sprijinului logistic 

pentru echipele de experți menționate la articolul 17 

alineatul (1); 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 
 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32021R0836
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(l) facilitarea coordonării statelor membre care 

prepoziționează capacități de răspuns la dezastre în 

interiorul Uniunii în conformitate cu articolul 8 litera 

(g); 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 
 

(m) sprijinirea acordării de consultanță privind măsuri 

de prevenire și pregătire prin desfășurarea unei echipe 

de experți pe teren, la solicitarea unui stat membru, a 

unei țări terțe, a Organizației Națiunilor Unite sau a 

agențiilor acesteia, astfel cum se menționează la 

articolul 5 alineatul (2) și la articolul 13 alineatul (3). 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

(2)   Eligibilitatea pentru asistența financiară pentru 

acțiunea menționată la alineatul (1) litera (i) este 

limitată la: 

 
Prevederi UE 

neaplicabile 
 

(a) costurile la nivelul Uniunii pentru instituirea și 

gestionarea ►M2   Rezerva europeană de protecție 

civilă ◄ și procesele asociate menționate la articolul 

11; 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 
 

(b) costurile cursurilor, exercițiilor și atelierelor de 

formare obligatorii necesare pentru certificarea 

capacităților de răspuns ale statelor membre în 

scopurile ►M2   Rezerva europeană de protecție 

civilă ◄ („costuri de certificare”). Costurile de 

certificare pot consta în costuri unitare sau sume 

forfetare determinate pe tip de capacitate, acoperind 

până la 100 % din costurile eligibile; și 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

▼M2 

(c) costurile necesare pentru modernizarea sau 

repararea capacităților de răspuns pentru a le aduce la 

o stare de pregătire și disponibilitate astfel încât să 

poată fi trimise pe teren ca parte a Rezervei europene 

de protecție civilă, în conformitate cu cerințele de 

calitate ale Rezervei europene de protecție civilă și, 

dacă este cazul, cu recomandările formulate în cadrul 

procesului de certificare (denumite în continuare 

„costuri de adaptare”). Aceste costuri de adaptare pot 

include costuri legate de funcționalitate, de 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32019D0420
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32019D0420
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interoperabilitatea modulelor și a altor capacități de 

răspuns, de autonomie, de autosuficiență, de 

transportabilitate, de ambalare și alte costuri necesare, 

cu condiția ca acestea să fie legate în mod specific de 

includerea capacităților în Rezerva europeană de 

protecție civilă. 

Costurile de adaptare pot cuprinde: 

(i) 75 % din costurile eligibile în cazul unei 

modernizări, cu condiția ca suma respectivă să nu 

depășească 50 % din costul mediu al dezvoltării 

capacității; și 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

(ii) 75 % din costurile eligibile în cazul unei reparații. 
 

Prevederi UE 

neaplicabile 
 

Capacitățile de răspuns care beneficiază de finanțare 

în temeiul punctelor (i) și (ii) sunt puse la dispoziție ca 

parte din Rezerva europeană de protecție civilă pentru 

o perioadă minimă care este legată de finanțarea 

primită și care este cuprinsă între 3 și 10 ani începând 

de la disponibilitatea lor efectivă ca parte a Rezervei 

europene de protecție civilă, cu excepția cazului în 

care durata lor de viață economică este mai scurtă. 

Costurile de adaptare pot cuprinde costuri unitare sau 

sume forfetare determinate pe tip de capacitate. 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

▼M2 ————— 

▼M3 

(3)   Asistența financiară pentru acțiunea menționată 

la alineatul (1) litera (j) acoperă toate costurile 

necesare pentru a asigura disponibilitatea și trimiterea 

pe teren a capacităților rescEU în cadrul mecanismului 

Uniunii în conformitate cu al doilea paragraf din 

prezentul alineat. Categoriile de costuri eligibile 

necesare pentru a asigura disponibilitatea și trimiterea 

pe teren a capacităților rescEU sunt stabilite în 

anexa IA. 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32019D0420
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Comisia este împuternicită să adopte acte delegate în 

conformitate cu articolul 30 pentru a modifica anexa 

IA în ceea ce privește categoriile de costuri eligibile. 

(3a)   Asistența financiară menționată la prezentul 

articol poate fi pusă în aplicare prin programe de lucru 

multianuale. Pentru acțiunile a căror durată depășește 

un an, angajamentele bugetare pot fi defalcate în 

tranșe anuale. 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

▼M3 ————— 

▼M2 

(5)   Costurile menționate la alineatul (3) pot consta în 

costuri unitare, sume forfetare sau rate forfetare, 

stabilite pe categorii sau tipuri de capacitate, după caz. 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

▼B 

Articolul 22 Acțiuni de răspuns eligibile 

Sunt eligibile să beneficieze de asistență financiară 

următoarele acțiuni de răspuns: 

(a) trimiterea de echipe de experți menționate la 

articolul 17 alineatul (1) cu sprijin logistic și trimiterea 

de experți menționată la articolul 8 literele (d) și (e); 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

▼M3 

(b) în caz de dezastru, sprijinirea statelor membre în 

vederea obținerii accesului la echipamente și resurse 

logistice și de transport, astfel cum se prevede la 

articolul 23; și 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

▼B 

(c) în temeiul unei cereri de asistență, întreprinderea 

de acțiuni de sprijin și complementare suplimentare 

necesare pentru facilitarea coordonării răspunsului în 

modul cel mai eficace. 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

▼M3 

Articolul 23 Acțiuni eligibile referitoare la 

echipamente și operațiuni 

(1)   Pentru a permite accesul la echipamente și la 

resurse logistice și de transport în cadrul 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32021R0836
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mecanismului Uniunii, sunt eligibile pentru asistență 

financiară următoarele acțiuni: 

 

(a) furnizarea și schimbul de informații referitoare la 

echipamentele și la resursele logistice și de transport 

pe care statele membre decid să le pună la dispoziție, 

în vederea facilitării punerii în comun a acestor 

echipamente sau resurse logistice și de transport; 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

(b) asistarea statelor membre la identificarea 

resurselor logistice și de transport care pot fi 

disponibile din alte surse, inclusiv din surse 

comerciale, precum și facilitarea accesului la astfel de 

resurse; 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

(c) asistarea statelor membre la identificarea 

echipamentelor care pot fi disponibile din alte surse, 

inclusiv din surse comerciale; 

 

Prevederi UE 

neaplicabile  

(d) finanțarea resurselor logistice și de transport 

necesare pentru asigurarea unui răspuns rapid la 

dezastre. Astfel de acțiuni sunt eligibile pentru 

asistență financiară numai în cazul în care sunt 

îndeplinite următoarele criterii: 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

(i) s-a transmis o solicitare de asistență în cadrul 

mecanismului Uniunii, în conformitate cu 

articolele 15 și 16; 

 

Prevederi UE 

neaplicabile  

(ii) resursele logistice și de transport suplimentare 

sunt necesare pentru asigurarea eficacității 

răspunsului la dezastru în cadrul mecanismului 

Uniunii; 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 
 

(iii) asistența corespunde necesităților identificate de 

ERCC și este furnizată în conformitate cu 

recomandările ERCC cu privire la specificațiile 

tehnice, la calitate, la termenele și la modalitățile de 

furnizare; 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

(iv) asistența a fost acceptată de către o țară 

solicitantă, direct sau prin intermediul Organizației 
 

Prevederi UE 

neaplicabile 
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Națiunilor Unite sau al agențiilor acesteia, sau de către 

o organizație internațională relevantă, în cadrul 

mecanismului Uniunii; și 

(v) asistența completează, în cazul dezastrelor 

survenite în țări terțe, orice acțiune umanitară 

consolidată de răspuns a Uniunii. 

 

Prevederi UE 

neaplicabile  

(1a)   Valoarea asistenței financiare din partea Uniunii 

pentru transportul unor capacități neangajate în 

prealabil în Rezerva europeană de protecție civilă și 

trimise pe teren în cazul unui dezastru sau al unui 

dezastru iminent pe teritoriul Uniunii sau în afara 

acesteia și pentru orice alt sprijin în materie de 

transport necesar pentru a răspunde la un dezastru nu 

depășește 75 % din totalul costurilor eligibile. 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

(2)   Valoarea asistenței financiare din partea Uniunii 

pentru capacitățile angajate în prealabil în Rezerva 

europeană de protecție civilă nu depășește 75 % din 

costurile de exploatare a capacităților, inclusiv 

transportul acestora, în cazul unui dezastru sau al unui 

dezastru iminent pe teritoriul Uniunii sau în afara 

acesteia. 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

(4)   Asistența financiară din partea Uniunii pentru 

resurse logistice și de transport poate acoperi 

maximum 100 % din totalul costurilor eligibile 

menționate la literele (a)-(d), în cazul în care acest 

lucru este necesar pentru a face ca asistența din partea 

statelor membre pusă în comun să fie eficace din punct 

de vedere operațional și în cazul în care costurile sunt 

legate de unul dintre elementele următoare: 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

(a) închirierea pe termen scurt de capacități de stocare 

pentru depozitarea temporară a asistenței din partea 

statelor membre în vederea facilitării transportului 

coordonat; 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 
 

(b) transportul din statul membru care oferă asistență 

în statul membru care facilitează transportul 

coordonat; 

 

Prevederi UE 

neaplicabile  
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(c) reambalarea asistenței din partea statelor membre 

în vederea utilizării la maximum a capacităților de 

transport disponibile sau a îndeplinirii unor cerințe 

operaționale specifice; sau 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 
 

(d) transportul local, tranzitul și depozitarea asistenței 

puse în comun în vederea asigurării unei furnizări 

coordonate la destinația finală în țara solicitantă. 

 

Prevederi UE 

neaplicabile  

(4a)   Atunci când capacitățile rescEU sunt utilizate în 

scopuri naționale în conformitate cu articolul 12 

alineatul (5), toate costurile, inclusiv costurile cu 

întreținerea și reparațiile, sunt suportate de statul 

membru care utilizează capacitățile. 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

(4b)   În cazul trimiterii pe teren a capacităților rescEU 

în cadrul mecanismului Uniunii, asistența financiară 

din partea Uniunii acoperă 75 % din costurile 

operaționale. 

Prin derogare de la primul paragraf, asistența 

financiară din partea Uniunii acoperă 100 % din 

costurile operaționale ale capacităților rescEU 

necesare pentru dezastre cu probabilitate redusă de 

producere și cu impact major atunci când capacitățile 

respective sunt trimise pe teren în cadrul 

mecanismului Uniunii. 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

(4c)   În cazul trimiterilor pe teren în afara Uniunii, 

astfel cum sunt menționate la articolul 12 

alineatul (10), asistența financiară din partea Uniunii 

acoperă 100 % din costurile operaționale. 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 
 

(4d)   Atunci când asistența financiară din partea 

Uniunii menționată la prezentul articol nu acoperă 

100 % din costuri, diferența de cost rămasă este 

suportată de către solicitantul asistenței, cu excepția 

cazului în care se convine altfel cu statul membru care 

oferă asistență sau cu statul membru care găzduiește 

capacitățile rescEU. 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

(4e)   Pentru trimiterea pe teren a capacităților rescEU, 

asistența financiară din partea Uniunii poate acoperi 
 

Prevederi UE 

neaplicabile 
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100 % din orice costuri directe necesare pentru 

transportul de mărfuri, mijloacele logistice și servicii, 

în interiorul Uniunii, precum și către Uniune din țări 

terțe. 

(5)   În cazul conjugării operațiunilor de transport care 

implică mai multe state membre, un stat membru 

poate lua inițiativa de a solicita sprijin financiar din 

partea Uniunii pentru întreaga operațiune. 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 
 

(6)   În cazul în care un stat membru solicită 

contractarea de către Comisie a unor servicii de 

transport, Comisia solicită rambursarea parțială a 

costurilor, în conformitate cu ratele de finanțare 

prevăzute la alineatele (1a), (2) și (4). 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

(6a)   Fără a aduce atingere alineatelor (1a) și (2), 

sprijinul financiar din partea Uniunii pentru 

transportul asistenței necesare pentru dezastrele 

ecologice în cazul cărora se aplică principiul 

„poluatorul plătește” poate acoperi maximum 100 % 

din costurile eligibile totale. Se aplică următoarele 

condiții: 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

(a) sprijinul financiar din partea Uniunii pentru 

transportul asistenței este solicitat de statul membru 

afectat sau care acordă asistență, pe baza unei evaluări 

a nevoilor justificate în mod corespunzător; 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 
 

(b) statul membru afectat sau, după caz, statul membru 

care acordă asistență ia toate măsurile necesare pentru 

a solicita și a obține despăgubiri din partea 

poluatorului, în conformitate cu toate dispozițiile 

legale aplicabile la nivel internațional, la nivelul 

Uniunii sau la nivel național; 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

(c) în momentul primirii despăgubirii din partea 

poluatorului, statul membru afectat sau, după caz, 

statul membru care acordă asistență rambursează 

imediat Uniunii suma în cauză. 

În cazul unui dezastru ecologic, astfel cum se 

menționează la primul paragraf, care nu afectează un 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 
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stat membru, acțiunile menționate la literele (a), (b) 

și (c) sunt întreprinse de statul membru care acordă 

asistență. 

(7)   Următoarele costuri sunt eligibile pentru asistență 

financiară din partea Uniunii pentru resurse logistice 

și de transport și în temeiul prezentului articol: toate 

costurile legate de deplasarea resurselor logistice și de 

transport, inclusiv costurile tuturor serviciilor și 

comisioanelor, costurile logistice și de manipulare, 

costurile cu combustibilul și posibilele costuri de 

cazare, precum și alte costuri indirecte, cum ar fi taxe 

în general și costuri de tranzit. 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

(8)   Costurile de transport pot consta în costuri 

unitare, sume forfetare sau rate forfetare stabilite 

pentru fiecare categorie de costuri. 

 

Prevederi UE 

neaplicabile  

▼B 

Articolul 24 Beneficiari 

În temeiul prezentei decizii pot fi acordate granturi 

unor persoane juridice de drept privat sau public. 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 
 

▼M3 

Articolul 25 Tipuri de intervenții financiare și 

proceduri de punere în aplicare 

(1)   Comisia pune în aplicare sprijinul financiar din 

partea Uniunii în conformitate cu Regulamentul 

financiar. 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

(2)   Comisia pune în aplicare sprijinul financiar al 

Uniunii prin gestiune directă în conformitate cu 

Regulamentul financiar sau, în funcție de natura și 

conținutul acțiunii vizate, prin gestiune indirectă cu 

organismele menționate la articolul 62 alineatul (1) 

litera (c) subpunctele (ii), (iv), (v) și (vi) din 

Regulamentul financiar. 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

(3)   Sprijinul financiar acordat în temeiul prezentei 

decizii poate fi acordat sub oricare dintre formele 

prevăzute în Regulamentul financiar, în special sub 

 

Prevederi UE 

neaplicabile  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32013D1313
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32021R0836
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formă de granturi, achiziții publice sau contribuții la 

fondurile fiduciare. 

(4)   În conformitate cu articolul 193 alineatul (2) al 

doilea paragraf litera (a) din Regulamentul financiar, 

având în vedere intrarea în vigoare cu întârziere a 

Regulamentului (UE) 2021/836 al Parlamentului 

European și al Consiliului ( 6 ) și pentru a asigura 

continuitatea, în cazurile justificate în mod 

corespunzător specificate în decizia de finanțare și pe 

durată limitată, costurile aferente acțiunilor care 

beneficiază de sprijin în temeiul prezentei decizii pot 

fi considerate eligibile de la 1 ianuarie 2021, chiar 

dacă costurile respective au fost suportate înainte de 

depunerea cererii de grant. 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

(5)   Pentru punerea în aplicare a prezentei decizii, 

Comisia adoptă programe de lucru anuale sau 

multianuale, prin intermediul unor acte de punere în 

aplicare. Respectivele acte de punere în aplicare se 

adoptă în conformitate cu procedura de examinare 

menționată la articolul 33 alineatul (2). Programele de 

lucru anuale sau multianuale precizează obiectivele 

urmărite, rezultatele preconizate, metoda de punere în 

aplicare și suma totală. Acestea conțin, de asemenea, 

descrierea acțiunilor care urmează să fie finanțate, 

indicarea sumei alocate fiecărei acțiuni și un calendar 

orientativ de punere în aplicare. În ceea ce privește 

asistența financiară menționată la articolul 28 

alineatul (2), programele de lucru anuale sau 

multianuale descriu acțiunile prevăzute pentru țările la 

care se referă respectivele programe. 

Nu sunt necesare programe de lucru anuale sau 

multianuale pentru acțiunile care intră sub incidența 

răspunsului la dezastre menționat în capitolul IV, 

care nu pot fi prevăzute în prealabil. 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

(6)   În scopul asigurării transparenței și a 

previzibilității, execuția bugetară și alocările viitoare 
 

Prevederi UE 

neaplicabile 
 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/TXT/HTML/?uri=CELEX:02013D1313-20231218#E0006
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preconizate sunt prezentate și discutate anual în cadrul 

comitetului menționat la articolul 33. Se asigură 

informarea Parlamentului European în acest sens. 

(7)   În plus față de dispozițiile de la articolul 12 

alineatul (4) din Regulamentul financiar, creditele de 

angajament și de plată care nu au fost utilizate până la 

sfârșitul exercițiului financiar pentru care au fost 

înscrise în bugetul anual sunt reportate automat și pot 

fi angajate și plătite până la data de 31 decembrie a 

exercițiului financiar următor. Creditele reportate se 

utilizează exclusiv pentru acțiuni de răspuns. Creditele 

reportate se utilizează primele în exercițiul financiar 

următor. 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

▼B 

Articolul 26 Complementaritatea și coerența 

acțiunilor Uniunii 

▼M2 

(1)  Acțiunile care primesc asistență financiară în 

temeiul prezentei decizii nu primesc asistență din 

partea altor instrumente financiare ale Uniunii. Cu 

toate acestea, în conformitate cu articolul 191 

alineatul (1) din Regulamentul (UE, Euratom) 

2018/1046 ( 7 ), asistența financiară acordată în 

temeiul articolelor 21, 22 și 23 din prezenta decizie nu 

împiedică finanțări din partea altor instrumente ale 

Uniunii în conformitate cu condițiile stabilite în 

acestea. 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

Comisia se asigură că solicitanții de asistență 

financiară în temeiul prezentei decizii și beneficiarii 

unei astfel de asistențe îi furnizează informații cu 

privire la asistența financiară primită din alte surse, 

inclusiv din bugetul general al Uniunii, și cu privire la 

solicitările de astfel de asistență aflate în curs. 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

(2)   Se dezvoltă sinergiile, complementaritatea și o 

coordonare sporită cu alte instrumente ale Uniunii, 

cum ar fi cele care sprijină politicile în materie de 

 

Prevederi UE 

neaplicabile  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32013D1313
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32019D0420
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/TXT/HTML/?uri=CELEX:02013D1313-20231218#E0007
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coeziune, dezvoltare rurală, cercetare, sănătate, 

migrație și securitate, precum și cu Fondul de 

solidaritate al Uniunii Europene. În cazul unor 

operațiuni de răspuns la crize umanitare în țări terțe, 

Comisia asigură complementaritatea și coerența 

acțiunilor finanțate în temeiul prezentei decizii cu 

acțiunile finanțate în temeiul Regulamentului (CE) 

nr. 1257/96 și se asigură că acțiunile respective sunt 

puse în aplicare în conformitate cu Consensul 

european privind ajutorul umanitar. 

▼B 

(3)   Atunci când asistența în cadrul mecanismului 

Uniunii contribuie la un răspuns umanitar al Uniunii, 

mai ales în cadrul situațiilor de urgență complexe, 

acțiunile care primesc asistență financiară în 

conformitate cu prezenta decizie se bazează pe 

necesități identificate și sunt conforme cu principiile 

umanitare, precum și cu principiile privind utilizarea 

protecției civile și a resurselor militare, astfel cum 

figurează în consensul european privind ajutorul 

umanitar. 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

▼M3 

Articolul 27 Protejarea intereselor financiare ale 

Uniunii 

În cazul în care o țară terță participă la program printr-

o decizie adoptată în temeiul unui acord internațional 

sau în temeiul oricărui alt instrument juridic, țara terță 

în cauză acordă accesul și drepturile necesare pentru 

ca ordonatorul de credite competent, OLAF și Curtea 

de Conturi să își exercite în mod cuprinzător 

competențele care le revin. În cazul OLAF, aceste 

drepturi includ dreptul de a efectua investigații, 

inclusiv verificări și inspecții la fața locului, astfel cum 

se prevede în Regulamentul (UE, Euratom) 

nr. 883/2013 al Parlamentului European și al 

Consiliului ( 8 ). 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32013D1313
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32021R0836
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/TXT/HTML/?uri=CELEX:02013D1313-20231218#E0008
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▼B 

CAPITOLUL VI DISPOZIȚII GENERALE 

Articolul 28 Țări terțe și organizații internaționale 

▼M2 

(1)   Mecanismul Uniunii este deschis participării: 

 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

(a) țărilor membre ale Asociației Europene a Liberului 

Schimb (AELS) care sunt membre ale Spațiului 

Economic European (SEE), conform condițiilor 

prevăzute de Acordul SEE, și altor țări europene, în 

cazurile în care acordurile și procedurile cuprind 

dispoziții în acest sens; 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

(b) țărilor în curs de aderare, țărilor candidate și 

potențial candidate, în conformitate cu principiile 

generale și cu termenii și condițiile generale de 

participare a țărilor respective la programele Uniunii 

instituite prin acordurile-cadru și deciziile consiliilor 

de asociere respective, sau prin alte acorduri similare. 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

(1a)   Participarea la mecanismul Uniunii include 

participarea la activitățile acestuia în conformitate cu 

obiectivele, cerințele, criteriile, procedurile și 

termenele prevăzute în prezenta decizie, și are loc în 

conformitate cu condițiile specifice prevăzute în 

acordurile dintre Uniune și statele participante. 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

▼B 

(2)   Asistența financiară menționată la articolul 20, la 

articolul 21 alineatul (1) literele (a), (b), (f) și (h) poate 

fi acordată și țărilor candidate și candidaților potențiali 

care nu participă la mecanismul Uniunii, precum și 

țărilor vizate de PEV, în măsura în care asistența 

financiară respectivă completează finanțarea 

disponibilă în temeiul unui act legislativ viitor al 

Uniunii privind instituirea Instrumentului de asistență 

pentru preaderare (IPA II) și al unui act legislativ 

viitor al Uniunii privind instituirea unui Instrument 

european de vecinătate. 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32013D1313
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32019D0420
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32013D1313
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▼M2 

(3)   Organizațiile internaționale sau regionale, sau 

țările care fac parte din politica europeană de 

vecinătate pot coopera în activități din cadrul 

mecanismului Uniunii în măsura în care acordurile 

bilaterale sau multilaterale dintre aceste organizații 

sau țări și Uniune permit acest lucru. 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

▼B 

Articolul 29 Autorități competente 

În scopul aplicării prezentei decizii, statele membre 

desemnează autoritățile competente și informează 

Comisia în consecință. 

 Compatibil 

Este prevăzut în proiect la 

Articolul 7. Autoritatea națională 

competentă și punctul național de 

contact 

(1) Autoritatea națională 

competentă în domeniul protecției 

civile din Republica Moldova este 

autoritatea națională competentă 

pentru cooperarea cu UE prin 

intermediul Mecanismului, 

precum și punctul național de 

contact pentru comunicarea cu 

ERCC. 

 

Articolul 29. Informarea Comisiei 

Europene 

Autoritatea națională competentă 

în domeniul protecției civile, în 

termen de 1 lună de la data 

publicării prezentei legi, va 

informa Comisia Europeană 

despre desemnarea ei în calitate de 

autoritate națională competentă 

pentru cooperarea cu Mecanismul 

și punct național de contact 

▼M2 

Articolul 30 Exercitarea delegării de competențe 
 

Prevederi UE 

neaplicabile 
 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32019D0420
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32013D1313
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32019D0420
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(1)   Competența de a adopta acte delegate este 

conferită Comisiei în condițiile prevăzute în prezentul 

articol. 

▼M3 

(2)   Competența de a adopta acte delegate menționată 

la articolul 19 alineatul (6) și la articolul 21 

alineatul (3) al doilea paragraf se conferă Comisiei 

până la 31 decembrie 2027. 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

▼M3 ————— 

▼M3 

(4)   Delegarea de competențe menționată la 

articolul 19 alineatul (6) și la articolul 21 alineatul (3) 

al doilea paragraf poate fi revocată oricând de 

Parlamentul European sau de Consiliu. O decizie de 

revocare pune capăt delegării de competențe 

specificate în decizia respectivă. Decizia produce 

efecte din ziua care urmează datei publicării acesteia 

în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene sau de la o 

dată ulterioară menționată în decizie. Decizia nu aduce 

atingere actelor delegate care sunt deja în vigoare. 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

▼M2 

(5)   Înainte de adoptarea unui act delegat, Comisia 

consultă experții desemnați de fiecare stat membru în 

conformitate cu principiile prevăzute în Acordul 

interinstituțional din 13 aprilie 2016 privind o mai 

bună legiferare. 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

(6)   De îndată ce adoptă un act delegat, Comisia îl 

notifică simultan Parlamentului European și 

Consiliului. 

 

Prevederi UE 

neaplicabile  

▼M3 

(7)   Un act delegat adoptat în temeiul articolului 19 

alineatul (6) sau al articolului 21 alineatul (3) al 

doilea paragraf intră în vigoare numai în cazul în care 

nici Parlamentul European și nici Consiliul nu au 

formulat obiecții în termen de două luni de la 

notificarea acestuia către Parlamentul European și 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32021R0836
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32021R0836
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32021R0836
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32019D0420
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32021R0836


 

Actul Uniunii Europene Proiectul de act normativ național 
Gradul de 

compatibilitate 
Observații   

Consiliu sau în cazul în care, înaintea expirării 

termenului respectiv, Parlamentul European și 

Consiliul au informat Comisia că nu vor formula 

obiecții. Respectivul termen se prelungește cu două 

luni la inițiativa Parlamentului European sau a 

Consiliului. 

▼B 

Articolul 31 Procedura de urgență 

(1)   Actele delegate adoptate în temeiul prezentului 

articol intră imediat în vigoare și se aplică atât timp 

cât nu se formulează nicio obiecție în conformitate cu 

alineatul (2). În notificarea actului delegat transmisă 

Parlamentului European și Consiliului se prezintă 

motivele pentru care s-a folosit procedura de urgență. 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

(2)   Parlamentul European sau Consiliul pot formula 

obiecții la un act delegat în conformitate cu 

procedura menționată la articolul 30 alineatul (5). În 

acest caz, Comisia abrogă actul imediat ce 

Parlamentul European sau Consiliul i-a notificat 

decizia de opoziție. 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

Articolul 32 Acte de punere în aplicare 

(1)   Comisia adoptă acte de punere în de aplicare cu 

privire la următoarele aspecte: 

 

Prevederi UE 

neaplicabile  

(a) interacțiunea ERCC cu punctele de contact ale 

statelor membre, astfel cum se prevede la articolul 8 

litera (b), la articolul 15 alineatul (3) și la articolul 16 

alineatul (3) litera (a) și procedurile operaționale 

pentru răspunsul la dezastre pe teritoriul Uniunii, 

astfel cum se prevede la articolul 15, precum și din 

afara Uniunii, astfel cum se prevede la articolul 16, 

inclusiv identificarea organizațiilor internaționale 

relevante; 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

(b) componentele CECIS, precum și organizarea 

schimbului de informații prin CECIS, astfel cum se 

prevede la articolul 8 litera (b); 

 
Prevederi UE 

neaplicabile 
 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32013D1313


 

Actul Uniunii Europene Proiectul de act normativ național 
Gradul de 

compatibilitate 
Observații   

(c) procesul de trimitere pe teren a echipelor de 

experți, astfel cum se prevede la articolul 17; 
 

Prevederi UE 

neaplicabile 
 

(d) identificarea modulelor, a altor capacități de 

răspuns și a experților, astfel cum se prevede la 

articolul 9 alineatul (1); 

 

Prevederi UE 

neaplicabile  

(e) cerințele operaționale pentru funcționarea și 

interoperabilitatea modulelor, astfel cum se prevede 

la articolul 9 alineatul (2), inclusiv misiunile, 

capacitățile, componentele principale, autosuficiența 

și trimiterea pe teren a acestora; 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

(f) obiectivele legate de capacitate, cerințele de 

calitate și interoperabilitate și procedura de 

certificare și înregistrare necesare pentru 

funcționarea ►M2   Rezerva europeană de protecție 

civilă ◄ , astfel cum se prevede la articolul 11, 

precum și acordurile financiare, astfel cum se 

prevede la articolul 21 alineatul (2); 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

▼M2 

(g) instituirea, gestionarea și întreținerea rescEU, 

astfel cum sunt prevăzute la articolul 12, inclusiv 

criteriile pentru deciziile de trimitere pe teren, 

procedurile operaționale, precum și costurile astfel 

cum sunt menționate la articolul 21 alineatul (3); 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

(h) instituirea și organizarea Rețelei Uniunii de 

cunoaștere în domeniul protecției civile, astfel cum 

se prevede la articolul 13; 

 

Prevederi UE 

neaplicabile  

(ha) categoriile de riscuri cu probabilitate redusă de 

producere și cu impact major și capacitățile 

corespunzătoare de management al acestora, astfel 

cum sunt menționate la articolul 21 alineatul (4); 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 
 

(hb) criteriile și procedurile pentru recunoașterea 

angajamentului de lungă durată și a contribuțiilor 

extraordinare aduse protecției civile a Uniunii, astfel 

cum sunt menționate la articolul 20a; și 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 
 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32019D0420
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32019D0420


 

Actul Uniunii Europene Proiectul de act normativ național 
Gradul de 

compatibilitate 
Observații   

▼M3 

(i) organizarea sprijinului pentru resursele logistice și 

de transport, astfel cum se prevede la articolele 18 

și 23. 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 
 

▼B 

(2)   Respectivele acte de punere în aplicare se adoptă 

în conformitate cu procedura de examinare 

menționată la articolul 33 alineatul (2). 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 
 

Articolul 33 Procedura comitetului 

(1)   Comisia este asistată de un comitet. Acesta este 

un comitet în sensul Regulamentului (UE) 

nr. 182/2011. 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 
 

(2)   Atunci când se face trimitere la prezentul 

alineat, se aplică articolul 5 din Regulamentul (UE) 

nr. 182/2011. Atunci când comitetul nu emite un 

aviz, Comisia nu adoptă proiectul de acte de punere 

în aplicare și se aplică articolul 5 alineatul (4) 

paragraful al treilea din Regulamentul (UE) 

nr. 182/2011. 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

▼M3 

(3)   În cazul în care se face trimitere la prezentul 

alineat, se aplică articolul 8 din Regulamentul (UE) 

nr. 182/2011, coroborat cu articolul 5 din respectivul 

regulament. 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

▼M2 

Articolul 34 Evaluare 

(1)   Acțiunile care primesc asistență financiară sunt 

monitorizate cu regularitate pentru a se urmări 

punerea lor în aplicare. 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

▼M3 

(2)   O dată la doi ani, Comisia transmite 

Parlamentului European și Consiliului un raport 

referitor la operațiunile și progresele realizate în 

temeiul articolului 6 alineatul (5), articolului 11 și 

articolului 12. Raportul include informații cu privire 

la progresele înregistrate în direcția îndeplinirii 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32021R0836
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32013D1313
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32021R0836
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32019D0420
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32021R0836


 

Actul Uniunii Europene Proiectul de act normativ național 
Gradul de 

compatibilitate 
Observații   

obiectivelor Uniunii în materie de reziliență la 

dezastre și a obiectivelor în materie de capacități, 

precum și la lacunele care persistă, astfel cum sunt 

menționate la articolul 11 alineatul (2), luând în 

considerare instituirea capacităților rescEU în 

conformitate cu articolul 12. De asemenea, raportul 

furnizează o imagine de ansamblu a evoluțiilor la 

nivelul bugetului și al costurilor legate de capacitățile 

de răspuns, precum și o evaluare a necesității 

dezvoltării în continuare a acestor capacități. 

(3)   Până la 31 decembrie 2023 și, ulterior, o dată la 

cinci ani, Comisia evaluează aplicarea prezentei 

decizii și prezintă Parlamentului European și 

Consiliului o comunicare privind eficacitatea, 

eficiența din punctul de vedere al costurilor și 

continuitatea punerii în aplicare a prezentei decizii, în 

special în ceea ce privește articolul 6 alineatul (4), 

capacitățile rescEU, gradul de coordonare și 

sinergiile realizate cu alte politici, programe și 

fonduri ale Uniunii, inclusiv urgențele medicale. 

Comunicarea respectivă este însoțită, după caz, de 

propuneri de modificare a prezentei decizii. 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

▼B 

CAPITOLUL VII 

DISPOZIȚII FINALE 

▼M2 

Articolul 35 Dispoziții tranzitorii 

Până la ►M4   31 decembrie 2027 ◄ , asistența 

financiară din partea Uniunii poate fi acordată pentru 

a acoperi 75 % din costurile necesare pentru a asigura 

accesul rapid la capacitățile naționale care corespund 

celor definite în conformitate cu articolul 12 

alineatul (2).  

În acest scop, Comisia poate acorda granturi directe 

statelor membre fără o cerere de propuneri. 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32013D1313
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32019D0420
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32023D2671


 

Actul Uniunii Europene Proiectul de act normativ național 
Gradul de 

compatibilitate 
Observații   

Capacitățile menționate la primul paragraf sunt 

desemnate drept capacități rescEU până la sfârșitul 

acestei perioade tranzitorii. 

Prin derogare de la articolul 12 alineatul (6), decizia 

privind trimiterea pe teren a capacităților menționate 

la primul paragraf este luată de către statul membru 

care le-a pus la dispoziție drept capacități rescEU. 

Atunci când o urgență națională, un caz de forță 

majoră sau, în cazuri excepționale, motive grave 

împiedică un stat membru să pună la dispoziție aceste 

capacități în cazul unui anumit dezastru, statul 

membru respectiv informează Comisia cât mai 

curând posibil, făcând trimitere la prezentul articol. 

▼B 

Articolul 36 Abrogare 

Decizia 2007/162/CE, Euratom și Decizia 

2007/779/CE, Euratom se abrogă. Trimiterile la 

deciziile abrogate se consideră trimiteri la prezenta 

decizie și se interpretează în conformitate cu tabelul 

de corespondență din anexa II la prezenta decizie. 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

Articolul 37 Intrarea în vigoare 

Prezenta decizie intră în vigoare în ziua următoare 

datei publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii 

Europene. Se aplică de la 1 ianuarie 2014. 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 
 

▼M2 ————— 

▼M3 

ANEXA I 

Procente de alocare a pachetului financiar pentru 

punerea în aplicare a mecanismului Uniunii 

menționat la articolul 19 alineatul (1a) și a 

cuantumului menționat la articolul 19a pentru 

perioada 2021-2027 

Prevenire: 5 % +/- 4 puncte procentuale 

Pregătire: 85 % +/- 10 puncte procentuale 

Răspuns: 10 % +/- 9 puncte procentuale 

Principii 

 

Prevederi UE 

neaplicabile 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32013D1313
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32019D0420
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32021R0836


 

Actul Uniunii Europene Proiectul de act normativ național 
Gradul de 

compatibilitate 
Observații   

 

 

La punerea în aplicare a prezentei decizii, se are în 

vedere în mod corespunzător obiectivul Uniunii de a 

contribui la obiectivele climatice globale și la 

obiectivul ambițios de a integra acțiunile în domeniul 

biodiversității în politicile Uniunii, în măsura în care 

imprevizibilitatea și circumstanțele specifice legate 

de pregătirea și reacția în caz de dezastre permit acest 

lucru. 

 

 

▼M2 

ANEXA IA 

▼M3 

Categorii de costuri eligibile, astfel cum sunt 

menționate la articolul 21 alineatul (3) 

▼M2 

1. Costuri cu echipamentele 

2. Costuri cu întreținerea, inclusiv costuri cu 

reparațiile 

3. Costuri cu asigurarea 

4. Costuri cu formarea 

5. Costuri cu depozitarea 

6. Costuri cu înregistrarea și certificarea 

7. Costul materialelor consumabile 

8. Costuri cu personalul necesar pentru a asigura 

disponibilitatea și trimiterea pe teren a capacităților 

rescEU. 

▼B 

 

 
Prevederi UE 

neaplicabile 
 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32019D0420
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32021R0836
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32019D0420
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/AUTO/?uri=celex:32013D1313
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Ministerul Afacerilor Interne 

al Republicii Moldova 
 

 

Nr.41/1719 din 30 aprilie 2026 
 

 

         Cancelaria de Stat  

 

CERERE 

privind înregistrarea de către Cancelaria de Stat  

a proiectului de lege privind participarea Republicii Moldova la 

Mecanismului de protecție civilă al Uniunii Europene 

 

Nr. 

crt. 
Criterii de înregistrare Nota autorului 

1. Categoria și denumirea proiectului 

 

Proiectul de lege privind participarea 

Republicii Moldova la Mecanismului de 

protecție civilă al Uniunii Europene. 

2. Autoritatea care a elaborat proiectul Ministerul Afacerilor Interne. 

3. Justificarea depunerii cererii  

 

Proiectul de lege privind participarea 

Republicii Moldova la Mecanismului de 

protecție civilă al Uniunii Europene a fost 

elaborat în vederea executării Programului 

Național de Aderare a Republicii Moldova 

la UE 2025-2029, aprobat prin Hotărârea 

Guvernului nr. 306/2025. 

Scopul proiectului constă în reglementarea 

participării capacităților de răspuns 

naționale la misiuni internaționale, 

desfășurate în cadrul Mecanismului de 

Protecție Civilă al Uniunii Europene, 

precum și consolidarea cooperării între 

Republica Moldova și Uniunea Europeană, 

facilitarea coordonării în domeniul 

protecției civile, îmbunătățirea sistemelor 

de prevenire, pregătire și răspuns în caz de 

dezastre. 

4. Referința la documentul de 

planificare care prevede elaborarea 

proiectului (PNA, PND, PNR, alte 

documente de 

planificare  sectoriale) 

Programul Național de Aderare a 

Republicii Moldova la UE 2025-2029, 

aprobat prin Hotărârea Guvernului nr. 

306/2025 Clusterul 4 – „Agenda verde și 

conectivitatea sustenabilă”, Cap. 27 – 

Mediul înconjurător și schimbările 

climatice, acțiunea 151. 

mailto:secretariat@midr.gov.md
http://www.midr.gov.md/


 

 

5. Lista autorităților și instituțiilor a 

căror avizare este necesară 

 

Cancelaria de Stat, Centrul de armonizare 

a legislației 

Ministerul Afacerilor Externe  

Ministerul Finanțelor 

Ministerul Sănătății 

Ministerul Mediului 

Ministerul Apărării 

Ministerul Dezvoltării Economice și 

Digitalizării 

Ministerul Infrastructurii și Dezvoltării 

Regionale 

Ministerul Energiei 

Ministerul Muncii și Protecției Sociale  

Centrul Național de Management al 

Crizelor 

IP Serviciul Tehnologia Informației și 

Securitate Cibernetică. 

6. Termenul-limită pentru depunerea 

avizelor/expertizelor 

10 zile.  

7. Persoana responsabilă de 

promovarea proiectului 

 

Vitalie Rudico, ofițer principal al Direcției 

politici în domeniul situațiilor de urgență, 

excepționale și conexe,  

tel.: 022-255-639,  

e-mail: vitalie.rudico@mai.gov.md; 

Alexei Batco, șef Direcție juridică 

Inspectoratul General pentru Situații de 

Urgență, tel. 022-785-113. e-mail: 

alexei.batco@igsu.gov.md 

8. Anexe  Proiectul actului normativ 

Nota de fundamentare la proiect 

Tabel de concordanță a proiectului de lege 

privind participarea Republicii Moldova la 

Mecanismului de protecție civilă al Uniunii 

Europene cu Decizia 1313/2013/UE. 

9. Data și ora depunerii cererii Conform semnăturii electronice. 

10. Semnătura  Secretar de stat  

Victor GROSU 

 

 

 

 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

Ex.: Vitalie Rudico 

Tel.: 022-255-639 

E-mail: vitalie.rudico@mai.gov.md 
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